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Geschichte des Rémischen Rechts im mittel alter ec. — Storia 
del diritto romano nel medio evo, di Frorrico Carzto pei 


VIGNY. Heidelberga, presso Mohr e Zimmer 1815 1827. Volumi 
Ia IV. 


(hee. I. Vol. P. 415.) 


D: quest’ opera che tanto grido ha levato non solo in Ger-— 


mania ma in tutta Europa, e della quale nissino ancora ch’ io 


‘sappia non diede conto all’ Italia, mi sono proposte di presen- 


tare adesso un qualche esteso ragguaglio (tanti articoli quanti 
volumi) ai lettori del nostro giornale fiorentino..E perché anco 
troppe sono le cose le quali di per sé stesso mi richiama a dire 
il subjetto, io mi fo tosto ad avvisarlo senz’ alcuna prefazione , 
€ senza menomamente ragionare né della viva luce di che at- 
tualmente splendono nella Germania le buone lettere, né della 
loro filosofia, né (per quanto ora si potesse addiré) di quella scuola 
storica del diritto cosi felicemente creata o rinnovellata dall’Hugo, 
dall’ Eichorn e dal nostro autore . Cose tutte onde molto mani- 


_festamente si dimostra, che se i tedeschi ultimi per tempo e co- 


me spigolatori entraronio nel campo della europea letteratura, tale 
peraltro e cosiffatta messe or ne presentano di nuove ed utili co- 
gnizioni, e tanta é la sana critica con che’ riordinarono quelle 
precedentemente colte dagli altri popoli, che ben’ei possono me- 
nar vanto d’ essersi in breve tempo posti ad un pari con tutti 
quelli. Ma venghiamo al proposito. © | 


Incomincia l’autore (oggi consigliere di stato e cav. Seathet- | 


dini,di S. M. Prussiana ; professore di Diritto nella R. Univer- 
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‘sita di Berlino ec. ec.) con-una semplice ed elegante prefazione, 
in cui ci narra che primo suo divisamento era stato di scrivere 
la storia letteraria del romano Diritto dai tempi d’ Irnerio sino 
ai nostri giorni, al che gli avevano inspirato inclinazione e ge- 
nio i consigli del degno ‘suo precettore il Weis di Marborgo, la 


‘sana intelligenza dell’ intimo spirito dei glossatori della etd di 


mezzo , e la bella maniera con cuidal nostro Sarti era stata trat~ 


tata questa parte della storia letteraria del dritto. Ma come ap- 
pena v’ ebbe posto mano conobbe tosto che tale non poteva es- 


sere il piano di un libro, in cui non la semplice sposizione delle 
cose precedentemente dagli altri adoperate, ma eziandio nuove 
e tutte proprie ricerche volea proporre 1’ autore. Oltreché 1’ opi- 
nione oramai generalmente invalsa e riputata vera che il romano 
diritto non mancd intieramente pel conquisto dell’ impero d’ oc- 
cidente fatto dai barbari; e la considerazione che la storia del 


Diritto non ha limiti troppo contraddistinti né separati della sua 


letteratura, gli facevano per una parte avvertire il bisogno di par- 
tirsi con le proprie ricerche da un punto assai piu rimoto che 


non aveva pensato dapprima; come d’altronde il vedere e riflet- 


tere che la storia letteraria del romano diritto nel medio evo ve- 


ste un suo proprio particolare aspetto e da sé sola presenta un 


tutto insieme, lo trattennero dal condurre il lavoro sino ai di no- 
stri. Massime poi perché nel XVI secolo comincia quella nuova 


e si diversa forma, in cui la nostra scienza si venne a modella- 


re per gli aiuti della storia e della filologia: forma di cui mal 
si potrebbe ragionare adesso che appena @ incominciata e sboz- 
zata ; onde i giureconsulti dei nostri tempi tanto travagliansi per 
condurla alla sua perfezione e compimento. Per le quali consi~ 
derazioni, mutato pensiero, piacque al Savigny di lavorare una 
storia del romano diritto nel medio evo. 

Questa istoria (prosiegue ad avvertire il ch. wainie) dividesi 
naturalmente in due parti principali, ciascheduna delle quali 


forma di bel nuovo un intiero. Comprende la prima parte i VI — 


secoli precedenti ad Irnerio : tempo in cui la durata del romano 
diritto si dimostra si con saldissime prove ; ma che di scientifici 
lavori serba soltanto aleune poche e debolissime- tracce. La se- 


conda parte abbraccia i IV secoli posteriori ad Irnerio ; ed é cosi — 


ricca di scienza, di dottrine e d’ opere d’ingegno, che la storia 
del diritto quasi trasforiasi in una storia letteraria della giuri- 
gprudenza. Nei primi due volumi é racchiusa la prima parte: nei 
-seguenti (e in quelli ancora che seguiranno, poiché l’epera non 
é ancora compiuta) la seconda. Nel primo volume 6i espongone 
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5 
le risultanze delle ricerche sopra quei punti storici comuni a tutti 
quei popoli che si partirono fra loro 1’ imperio d’occidente, e che 
non altrimenti avrebbero potuto porsi nella maggior luce ed evi- 
denza, sennonché investigandoli e raffrontandoli insieme ; e so~ 
no: le fonti del diritto nell’ universale, la costituzione degli 
stati, e l’istruzione. E perché i moderniscrittori ristrinsero al mero 
civile ogni loro ricerca intorno al romano diritto nell’eta di mez- 


zo, sull’ immaginato fondamento che nei nuovi stati rimase in— 


vero parte del diritto civile e criminale dei romani, ma nulla 
della loro politica costituzione , quindi il Savigny rende ragione 
delle sue ricerche ancora intorno a questa: ed @, che la scelta 
fatta da un popolo della propria legislazione nai non potendo 
essere né arbitraria né capricciosa, ma comandata da’ suoi biso- 
gni e dalle intime sue necessita, non altrimenti spiegherebbesi 
la durata del romano diritto che ammettendo la durata di un 
romano popolo e di romane societa. Poiché, se distrutto l’impero 
di Occidente, il popolo romano fosse scomparso dalla faccia della 


terra, o avesse perduto e liberta e ragioni di proprieta, come il — 


bisogno, come la possibilita che durasse il romano diritto? Né 
saria tampoco da facilmente credere alla durata del gius roma- 
no, se, conservate in parte le loro liberta e proprieta, ’an- 
tica costituzione fosse rimasia in guisa annichilita, che i vinti 
si fossero in un mescolati e confusi coi vincitori : avvegnaché il 
diritto egli é parte della vita pubblica di un popolo, e spegnen- 
dosi questa si spegne di necessita ancora quello. Infine, data 
Pesistenza di un gius é d’ uopo concedere vi sieno delle per- 


sone che lo amministrino ; onde egli é forza ammettere che nelle | 


romane provincie conquistate dai Germani rimanessero romani 
giudici e romani giudizi. A buona ragione pertanto pensd il Sa- 
-vigny d’investigare le circostanze-dei vinti in quei nuovi ger- 
manici stati, e quale si fosse non tanto il destino delle loro per- 
sone e proprieta, quanto poi principalmente (per quella parte 
_almeno che addicevasi al sno proposito) la costituzione sotto la 
quale vivevano. 


Premesse tutte queste considerazioni per le quali i lettori 


vengono posti in grado di considerare sotto adeguata luce la sua 


mente e la sua opera, tocca rapidamente l’illustre autore del di- 


vin piacere che provano quei sapienti i qualicon acutissimi sguar- 
di sifanno come il Niebuhr e, poteva aggiungere, siccome il Vi- 
co, a contemplare |’ origine o la rigenerazione dei popoli. Piace- 
re che tutti gli consentiranno tanto maggiore per chi tenti pe- 
_netrare addentro la storia delle nazioni del medio evo, comecché 
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ib oe quivi apprendasi a rintracciare |’ origine e le cagioni dell’ essere 
attuale delie genti d’ Europa. Ed accennate di volo quelle dif- 
1 ficolta che dové patire nel suo lavoro, tra per la cattiva condi- 
- gzione delle fonti alle quali doveva attingere, e per le tante con- 
- traddizioni che qua e 1a si trovano sparse nei documenti del- 
A | V’istoria, e infine (come modestamente egli dice) per non avere in 
ibe | ‘prima conosciuto abbastanza l’antico diritto germanico, si confes- 
i $a poicon grato animo, se le vinse in parte, debitore agli aiuti ed 
| ai consigli del Niebuhr, dell’Eichorn e del Grimm, non che d’al- 


au tri suoi carissimi amici. E dato religiosamente il novero delle 
| fonti, dei documenti e degli scrittori ove attinse, ei viene all’ope- 
} a, di cui prendiamo adesso a succintamente esporre il primo 
volume. 


Questo primo volume, nel quale, come accennai, si consi- 
ae dera il fato universale del romano diritto presso tutti que’popoli 
| | € regni in cui si disciolse l’impero d’ Occidente, é distinto in sei 

capi. E perché l’opera avrebbe mancato del suo legittimo fon- 
damento se non si fosse rappresentata la condizione delle ro- 
mane leggi e giurisprudenza avanti che |’ impero traesse a rovi- 
na, apre quindi I’ autore la sua istoria narrando nel primo capo 
le guise in cui quel diritto e quella giurisprudenza vennero gra- 
datamente e senza interruzione nella forma e condizione, in cui 
$i trovarono al tempo della invasione dei barbari. | 
-L’ antichissimo diritto si fondd dapprincipio in Roma, sic- 
come presso tutte genti, nelle consuetudini figlie della sapienza 
e religion popolare. Ma le politiche circostanze avendo necessi- 
_tata ben presto una legge fondamentale, si credé buono consegnar- 
Vi per iscritto non solo la costituzione dello stato, ma eziandio la 
maggior parte di quelle consuetudini. In questo senso le XH tavole 
diventarono base del diritto civile, e tale durarono infino a Giu-— 
_ stiniano. Senonché molti cangiamenti vis’ introdussero anche nel 
tempo della libera repubblica , sia per sanzione del popolo, o per 
consuetudine. La pratica del gius consisteva poi quasi tutta in 
una fila di simboliche azioni di forma rigidissima , in apprende- 
re , condurre e dimostrare le quali spendevano la vitae gli 
Scritti i tanto famosi ed onorati legisti, i quali a ragione pos- 
sono riguardarsi come propugnatori e custodi dell’antica forza e 
peculiare distintivo del civile diritto. Ben é vero peraltro che 
come le conquiste e il commercio con le italiane el’ estere genti 
ebbero reso meno singolare e pit incerto il naturale dapprima si 
rigido e ben definito dei romani, queste nuovita operarono can- 
giamenti eziandio nel diritto civile. Fino dai primi tempi di Ro- 
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7 
ma, per la tanta copia dei forestieri che vi accorrevano, era stato 
necessario non solo di creare per essi wna particolare pretura, ma 
sibben di conoscere e amministrare un gius delle genti. Onde per 
‘tal contatto anche la ragion civile venne ad assumere un aspetto 
ole indefinito e pit largo, e ad immedesimarsi man mano al gius 
delle genti. L’ editto del pretore mirabilmente promosse e regold 
siffatto cangiamento; e mentre i legisti adoperavano ogni loro 
sforzo per conservare al diritto 1’ antico suo distintivo , i pretori_ 
all’ opposto lo conducevano al nuovo. Cosi al cadere della re- 
pubblica fonti del diritto erano le x tavole e l’editto del 
Pretore. 
Sotto i primi imperatori I’ antico gius civile venne ampliato 
e ridotto alla primiera sua forma per pi decreti del popolo e 
del senato. Ma I’ editto non poteva non ottenere autorita gran- 
dissima, tostoché nella nuova costituzione tutte conspirava a di- 
struggere |’ antica indole nazionale. Intanto nella repubblica 
la condizione dei legisti erasi, pit di tutt’ altre cose , cangiata. 
_Siffattamente dalla primiera forma erasi allontanato il diritto che 
il trarre da tante e cosi varie fonti quei semplici elementi onde 
é bisogno in pratica, era opera da volere non poco d’arte e d’in- 
gegno. Pretore e giudici pi non potevano immediatamente attin- 
gere alle fonti per giudicare; onde un lavoro scientifico su quelle 
s era oggimai fatto indispensabile. D’altronde le nuove arti e la 
nuova filosofia , condotte dalla Grecia in Roma, non poterono re- 
starsi estranee alla giurisprudenza. E cosi, dappoiché colla liber- 
ta si fu spenta la liberissim’ arte oratoria, la giurisprudenza , 
divenuta in tempo di pace la sola occupazione degli uomini di- 
stinti per ingegno o stimolati dall’ ambizione, ascese ben presto 
al punto cui mai non giunse presso alcun popolo né in alcun 
tempo. Ma, toccato l’ apice di sua grandezza, non poté sola ri- | 
manersi incorrotta nella universal corruzione. E mentre I’ inca- 
pacita di usare alle fonti senza l’aiuto di nuovi scritti teoretici, — 
cresceva a misura che l’ardore e la capacita dei lavori scientifici 
diminuiva , le opere dei giureconsulti sotto Caracalla ed Ales- 
sandro Severo respiravano I’ ultimo fiato della scienza. 
Intanto , oltre le vecchie fonti del diritto, le XII tavole e 
l’ editto , erane scaturita una nuova ed sGtledifantissinn | : le co- 
stituzioni degl’ Imperatori. Per lungo tempo esse costituzioni fu- 
rono tanti rescritti (sul fare dei responsi dei legisti) ai magistrati 
o alle private persone, onde dichiaravasi 1l diritto vegliante. 
Non cos sotto Costantino e successori. Da esso in poi comincia- 
rono le costituzioni degl’ imperatori a diventare piu frequenti e 
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8 
di maggiori cose complessive, perché la nuova religione distrug- 
gendo gli antiehi , veniva creando nuovi hisogni e nuovi pen- 
sieri. Né in queste novelle fonti niuna era delle difficolta che 
opponevansi all’ uso delle antiche: avvegnaché, nate dai recenti 
bisogni e dalle idee del giorno, facil cosa fosse comprenderle ed 
applicarle; né orma qui rinvenivasi di quell’ artificioso apparato 
che rendea pit diificile usare dell’ editto. Cosi al principio del V 
secolo la condizione del romano diritto era questa. In teoria 1 
tenevano. come fonti i plebisciti, i senatusconsulti, gli editti dei 


-Magistrati romani, le costituzioni degl’ imperatori e Je cansuetu- 
dini: fondamento comune a tutte le XII tavole. In pratica perd 


si usavano per fonti gli scritti dei grandi giureconsulti e le co- 
stituzioni ; onde, era cessata la difficolta di usare alle vecchie 
fonti. Non che per altro nuove  difficolta non fossero insorte ; 
alcune particolari alle opere dei giureconsulti. » altre alle costitu- 
zioni. E vero infatti, che Paolo, Ulpiano e gli altri famosi_ri- | 
sparmiavano la fatica di ricercare le vecchie fonti, e qual parte 
del diritto fosse tuttora in vigore ..Ma chi ne riduceva I’ opera 
ad una semplice unita ? D’altronde queste opere erano assai rare 
e carissime ; né poche le contradizioni che regnavano fra loro ; 
onde il diritto stava per diventare o una scienza ‘difficilissima, 
o vacillante ed arbitraria del tutto. Rimedio a tanto male pro- 
caccid Valentiniano III con quella celebre costituzione dell’anno 


426, ricevuta poi nel codice di Teodosio, e con la quale ordina . 


vasi che tutti gli scritti di soli cinque giureconsulti, Papiniano , 
Paolo, Ulpiano, Gajo e Modestino (eccetto le note di Paolo ed 
Ulpiano a Papiniano) avessero forza di legge in guisa, che nella 
.diversita delle opiuioni prevalesse la pluralita delle sentenze, nella 
parita 1’ opinione di Papiniano , e nel di lui silenzio I’ arbitrio 
, del giudice. Ebbe questa costituzione tale e siffatto credito, che 
non senza maraviglia vedesi in tutte le opere (tranne le Pan- 
dette) a quella posteriori citati ed usati soltanto gli scritti di 
quei cinque giureconsulti- Anche per le costituzioni con un la~ 
voro simile si ovvio alle difficolta medesime, avvegnaché nei co- 


dici Gregoriano ed Ermogeniano, e nel Teodosiano dell’anno 438 


si raccogliessero insieme tutte le costituzioni degl’imperatori aventi 
forza di legge. Cosi nell’ anno 476 quando ruind eee d’Oc- 
cidente, erano fonti del diritto : | 

1. Gli scritti dei giureconsulti secondo la costituzione di Va- 
lentiniano III. 

2. I codici. Gregoriano ed Ermogeniano. : 

Il codice Teodosiano. 
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9 
4. bi novelle promulgate dopo quel codice. 7 
Ma anche il presente loro stato eccedeva d’ assai le coniihijent 


dei tempi, onde il bisogno di una nvova riforma sentendosi ‘dap- 
pertutto , non a mala pena erano scorsi trent’ anni che quattro 


nuovi lavori si fecero in quattro diversi paesi, e tutti chem dall’al. — 


tro indipendenti; cioé: 


1. L’ editto di Teodorico per gli Wpraisith: (A. D. S00) 


2. Il Breviario d’Alarico II pei Visigoti. © ' (506) 
‘3. Tl cosi detto Papiano pei Borgognoni. 500) 
4. I libri di Giustiniano per l’Oriente. (528-34) 


Esaminando le prime tre citate opere, le quali formano l’im+ 
mediato subietto della presente istoria, questo nella loro poverta 
vi si ravvisa di comune, che ciascheduna delle medesime rac~ 
chiude tutto il diritto romano , legisti e costituzioni, in un solo 
volume di piccolissima mole. In particolare poi é da notare aver 
lV editto di Teodorico ridotte le fonti ad una nuova forma: ivi 
non parlano né i legisti né gl’ imperatori ma l’autore dell’Editto. 
Anche il cosi detto Papiano (1) é un’ opera tutta nuova e or- 
dinata a materie: ma bene spesso le fonti sono pure e non al- 


terate , onde per ogni aspetto rendesi pi ragguardevole che non 


Peditto Ostrogoto. Assai piu ricco degli altri due é il breviario Ala- 
riciano. Questo libro non venne ordinato in una guisa propria : 
solo che alcuni passi scelti delle fonti > dei giuristi e delle co- 
stituzioni vennero insieme raccolti, per lo pid senza alterazione, 
ma si con molte lagune . Al ynaggior numero di quei passi trae 
dietro una interpretazione, e questo ancora é un punto massimo 
della differenza che vi corre con le altre due opere. Gomparate a 
questi tre lavori da’ romani giureconsulti, condotti o nelle Gallie 
o in Roma stessa, desta maraviglia la respettiva perfezione dei 
libri di Giustiniano, compilati in paese straniero e da non romani 
giureconsulti. Dei quali si perché a tutti noti, si perché meno 
pertinenti a questa parte dell’ i Sate , tralascerd adesso di fa- 
vellare . 

Esposto cosi lo stato del gius e della siartatirilietee dei ro- 
mani nel V secolo; era mestieri nella medesima guisa rappresen- 


tare il fato e P ordinamento dei loro giudizii (cap. IJ). E perché 
’ Italia e le provincie erano per questa parte diversamente co- 


(1) Come per un errore del Cujacio la legge romana dei Borgognoni si at- 
tribuisse a anv preteso giureconsulto chiamato Papiano , lo narra il Saviguy 


nel secondo volume della sua sturia, onde ne yerra falta parola nel mio 2.° 
articolo. 


‘T. XXXI. Luglio. 
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10 
stituite , tratta prima Villustre autore dell’ Italia e poi delle pro- 
vincie 

_ I. Era I’ Italia divisa in un grandissimo numero di repubbli- 
che, i cui cittadini, dopo la guerra Italica addiventarono parte 


del popolo sovrano. Ben é verissimo che le repubbliche, o vogliam . 


dire i comuni, rimasero nella soggezione del popolo romano, ma 
I’ intimo loro reggimento restd libero nelle mani dei cittadini . 
Cid vuol dirsi principalmente dei Municipii e delle Colonie: per- 
ché le prefetture erano governate a parte, e i cosi detti Fora, 


Conciliabula , Castella non tenevano troppo stabile né definito 


governo. Le popolari adunanze dei Municipii e delle Colonie eser- 
citavano, come in Roma, il potere sovrano: sceglievano magistrati 
e ordinavano vere leggi e statuti. Ma quando in Roma sotto Ti- 
berio , ogni autorita del popolo passd. nel senato , lo stesso ac- 


cadde nelle altre citta d’ Italia, né mai pit udissi parlare di 
-popolo. Il senato di queste repubbliche si chiamd propriamente 


ordine dei Decurioni;in appresso semplicemente ordine ; piu 
tardi ancora , Curia ; i suoi membri Decurioni o Curiali. Onde 
bene spesso le voci Senato e Curia s’incontrano in opposizione ; 
luna per indicare il senato romano, I!’ altra il senato delle sog- 


-gette repubbliche: non che per altro la Curia e i Curiali non 
si appellino talvolta, come nella tavola d’Eracléa, Senato e $.. 


natori ; pid spesso ancora Municipi ( Municipes ) e Principali . 
Era particolare ufficio del senato governare il comune insieme 
coi magistrati. Niuno poi se non senatore o decurpne non po- 


teva essere magistrato: la scelta facevasi dai Decurioni ,i quali 


prima nominavano (nominatio) e poi creavano (creatio) i magi- 
strati. Nell’ Affrica questo occorre di particolare, che non il solo 


senato ma tutto il popolo partecipava alla scelta. In Roma libera— 


aveano due specie di cittadini romani, una delle quali cioé i citta- 
dini per ottimo gius (optimojure Cives) erano capaci del voto e delle 
magistrature (suffragium et honores) e gli altri (non optimo jure ci- 
ves) nd. Usando della voce stessa per significare |’ idea medesima , 


puo dirsi che i Decurioni erano cittadini per ottimo gius; per non 


ottimo gius i plebei. E siccome i primi soli potevano inviare suffragi 
a Roma : indi é se i decurioni spesso si appellan municipi. Lo stato 
dei decurioni fu da principio pieno di onore e dignita, come ce 
ne fa fede la tavola d’Eracléa ; divenne poi sotto gl’ imperatori 
cristiani uno stato d’ avvilimento e d’oppressione, come lo mani- 
festa il codice Teodosiano (2). Sicché i decurioni adoperavano ogni 


(2) Chi amasse vedere egregiamente trattata questa materia delle cose 
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loro potere per trarsi fuori della Curia; né vi riuscivano, se_pri- 
ma non ne avevano sostenuti tutti i carichi o conseguito un gra- 
- do illustre nella corte o nello stato. La direzione immediata de- 
gli affari del comune era confidata ai magistrati non dappertutto 
uguali nel nome o nel numero. Fra coloro che giudicavano » 0 
dei quali restd traccia sino ai di nostri, sono: i Duumviri, i 
 Prefetti, 1 Quinquennali e i Difensori, che le per- 
sone di Cancelleria. Soprastavano a tutti i Rettori imperiali che 
fino dal terzo secolo occorrono sparsi per le citta d’ Italia. La 
pia eminente magistratura delle citta italiane (paragonabile al 
consolato non ancora disgiunto dalla pretura ) e che presiedeva 
ugualmente al senato e nei giudizii, erano i cosi detti Duumviri 
0 Quatuorviri, secondoché esercitavasi da due o da quattro per- 
sonaggi. Nelle inscrizioni al nome Duumvir 0 Quatuorvir trae 
bene spesso la non sempre unica loro qualificazione juri dicun- 
do. Non di rado questa principale magistratura é designata pel 
nome una volta generico di magistratus , e certa provincial va- 
nita gli mascherd col titolo ora di console, ora di pretore, e per- 


fino di dittatore. Fiorendo la romana repubblica tutto fa crede- 


re che i duumviri avessero giurisdizione ed illimitata. Comunque 
sia vedesi limitata in appresso, probabilmente fino dal tempo in 
cui 1’ Italia venne dall’Imperatore Adriano partita fra quattro con- 
solari, e di poi da Marc’Aurelio fra’quattro giudici. Ritennero allo- 
ra le citta i loro particolari giudizii dentro una certa forma; le cau- 
se di maggiore importanza si traducevano avanti al giuridico o 


avanti al pretore in Roma. Apparisce dal codice di Teodosio che 


nelle cause ordinarie fossero i duumviri giudici della prima istan- 
za , gli officiali imperiali della seconda. E qui ci duole non poter 
riportare le tante riprove che della giurisdizione dei duumviri si 


_adducono dal nostro autore, che le ricavé dalle Pandette, da Paolo 


e dalla famosa legge della Gallia Cisalpina . Non pero in tutte 
le citta italiane erano duumviri. In alcune , per eccezione e in 
luogo dei duumviri liberamente scelti , venivano da Roma inviati 
prefetti juri dicundo: in ogni resto quelle citta reggevansi come le 
altre , né i loro cittadini erano dammeno apprezzati. Altra muni- 
cipale magistratura in diversi luoghi o tempi con diverso nome de- 
signata era il cosi detto censore, curatore 0 ane (3). Eser- 


municipali vegga: Rota de re romanorum , 1801. E iu 
particolare per la Francia commendabile 1° saggio del Gurzot nel sao h- 
bro intitolato: Essais sur Hist. de France et d’ Angleterre. 


(3) Che il quinquennale fosse uua stessa cosa del censore, sembra “nea 
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citava un officio simile a Guello del censore e del questore insie- 
| me congiunti. Curava i pubblici javori, edificii ete. ‘formaya le 
ee liste dei senatori, e in un coi duumviri mantenéva le franchigie 
dei medici e professori dagli aggravii municipali. Venivano quindi | 
i difensori e i rettori delle citta, quantunque pit propriamente “ 
dati alle provincie. Tutti questi magistrati delle citta potevano al 
bisogno delegare |’ ufficio loro ad un qualche privato che assume- 
va nome di vice gerente (agens vices). Infine delle persone di can- 
‘telleria noteremo che col variar dei tempi variarono di nomi. Nel- 
Y eta classica, e in quella ancora degli antichi legisti, il segretario 
dei pubblici magistrati chiamavasi scriba. Era |’Exceptor un segre- 
tario particolare 0 schiavo o prezzolato , come appunto l’attwario e 
il notaro. Nel V e VI secolo |’ usw del parlare cangid : e dalla no- 
titia dignitatum dell’ impero raccogliesi che il segretario de’ pub- 
blici magistrati chiamavasi Exceptor. Il notaro si trova solo 
nella cancelleria dell’ impero molto elevato in rango e negli affari. 
Pik conspicui di tutti i tribunie i notari aventi grado e soldo di 
officiali. I abellioni infine erano cid che oggi sono i notari, che al 
principio del VI secolo. ebbero nome eziandio d’ Amanuensi e Can- 
II. Le provincie ritennero da principio le loro peculiari condi- | 
| . --fioni, e cosi furono in varia guisa ordinate. Ma sotto gl’ imperatori 
P| . ‘ queste disuguaglianze quasi tutte a grado a grado sparirono: e le 
= Costituzioni inserite nel codice di Teodosio divennero universali 
| per tutte. Le citta delle provincie ebbero un senato quasi consi- | 
| - mile a quello delle citta Italiche: e le curie e i decurioni si no- | 
minarono talvolta senato e senatori. Non ‘ebbero cosi magistra- 
: ti: poiché mentre.in Italia i cittadini ritennero sempre |’ onore | 
ae (honor) , in provincia s’ ebbero il carico (munus)e non mai quasi | ! 
| | TP onore. Le citta provinciali (tranne quelle che godevavano del 
 gius italico (4) e quindi erano costituite alla italiana con duumvi- | 


, un luogo mutilato di Festo, che viene nella simeat guisa comunemente re- 
stituito: Quinquennales ceusores appellabantur qui lustrum conderent quinto 
“quoque auno a quo nominari coeptos ec. vol. III pag: 654. 
(4) ll gius italico (ved. Vol. 1V.'nota'1.) dava: 1. Il dominio qui- | 
vilario commercium ) € quindi i modi d’aequistarlo, la Mancipatio , 
_ Vindicatio, Usucapio , etc. 2. L’ immunita da tutte le contribuzioni dirctte. 
(Gli abitanti delle provincie :pagavano se possedevano fondi una tassa_ pre- 
diale , chi non ne ‘possedeva in testatico. Formavano i primi una classe par- 
ticolare e one posséssores, gli altri tibuteri:. Da tutte queste con- 
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ri, quinquennali edili e giurisdizione) non ebbeto duumiviri : i se- 
nati presiedevansi dal piu antico e pi degno decurione che appel- 
lavasi Principale; e la giurisdizione stava in mano del giudice or- 
dinario inviato dagli imperatori. Migliord la condizione delle citta 
provinciali quando, circa la meta del IV secolo, ebbero facolta di 
scegliersi un difensore, il quale dapprima proteggeva i privati 
dalle vessazioni dei rettori delle citta, e quindi ottenne giurisdizio-— 
ne limitata nel criminale pei piccoli delitti;, nel civile prima fino 


ai 60 e quindi ai 300 solidi. Non potevano i difensori scegliersi fra i 


decurioni né aver parte a rappresentare il comune. A poco a poco 
per altro giunsero perfino a presiedervi : onde nelle provincie tol- 
sero un grandissimo peso , mentre in'‘Italia mai non escirono dalla 
primiera loro destinazione. Cosi nelle citta d’ Italia come delle pro- 
vincie l’albo dei decurioni componevasi per 1’ ordinario di cento 
membri, che distinguevansi in onorarii o patroni ( ed erano quelli 
che dalla curia erano passati alla dignita dello stato) e in membri 
attuali ; ossia coloro ch’ erano stati magistrati (e descrivevansi se~ 


condo il rango) o ch’ erano obbligati a servir nella curia, quantun- 


que non ancora ascesi a niuna magistratura. Nei senati di molte 


citta erano ordinariamente dieci seggi distinti, e dieciprimi o prin= — 
cipali appellavansi coloro che gli occupavano: non che per altro in 


alcune citta non fossero soli V, VI , VII o anche XV primi (5). _ 
Tal’ era net V secolo l’ordinamento delle citta italiche e pro- 
vinciali. Ma fino da’ tempi di Costantino, il quale separd il potere 


civile dal militare, cominciarono a tenere preminenza sui magistrati 


tribuzioni erano liberi gli abitanti d'Italia, e i cittadini delle citta provin- 


ciali che godevano del gius italico ). 3. [1 libero governo municipale delle 


‘citta italiche . E qui si avverte che della citta lihera era insegna Sileno o 


Marsia. Eckel doctr. Vet. Numism. P. 1, vol. IV, pag. 493-96. Servius 


ad Virgil. IV, 58. Cf. Savigny sopra il gius Mate diss. fra le memorie 


dell’ accad. di Berlino 1814-1815. 
(5) L’Albo di Camisio dell’anno 223 rappresenta: . 
30 Patroni CC. VV. (clarissimi viri o senatori.) 
2 Patroni EE. QQ. RR. (Equites Romani.) 
Quinquennalicil. 
4 Allecti inter Quinquennales « 
22 Duumviralicii. 
19 Aedilicii. 
g Quaestoricii. 
21 Pedani. 
34 Preetextati (cioé, ad opinione del Niebubr, i i figli dei decurioni.) 


ed Fabretti inser. c. 9. pag. 598. 
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af 
particolari delle citta i cos) detti rettori, o giudici, o giudici ordi-~ 
narit. Il militar potere tenevasi dai Magistri militum , i quali ave- 
vano sotto di sé dei Duces, e questi dei Comites. Rade volte una 
stessa persona riuni il poter civile e militare. Quand’erano separati 


le cause civili trattavansi tutte avanti al magistrato civile: le eri- 


minali anche avanti al magister militum se il reo era soldato. Pid 
tardi il magister militum giudicd eziandio di tutte le cause civili 
fra’ soldati, o anche quando soldato era il reo. 

- Dimostrato in tal guisa come fossero ordinate le citta, e come 
divisi fra i magistrati i poteri, giova ragionare del modo con cui di- 


sbrigavansi gli affaricivili. E noto che la giurisdizione distingue- 


vasi a Roma in contenziosa e volontaria. In Italia la giurisdizione 
contenziosa esercitavasi nella prima istanza dai magistrati mu- 
nicipali; nella seconda dal rettore imperiale. Gli esenti veni- 
vano giudicati sempre da questo. Nelle provincie poi giudicava 
soltanto il rettore o giudice: sennonché i difensori vennero col 


tempo a giudicare delle cause minori. In Roma libera i giudizii 


furono cosiffattamente ordinati, che il magistrato instruiva il pro- 
cesso ed applicava la legge; ma un privato che assumeva nome 
di giudice sentenziava del fatto. E questi erano i cosi detti giu- 
dizii privati (Ordo judiciorum privatorum ) o vogliam dire ordi- 
narii. Erano poi straordinarii se il magistrato pronunciava ancora 


del fatto. A poco a poco peraltro tutti i giudizi diventarono straor- 


dinarii, e Giustiniano dice apertamente (6) che a’ suoi tempi non 
rimaneva pit |’ antico ordine dei giudizii. Sembra perd che nelle 
citta i decurioni prestassero ufficio d’assessori ai magistrati non 
meno che ai difensori. La giwrisdizione volontaria comprendeva 
affari di due diversissime specie: gli atti solenni (Jegis actiones) 
dell’ antico diritto , e le solennita di pit moderna invenzione. 


_ Appartenevano le prime (legis actiones ) a tutti i magistrati del 


popolo romano: e quantunque dapprima l’esercitarono forse anche 
1 magistrati municipali, noi le vediamo in appresso nelle loro mani 
talvolta per eccezione; ma non come regola: ai difensori non com- 
peterono mai. Le nuove azioni o solennita originaronsi ai tempi de- 
gl’imperatori, avvegnaché divenisse costume registrare affari d’ogni 
maniera avanti pubbliche persone in un protocollo (Gesta o Acta). 
Tale solennita era perd necessaria in soli tre casi: per le pin- 
gui donazioni, per fare i testamenti, e per aprirli. In ogni resto, 
come nelle compre , permute, quietanze, tradizioni etc. era arbi- 


traria. Adoperavansi principalmente avanti al rettore: ma in ap- 


(6) L. 5, C: de pedan. judic. 
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presso si trovd pi comodo celebrarle in curia , ed era a cid ne- 
cessaria , per costituzioni imperiali, la presenza di tre principali 
o curiali, di un segretario ( Exceptor ), e dopo una costituzione 
d’Onorio, di un magistrato ( fosse pure il difensore o il cura- 
tore o quinquennale), cui successivamente si vietd insinuare le 
donazioni. Tanto ordinossi ancora nell’Editto di Teodorico Ostro- 
goto (7). E pei documenti riportati dal Marini, e pei formularii 
delle Gallie veggonsi durare queste medesime forme nelle citta ita- 


_liche e provinciali anche dopo la rovina dell’ Impero romano. 


Fatta manifesta la condizione e la sorte del diritto e dei 
giudizii che furono in Roma fino al V secolo, uopo era eziandio 
di esporre quale si fosse il diritto e quale la forma dei giudizii 
frai popoli germanici, onde per la differenza pit facilmente poi 
si dimostrasse la durata del diritto dei giudizii romani perentro ai 


secoli posteriori. Imprende quindi il Savigny a ragionare nel ca- 


po III delle fonti del diritto nei nuovi stati aremenicl ; e nel 
capo IV delle loro forme nel giudicare. | 

Allorché i Goti (cap. I I), i Burgundj, i Franchi e i et 
bardi ebbero invase le romane provincie, non esterminarono né 
ridussero in ischiavitu le moltitudini soggiogate: vissero insiem 
coi vinti sul medesimo suolo, e loro concessero 0 comandarono 
di vivere colla proprie leggi, coi proprii costumi. Quindi nei nuovi 


stati (eccetto fra gli ostrogoti). la legge fu personale. Né questa 


singolarita trasse origine o dall’amore dei germani per la liberta, o 
dalla loro ospitalita coi forestieri, o dalla loro generosita coi vinti, 
ma dalla necessita di lasciar vivere colle proprie leggi un popolo 
siffattamente diverso. Il perché; come appena ciascheduna di 


quelle nazioni conquistd la sua parte del romano imperio, tosto vi 
_vegliarono due leggi: quella del popolo vincitore , e la romana (8). 


Attestano della durata della Jegge romana; fra i Visogoti il Bre- 
viario; frai Borgognoni di molte leggi, nelle quali é parola delle 
romane ; nel regno dei Franchi una costituzione di Clotario del- 
V’anno 560, le formole di Marculfo, i Capitolari, e tra questi segna- 
tamente l’editto Pistense; e fra i Longobardi in Italia una costi- 
tuzione di Liutprando ai notari, in cui s’ ordina di non estendere 


(7) Tres Curiales et magistratus, aut pro magistrata defensor civitatis cum 
tribus curialibus, aut duumviri quinquennales etc. (Art. 52, 53). 

(8) Questo fatto di una legge personale accertasi anche dal vedere, che se 
una di quelle nazioni allargd il suo regno, tosto vi si videro tante leggi 
quanti erano i diversi popoli viventi sotto il medesimo scettro. Cosi nel- 
l’impero dei franchi vegliarono al tempo medesimo le leggi Salica, Ripua- 
ria, Burgundica, Alemanua, Longobardica e Romana. | 
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16 
gli atti per altra legge che longobarda o romana non sia (9). Ser- 
bansi nell’ Italia quei tanti documenti, ove i cittadini facendo 


professione della legge con cui vivevano, evidentemente dimo- — 


strasi ch’ ella era tutta personale e non territoriale . Sulla loro 
scorta il nostro Lupi (10), seguito ed emendato in parte dal Sa- 
vigny, aveva gia dimostrato come per regola vivevasi ognuno se- 
condo la legge del popolo da cui traeva origine per parte di pa- 


dre. Le mogli vivevano sécondo la legge del marito (11) ; le chie- 


se e gli ecclesiastici e , presso molti popoli, i liberti secondo la 
legge romana ; ma siccome quest’ eccezioni inducevano favore e 
non obbligo , potevanoi privilegiati , se volevano, vivere secondo 
la legge naturalmente propria. Presso i longobardi (e forse ancor 
gli altri popoli) i fanciulli altrimenti nati che da matrimonio eleg- 
gevan la legge ; i figli dei preti dovevano seguire la legge del pa- 
dre non ancor prete , le vedove tornavano sotto la legge nativa. 

E molto probabile, ma non ha documento ad attestarlo, che tal- 
volta un qualche romano o forestiero ottenesse grazia dal’ re di 

vivere secondo la legge del popolo vincitore. Ma Vl’ opinione del 
Muratori , il quale credé libera a ciascheduno 0 germano o roma- 
no, la scelta della legge, viene con gravissime ragioni combat- 
tuta dal Savigny, il quale maestrevolmente interpetrando la singo- 
larissima costituzione promulgata da Lotario correndo I’ anno 824, 
in cui concedesi al popolo romano liberta di scegliere la leg- 
ge sotto cui voleva ‘vivere, la dimostra ordinata soltanto pel 
ducato di Rema; ove non avendo fermato stanza niun popolo 
vincitore, il diritto romano vi restd sempre territoriale e non perso- 
nale. Sennonché coll’andare dei tempi, essendovi accorsi ad. abi- 
tare infinite numero di germani, ai quali non piaceva vivere se~ 
conde la legge romana, indi ne nacquero tumulti e dissensioni 
fra il popolo e il Papa. Sicche per ridurli a concordia promulgd 
Lotario quella sua costituzione, per cui dava ad ognuno libera 


facolta di scegliersi e professare la legge sotto cui gli piacesse di 


vivere. Ad ogni modo essere stata personale la legge lo dimo- 
strano non solo i precitati documenti, ma anche i casi decisi nel 
gius. Infatti la composizione dei delitti dovea regolarsi secondo la 


legge della persona ingiuriata: molte contese definirsi secondo 


(9) Dimostra il Savigny che per legge romana intendevasi il gius ro- 


mano rell’universale, qualungue si fosse la persona o la foute onde emanava. 


(10) Cod, Diplom. Bergom. Diss. 1V p. 213-232. 
(11) Fra i Visigoti i matrimoni tra essi e i romani erano proibiti. 
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la legge del reo (12) quantunque coll’andare del tempo nei giu- 
- dizii fra’ romani e longobardi si praticd che giudici longobardi sen- 
tenziassero in un coi romani: della validita delle forme legali giu- 
dicarsene secondo la legge dei contraenti; del giuramento e dei con- 
tratti secondo la legge del dehitore; e dei testamentisecondo quella 
del disponente. E singolare presso i Borgognoni che ognuno poteva 


donare o testare tanto con la legge romana che con la borgognona. — 


E presso i Ripuarii la liberta doveva darsi agli schiavi secondo le 
forme romane. I matrimonii, anche per sentenza deiconcilii, era- 
no nulli se non contratti secondo la legge del marito, e gli 
_ schiavi rivendicavansi secondo la legge del loro Signore. Non ché 
per altro mai non fossero promulgate dai re leggi obbligatorie per 
tutti. Nella Francia, per esempio, se i Capitolari detti capita ad 


legem salicam, obbligavano i soli Franchi, i Capitolari generali obbli-- 


gavano tutti: ayvertasi perd che quando quei re dominarono oltre 
la Francia la Sassonia la Lombardia; le gia‘provincie greche d'Italia 


e l’Esarcato, usarono promulgare Capitolari per ciascuno separata- 


mente di quei regni fra loro independenti , né i Capitolari ordinati 
per l'un regno ebbero vigore di legge negli altri. Le sole leggi eccle- 
siastiche (una ed universale essendo la chiesa)furono universali per 
tutti. Onde a quei tempie in ogni regno, i cittadini andavano 
soggetti ciascheduno alla propria legge personale ed ai Capitola- 
ri generali (13) , finché poi il diritto romano non tornd ad essere 


(12) De statu vero ingenuitatis aut aliis quaerelis anusquis jue bomo se- 
cundum snam legem se ipsum defendat. Leg. Long. Pipin, 29 apud Buluz. 
1, 259-538. | 

(23) A questo punto della sua istoria dichiara egregiamente il Savigny, 
come poté ayvenire in Francia, che la parte settentrionale fosse dichiarata vi- 
vere secondo les coutumes, la meridionale secondo le droit écrit dai tempi di 
cui favellasi (come rilevasi dall’editto di Carlo il Calvo dell’ anno 864, e 
dalla decretale cap. 28, X de privilegiis) fino al cod. Nap. Crede egli che i 
Franchi, quando conquistarono il nord delle Gallie , vi si stauziassero iv 


grandissimo numero, e facessero scomparire la massima parte dei Romani. At-. 


contrario poi, quando in appresso ne conquistarono la parte meridionale , 
vi accorressero in picciol numero, e che la parte dei Romani campasse dai 
loro furori. Cid non pertanto la legge fu allora personale: solo che nelle 
piovincie del nord per la massima parte degli uomini fu legge personale la 
salica, nelle provincie del mezzogiorno la romana. Ma quando introdotto il 
sistema feodale, ogni rigeardo civile si misuro non secondo la nascita ma se- 
condo il grado del vassallaggio , dové senza contradizione la. legge dei piu 
doventare la sola per V universale ; e les cours des seigneurs giudicare nella 
Francia settentrionale secondo Je consuctudini germaniche , nella meridio- 
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universale o.le citta, fatte libere, non ebbero ordinati particolari 
statuti. 


qualsivoglia civile o politica costituzione avanti che si spargessero 
per ’impero romano (cap. IV). Ma la consimiglianza del reggimen- 
to con che governate furono tutte le provincie conquistate dai po- 
poli germanici mostra essersi la loro costituzione originata da una 
comune, antica e pura fonte germanica, e non gia dai nuovi biso- 


gni , varii secondo le varie soggiogate provincie. (14) Componevasi. 


la nazione germanica dei comuni degli uomini liberi, onde procedeva 
ogni potere, ogni legge. Ogni instituzione politica fondavasi sulla 
divisione del paese in distretti o contadi (gauven), in cui liberi abita- 


tori vivevano congiunti nel pitt saldo legame politico. Asommod’ogni — 
distretto stava un Conte che nelle guerre nazionali capitanava i li- 


beri , in pace loro presiedeva nei giudizii: alcune volte affidava le 
veci proprie a luogotenenti. Né il Conte né il luogotenente niun al- 
tro privilegio avevano nei giudizii, sennonché presiederli ; poiché 
stavano nella mano dei liberi d’ ogni distretto , e ora tutti insieme 
ora alcun d’essi volontariamente invitati sentenziavano sui casi pro- 
posti. Tal condizione dei giudizii cangid peraltro ai tempi di Carlo 
Magno : cominciossi allora ad eleggere alcuni uomini liberi perché 


giudicassero, i quali da indi poi formarono una classe particolare e 


distinta. Non ché i liberi cessassero per questo di aver parte ai 


_giudizii : continuarono a parteciparvi tutti, nobili ed ignobili ; 


onde in tal guisa rimasero ordinati che intervenivano a sentenziare 
i liberi uomini a cid particolarmente convocati; i giudici scelti, 


nelle leggi e nei documenti denominati schiavini (scabini), e il 


conte o suo luogotenente. Consideriamoli partitamente. 

I. I liberi. Presso i Germani lo stato della liberta non consi- 
steva soltanto nell’essere fuori del servaggio, ma anche nell’ave- 
re l’onore (ehre) corrispondente al capo (caput) dei cittadini ro- 
mani. I liberi erano fra’ loro cid che a Roma i cittadini per gius 


ay 


nale’secondo Ia legge romana. Ben’ é vero peraltro che pel variar della lin- 
gua, e per essere stato il dritto germanico da ogni parte ristretto e. incal- 
zato dal romano, non poté conservare né il primo nome né le primitive 
forme , le quali si modificarono a norma dei luoghi e dei tem pi. Cf. Ber- 
iat. de S, Prix Hist. du Droit Rom. p. 218-231. 


(14) cf. Eichorn’s Deutsche Rechts geschichte (storia del diritto germa - 


nico) Meyer Esprit des Institut. judiciaires etc. T.1 (partie ancieune, a la : 


Haye 1818). 


Negano alcuni (come il Sismondi) che i Germani avessero una — 
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19 
ottimo ; e come questi soli in Roma ayevano il dominio quiritario, 
cosi quelli soltanto avevano la legittima proprieta (( achte eigen- 


thum) frai Germani. Niuno poi poteva comparire in gindizio 


come giudice ne come testimone, se non aveva quello stato. Fra 


i Longobardi arimanni chiamavansi gli uomini liberi d’ogni ma-_ 


niera, si per distinguerli dai vassalli come dalle civili autorita cui 


eran soggetti: arimanne ile donne libere: arimannia significa 


talvolta la congregazione degli uomini liberi, tal’altra la pro- 
prieta libera da ogni vincolo e da ogni peso (15), e pid raramente 


ancora quei tributi che in certe occasioni pagavansi dagli ari- 


manni. Derivasi la voce arimanni per alcuni scrittori dalla pa- 
rola heer (schiera) r per altri dalla voce ehre (onore). Aderendo al- 


lV opinione dei primi sarebbero arimanni gli uomini obbligati alla 
guerra; stando alla seconda gli uomini meritevoli di lode e del- 


Vonore (ehre, caput). E che questa seconda (che é l’opinione del 
Moser (16) sia la pia vera lo prova veder le donne libere, le 
quali certo non andavano a guerra, chiamate arimanne ; la pia 
parte delle varie maniere onde scrivevasi il nome arimanno (17), 


e le analogie di che parleremo fra poco. 


Come arimanni tra i Longobardi cosi rachimburgi furono ap~ 


pellati tra i Franchi gli uomini liberi. Credono alcuni a gran 
torto che i rachimburgi fossero una classe particolare o collegio 


di giudici; ma chi volesse avvisare in essi delle giudiziarie fun- 
zioni potrebbe tutt’ al pit affacciare che gli uomini liberi pren- 


dessero tal nome quando sedevano. per sentenziare: né senza 


contradizione: avvegnaché in alcuni passi della legge Salica e in 
un documento del mouastero di Fulda (18) i rachimburgi non 


altro evidentemente siano che gli uomini liberi; e bonihomines ven- 
- gono indistintamente appellati tanto quei rachimburgi che seggono 


come giudici, quanto ancor quelli che intervengono nei contratt1 
per testimonii. Mirabile poi é 1’ analogia dei rachimburgi cogli 


_ arimanni che niuno vorra dubitare non fossero gli uomini, libe- 


ri. Poiché anche gli arimanni diconsi latinamente in Italia boni 


homines. E Giovanni Miller , meglio di tutti, derivd dalla ra- 


dice rek (che significa grande , onorevole , signorile) analoga al- 


(15) V- Savigny al seguente Vol. III, pag. 655. 
Osnabruckische Geschichte. Storia d’ Osnabruch, Prefazione. 
(1.9) Erimanno , Eremanno , Haremanno , Herimanno, Hermano, Germano, 


(18) L. Salica emend. T. 52, §. 2. Antiq, Fuld. 1. 2, trad. 49 in Pistorii 
script- rer. germ, ed Struv. T. 3 pag. 562. 
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20 
V ehre, radice di arimanni , la voce di racimburgi (19). Non cos) 
come degli uomini liberi trovasi trai Franchi e i Longobardi de- 
finito lo stato dei nobili; che anzi di un antica nobilta longo- 
barda serbansi appena aleune poche e debolissime tracce ; niuna 
poi di una nobilta nel regno dei Franchi, forse perché questa 
avendo fino dalla prima conquista delle Gallie sagrificato al re il 
proprio capo ponendosi al di lui — ; gli antichi nobili tra- 
sformaronsi negli antrustioni.. 

Nelle leggi dei Frisii, degli Angli e dei Sassoni é bene spesso 


| iealt di nobili e liberi ; di adelingi e liberi. Un’ ignoto cronista 


del IX secolo divide la nazione dei Sassoni in tre stati: Edhilin- 
i, Trilingi ; Lazzi ; e gli traduce : nobiles, ingenuiles, serviles. 
L’ analogia ed alcuni pochi documenti fanno credere come anche 


tra loro lo stato dei liberi non fosse dissimile a quello dei liberi 
-Longobardi e Franchi. E particolare fra gli Anglosassoni che l’uo- 


mo libero non solo doveva vivere nella centuria (Hundrede) ma 
eziandio in decuria. I dieci avean fra’ loro reciproci diritti e do- 
veri, ma ciascheduno dei medesimi un capo proprio: il servo al- 


Tl’ ineontro partecipava a quello del suo signore, sotto la cui gua- 


rentigia vivevasi. E la decuria talora appellata tien manna tala ; 


‘pia spesso ancora Freoborges o Friborgus: e gli uomini liberi 


che la formavano si dicevan friborgi. 

Il. Degli schiavini (Schoffen). Sotto la dinastia di Carlo Ma- 
gno e discendenti furono i giudizii. ordinati sempre ad una guisa 
medesima: la sentenza veniva ordinariamente proferita da un cer- 
to numero di schiavini, nel cui consesso o il Conte o il suo luo- 


_gotenente o il messo del re presiedevano. Che si fossero i schiavini 


e quale la loro origine, lo significano chiaramente i Capitolari. Il 
messo del re gli eleggeva a comune col popolo e il Conte; depo- 


neva gl’indegni di quell’uffizio, ed altri in luogo loro, secondo 


le debite forme, ne sostituiva (20). Apparisce da’documenti che 


' questi eletti non solo sedendo in giudizio, ma sempre e come 


titolo personale, ritenevansi il nome di schiavini , quasi formato 
avessero uno stato particolare della nazione. Non crede il Savi- 
gny che schiavini 0 giudici specialmente eletti fossero conosciuti 
nell’ antica germanica costituzione. Tutti i liberi uomini del di- 


(19) Rathimburgii, Rachimburgii, Racimburgi, Rucineburgi, Recineburgi, 


Racimburdi Racimburgi , souo varie dizioni della parola me- 
desima . 


(20) Capit. apud Baloz. I p. 467. 
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21 
stretto in cui s’agitava la causa erano giudici e sentenziavano: 
né prima di Carlo Magno occorrono giudici specialmente scelti. 
Anche dopo Garlo Magno continuarono i liberi nel diritto d’ in- 
_tervenire ai giudizii ; sol che i schiavini dovevano per necessita, 

4 gli uomini liberi potevano , volendo, intervenire ai giudizii. Tre 
| volte all’anno per altro, tutti dovevano necessariamente portarsi alle 
tre grandi adunanze del comune. Ben @ vero che nei Capitolari 
« non é parola se i liberi potessero © non potessero partecipare ai 
+ giudizii. Moltissimi per altro sono i monumenti che ci attestano 
° avervi gli uomini liberi partecipato in un cogli schiavini: che 
+ __anzi anche dopo la loro creazione trovansi delle sentenze pro- 
BS | ferite soltanto dai’liberi (21). Ed @ veramente cosa singolare che 
nel XIII secole tuttora si pronunciassero in Francia sentenze dai 

soli probi uomini (prudhommes), mentre al dire del Muller: * é 
: 4) ancora in Schwitz per le piccole cause un consiglio (gassenrath) 
j 55 composto dei primi sette uomini del. paese, i quali passano 
»» per la strada e li fermansi per giudicare, come in tribunale, ° 
»> le liti che dalle parti vengono loro -proposte (22) ,,. Ma non 
tutti i liberi uomini potevano sedere a volonta nei giudizii : do- 
vevano essere idonei ; cioé , non macchiati da gravi colpe. Né sem- 

_ bra inverosimile che le parti rigettassero cui loro. non paresse per 
_ giudice , e che per giudici acconsentiti si riguardassero i non ri- 


gettati. Le cause poi per le quali ai. tempi di Carlo Magno crea- ) 
ronsi gli schiavini furono queste. Era gius che ogni sentenza fosse | q 
proferita almeno da sette decidenti; e se cid non faceva diffi- : ‘ 
colta per le tre grandi adunanze del comune, non cosi pei mi- 
nori giudizii che dovevano tenersi negl’intervalli, e che venivano 
specialmente convocati. Sembra allora, che il Conte o il suo luo- 
gotenente ricercassero a giudici cui meglio loro piaceva e pare- 
va: e perché chi non compariva dovea pagare una multa, ricer- 


cavano un maggior numero di gindici e assai pit volte che il bi- 
sogno nol richiedeva ; e non é cosa improbabile che scemando a 
poco a poco l’amore del comune i liberi si ricusassero a tale uf- 


(21) Vivono anche nell’ Edda le memorie dei giudizii in mano dei liberi, 
Nella profezia di Gripir si esclama: ‘ Sonno non prendi, nelle cause non giudi- : 
chi , di verunv non curi , se nou vedi la tua giovinetta. ,, E nella canzone di ig 
Gadran, “ Dormire non potevano, non le liti sbrigare, tinché oon ebbero uc- 
ciso Sigurdo.,, 

(22) Schweitzer Geschichte ec: Storia della Svizzera lib. I, ce 5, 
pag. 400. 
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ficio pi del dovere. Al doppio male rimediava la scelta degli 
schiavini, i quali come persone pubbliche a cid destinate dove- 
vano portarsi a giudicare, e gli altri liberi potevano, volendo , 
ristarsene. Nei Capitolari infatti mai non si parla di chi ha il di- 
ritto ; ma di chi ha |’ obbligo di assistere al placito, e sono , le 
parti , 1 vassalli dei conti e gli schiavini: non mai gli altri libe- 
Ti, se non se nelle tre universali assemblee del comune (23). E 
cid perché, ( dicesi in altro luogo dei Capitolari) le autorita non 
seguitino ad opprimere i popoli chiamandoli a placito assai pid 
spesso che non sia mestieri (24). In parlare degli schiavini dico- 


no indefinitamente i Capitolari esser loro obbligati d’intervenire 


ai giudizii: Un solo passo restringe quest’ obbligo unicamente a 
sette schiavini : non che peraltro la presenza di sette schiavini 


fossenecessaria in rendere le sentenze ; 1a cid bastavano anche 


sette uomini o tutti liberi, o liberi e schiavini; ma siccome su- 
gli uomini liberi non ci si poteva contare, quindi si parld di 
sette schiavini , perché nelle sentenze era necessaria la presen- 
za di sette giudici. 

Cid che dicemmo dei pivdiaii trai Franchi ricorre eziandio 
fra gli altri popoli germanici.: In un capitolare dei Sassoni é men- 
zione di liberi giwdici (25). Nelle leggi de’ Borgognoni é menzio- 
ne del Conte e dei giudici deputati, i quali han pit sembianza 
di schiavini che di liberi giudici. Nelle leggi dei Bavari si fa pa- 
rola del Conte e di un solo giudice, nelle cui mani stava l’au- 
torita di sentenziare le cause: ed é particolare come in Baviera, 
anche introdotto uso degli schiavini, giudicd sempre un giu- 
dice solo. Nelle leggi dei Visigoti non é@ chiaro se avesser giu- 
dici; ma il silenzio delle leggi non prova il contrario. Anche 
nelle leggi dei Longobardi non si'fa menzione dei giudici: ep~ 
pure di giudici fra i Longobardi fan manifesta fede alcuni docu- 
menti dell’ VIII secolo (26). E che pit tardi poi s’introdussero 
nella Italia gli schiavini da Carlo Magno e suoi discendenti era 
appena uopo avvertirlo ; sennonché furono fra noi chiamati piu 
spesso giudici che non schiavini; in compagnia dei quali, e non 
di rado anche soli, continuarono a giudicare i boni homines os~ 
sia gli arimanni. 


(23) Cap. Il. Batuz. I, P- 

(24) Baluz. If, p. 89, 99 

(a5) Baluz. 1, pag. 299. 

(26) Maratori Antiq. Ital. T. 6, p. 367. T. 5, p. 95 Pamagell cod. 
dip|. S. Ambr, p. 18. 
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Ai gindizii, gia lo dicemmo, presiedeva il Conte: non ché 
per altro ne avesse la supremazia ; anzi.non aveva né parte né 
voto nella decisione . Convocava i giudici, dirigeva le, forme 
dei giudizii, ed eseguiva le sentenze senza poterle menomamente 
alterare. Quindi nella legge Salica come nella Ripuaria i soli ra 
chimburgi sona responsabili della ma] fatta o denegata giustizia. 
Rispondevano cosi. del fatto come del diritto: nel che massima- 
mente la germanica costituzione dei giudizi differiva dalla roma- 
na, per cui rispondevano i giudici del fatto, il pretore del dirit- 
- to: mirabile essendoché in Inghilterra dove mai non ebbe vigore 


la ragion romana il giudice del fatto diverso fosse da quello del 


dritto. I giudici poi dovevano essere della stessa nazione che i 
litiganti ; 3 e se le parti appartenevano a diverse nazioni, misti 
erano i giudici, onde I’ un I’ altro reciprocamente_ illuminasse 
delle diverse leggi. Tanto della giurisdizione contenziosa. Non di- 
versamente amministravasi la volontaria. Poiché per le azioni so- 
lenni adoperavansi rachimburgi, buon’ uomini e schiavini cosi 
per giudici come per testimonii, onde potessero attestare 1’os- 
servanza delle debite forme. Non era perd la regola tanto pei 
testimonii rigorosa che spesso nelle azioni solenni non appaja~ 
no usati testimoni di nazione diversa. : 

Pili oscuro e assai pit incerto di tutte cose finqul discorse 
é Pufficio dei sacibaroni; per la cui oscurita non si pud sotto 
Y intiera adeguata luce avvisare anche quello dei gindici. Po- 
trebbe credersi che i sacibaroni fossero presso gli altri popoli 


germanici il surrogato dei giudici, se dei sacibaroni non fosse pa- 


rola nella legge Salica, ove i rachimburgi appariscono veri giudi- 
ci. Pensd il Wiarda (27) che fossero giudici d’appello: ma nella 
costituzione germanica non é alcun fondamento per credere che 
vi fossero giudizii d’appello. I pid , contro lV aperta fede dei do~- 
cumenti, gli credono una stessa cosa dei rachimburgi. Secondo 
l Kichorn (28) i sacibaroni avrebbero gindicato del dritto, e gli 
altri giudici (come i rachimburgi) del fatto: ingegnosa opinione ma 


contradetta dai documenti, ove i racimburgi rispondono aperta~— 


‘mente del diritto, e dall’osservarsi che nei documenti e nelle for- 
mole mai non si trova parola a un tempo dei sacibaroni e delle 
-altre specie dei giudici. Dai pochi luoghi ov’é discorso dei sa- 


(29) Geschichte des Salisches Gesetzes. Storia della legge salica pag, 191. 
(28) Deutsche Recths Geschichte. Storia del diritto germanico. Parte l, 
pag, 385. 
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cibaroni rilevasi, che il loro titolo significa uno stato certo ¢ non 
un temporario ufficio (infatti la composizione dei sacibaroni. era s 
uguale a quella del conte, e nei documenti essi ritengono il loro ig 
titolo anche quando la fanno da testimoni ), e che questo loro 
stato basava sopra giudiziarie incombenze . Secondo una lezione | 
della legge salica proferivano la sentenza ed erano veri giudici ; 
secondo l’altra assai migliore redazione pronunciavasi la sentenza 
innanzi a loro siccome in altri casi avanti al Conte. Onde il 5a- 
vigny discende nella opinione che i sacibaroni fossero un auto- 
rita scelta dal re, uguale ai conti scelti dal popolo. Sennonché 
i sacibaroni non avrebbero avuta corte limitata, e la loro giuri- 
sdizione sarehbe stata pari e concorrente a quella del Conte; on- 
de le cause decise avanti al sacibarone non saria stato lecito ri- 
proporle avanti al:Conte. E siccome nella legge Ripuaria non é 

parola dei sacibaroni , questi sarebbero cessati elezione 
conti cadde mano dei re. 

II. Conte o Grafione e suo luogotenente. Era ufficio dei conti 
(qualunque nei diversi popoli fosse il diverso nome loro) guidare 
gli uomini di tin distretto in guerra e nei giudizii. Non é inve- 
risimile che si eleggessero dal popolo: forse in molti paesi eredi- 
tavasi quella dignita, probabilmente -pit antica ed universale che 
non la regia (29). Ma quando i re per la conquista delle romane 
provincie crebbero d’ autorita, divennero i conti gli ufficiali civili 
locali i pit distinti e nominati dai re, sotto i quali immediata- 
menté stavano: poiché i duchi erano officiali di guerra; e se an- 
che i duchi presiedevano nei giudizii fu perché eleggendosi per 
ordinario trai conti, ritenevano qi eivile ufficio dentro i loro 
particolari distretti. 


Presso i Franchi cosi Salica come nella Ripuaria 
— << chiamossi il conte Grafione: ma dopo il conquisto delle Gallie 
dr trovasi nominato il Conte (Comes), ora il Grafione. Vogliono 
; ’ alcuni |’ ufficio del Conte fosse diverso e minore di quello del 


_ Grafione. Altri che il: conte fosse l’autorita locale dei Romani, il 
Grafione dei Franchi. Tutto perd inclina a far credere che la pa- 
rola conte sia versione della parola Grafione : comunque sia pro- 
habilissimo che il nome di Conte prevalesse nei paesi dove mag- 
‘giore era il numero dei Romani, Grafione dove quello dei Ger- 
mani, onde si chiarirebbe il perché in molti precetti ed in un 
placito reale trovinsi promiscuamente nominati Conti e Grafioni. 


(29) Tacit, de Moriria: German , 10 e 12 
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Luogotenente ‘del conte sembra colui che nella legge salica é 


chiamato Tungino,o, con romana voce , centenario: probabil- 
mente giudicava in un cantone particclarmente assegnatogli del 
distretto, non in prima istanza, ma per delegata autorita del 


Gonte nelle minori cause , giacché dei misfatti, della liberta, 


dello stato e della proprieta dei fondi ne giudicava il Conte in 
persona. Luogotenenti del conte non dissimili dal Tungino o Cen- 
tenario, ma senza cantone loro particolare, erano il Vicario, il Vi- 
sconte , e l’Avvocato che pit specialmente occorre tra i Sassoni. 


Tutti questi luogotenenti ai tempi e prima di Carlo Magno eleg- 


gevansi dal popolo sotto 1’ inspezione del conte o del messo 
del re. | 

Anche tra i Sassoni avanti che riuniti pie dei Franchi 
erano Conti o Grafioni, ma s’ignora di qual nome fossero chia- 
mati. Beda con ingrata erudizione gli appella satrapi (30). Fra 
i Bavari Paolo Diacono lascid memoria che fosser Grafioni (31). 
E che tra i Burgundii i conti sottostassero immediatamente al re, 
e fossero l’autorita che signoreggiava a un tempo Romani e Ger- 
mani, lo sappiamo dal prologo delle loro leggi. Anche fra i Vi- 
sigoti governd il conte Goti e Romani. E dappertutto come trai 


Franchi guidava il conte alla e presiedea nei gli 


uomini liberi. 

Degli Asidlectinnttiin intorno al secolo XI sappiamo per eli sta= 
tuti d’ Eduardo (32) che ogni dieci uomini formavano un comu- 
nello detto F’riborgo, cui presiedeva il decano chiamato Fribor- 
ges heofod. Cento Triborgi (1000 uomini) costituivano un cosi 


detto Hundredum 0 Wapentachium che stavasi sotto un cente- 


nario. Giudicava il decano delle minori cause, il centenario delle 
maggiori o di tutte. Sopra decani e centenarii (ignorasi per qual 
mutuo legame) erano Conti (Greve) e Visconti. 11 Duca si eleg- 
geva soltanto per la guerra. Questa costituzione che sembra par- 
ticolare agli Anglosassoni si attribuisce comunemente ad Alfredo. 

Venendo finalmente ai Longobardi, le cui locali autorta , 
(duchi maggiori , duchi minori, conti e giudici) non furono an- 
cora troppo bene avvisate o contraddistinte dagli scrittori , é da 


considerare : che nelle leggi dei veri re longobardi una sola spe- 


cie di-locale antorita, i giudici, vengono mentovat. Ne un tal 


(3v) Hist. Gent. Anglor. L. 5, 11. 
(31) Hust. Longob. 5, 36. 
(32, Camiant vol. IV, p. et seg. 
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nome ivi & per indicare coloro che goltanto gindicano, ma coloro- 
che al tempo medesimo guidano in guerra. presiedono nei giu-. 


dizii. Sennonché in tempo di guerra il cusi detto Duca avrebbe 


avuta una superiore straordinaria giurisdizione . Del Conte mai. 


non é parola in coteste leggi , ma si nei documenti, ove allora 
non si trova fatta menzione dei giudici. I duchi poicome auto- 
rita locale gli dimostra 1’ unico luogo di Paolo Diacono, il quale 
narra che morto Clefi re i Longobardi non gli elessero un suc- 
cessore ma vissero per dieci anni sotto 35 duchi. Non compor- 
tando la semplicita della germanica costituzione che tante lo- 
cali autorit’ quante le sin qui discorse governassero il paese, mas-~ 
sime quando di una sola (dei giudici) fanno parola le leggi, cre- 


de il Savigny che i Longobardi originariamente avessero il pro-— 


prio conte o grafione, del cui ignoto nome siano altrettante di- 
verse latine traduzioni le voci Judex, comes, dux analoghe alle 
romane magistrature in uso nei diversi tempi o nei limitrofi paesi 
imperiali. Una eccezione é da farsi peraltro quanto ai duchi di 
- Benevento e Spoleto; i quali non appartengono alla interna co- 
stituzione del regno dei Longobardi, con cui non avevano piu stret= 
ta relazione che non i duchi di Baviera e d’Allemagna coll’Im- 
pero dei Franchi. I trentacinque duchi poi di Paolo Diacono deb- 
hono riguardarsi soltanto, come fra gli altri popoli germanici, per 
officiali di guerra. Il distretto del conte o giudice longobardo ap- 
pellavasi giudicaria (judiciaria). I sottoposti pagenses. Noa é im- 
probabile che in Italia le antiche citta avendo i loro distretti , 
questi si trasformassero nelle giudicarie, ed-ogni citta (come di 
molte attestano i documenti) s’ avesse il suo conte. Ma sbaglie- 
rebbe assai chi percid credesse essere stati i conti dei Longobardi 
un autorita della citta e non della villa secondo il genio dell’an- 
tica ed universale costituzione germanica . Sotto i conti stava- 


no ordinariamente pit sculdasci , e sotto questi diversi deca- 
ni. Tutti avevano sculdasia o decania propria, e gli unie gli 


altri governavano i sottoposti nella guerra e nei giudizii. Nei 
grandi reali demanii eran gastaldi o ufficiali camerali che sopra 
i liberi ivi dimoranti esercitavano ufficio di conti. E nelle fore- 
ste reali i saltari stavano in luogo dei deceni ed avevano pari 
autorita sugli uomini liberi. E inutile aggiungere che ,pel con- 
quisto dei Franchi vennero in Italia anche quei nomi. titoli on- 
de gia ragionossi a proposito dei Franchi. es 

Espostu per cotal modo come avanti la caduta dell’ impero 
d’Occidente fossero ordinati i giudizii in Roma, e come nei nuovi 
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stati appresso i Germani, restavano a dimostrarsi le guise in cui 


nei nuovi regui rimasero 0 sovvertite o alterate o modificate le 
primitive forme dei romani giudizii. Lees 
Propone il Savigny (Cap. V.) siccome spot certa , tis nei 
nuovi stati ch’ebbero una qualche ampiezza e lunga durata, |’an- 
tica costituzione romana per le principali magistrature spari. Ai 
Rettori delle provincie successero i Conti, che soprastavano nei 


loro distretti ugualmente ai Germani ed ai Romani. Ma i comuni 


civici in un coi loro senati, duumviri, difensori e particolari 


giudizii sembra per molte prove continuassero in vita. Né pote- 


va essere diversamente : poiché se i Romani non vernnero annichi- 


liti né incorporati alle nazioni germaniche , se tutte non perde- 


rono, come vedremo, le loro proprietéa, se continuarono a vivere 
sotto una legge romana, perché non avrebbero conservata una 
parte almeno dei loro giudizii? né cosa difficile era conciliarne 
le furme alla germanica costituzione. Surrogato il conte al rettore 

o al preside della provincia, nulla ripugnava che i duumvirio il 
dita serbassero la lore pid distretta giurisdizione sopra i ro- 
mani, come lo Sculdasio o centenario sopra i germani; i de- 
curioni ne sarebbero stati i giudici come gli arimanni e_regim- 
burgi avanti Carlo Magno e dopo come gli schiavini; anzi non é 
improbabile che idea degli schiavini come collegio permanente di 
giudici venisse suggerita.a quel principe dal decurionato romano. 


Ad ogni modo null’ altro che decurioni sono quei giudici o schia- 
vini romani che nei processi incontransi nominati accanto agli 


schiavini germani, e la loro presenza non é la meno chiara riprova 
della durata del sistema municipale. Non che per altro i Germa- 
ni facessero per lungo tempo parte di queste comunita civiche : 
tennersi sempre aderenti ai loro villerecci comuni, e se ad alcuno 
dei medesimi accadde la malgradita ventura di dover vivere nelle 


citta, si dichiararono di quelle semplici abitatori. Ma coll’ andare 


del tempo sembra che i germani abitatori delle citta si unissero 


fra loro in congregazioni, non dissimili da quelle dei romani, coi 


loro paticolari schiavini, e che finalmente obbliata ogni differenza 
della stirpe tutti gli abitatori della citta medesima si fondessero in 
un sol comune, ed il collegio degli schiavini in un colla Curia ; 
dalla quale poi rinnovellatasi sott’ altra forma al risorgimento della 


liberta italiana si staccd e si tenne indipendente il det 


giudict. 


Quale poi ro nei diversi stati il fato singolare delle pro- 
prieta e dei giudizi dei romani é da considerarsi partitamente. 


1. Regno dei Burgundii. Dalle leggi dei Burgundii sembra che 
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al tempo della conquista le proprieta dei romani venissero repartite 
nell’ appresso maniera. Ogni Borgognone ebbe la meta della corte 
e del giardino del romano (detto hospes) presso cui gli fu delegata 


-lospitalita (hospitalitas): delle terre coltivate n’ebbe in sorte (sors) 


due terzi: un terzo degli schiavi: i boschi a comune. I Borgogno- 
ni che vennero appresso ottennero la meta dei campi senza schiavi, 
i liberti dei Borgognoni un terzo dei campi. Ma se per avventura 
un Borgognone otteneva terre dal suo re dovea restituire all’ospite 
la propria sorte ; cui anche nel caso di vendita toccava la prefe- 


-renza. Della loro costituzione poco se ne comprende dalle loro leg- 


gi. E perd.chiaro che i conti presero luogo degli antichi presidi e 
magistrati delle provincie, e soprastarono ugualmente germanie ro- 
mani. Un passo di santo Avito arcivescovo di Vienna nel Delfinato 
attesta che ai tempi del suo predecessore fiorivanu u senato e la 
curia di quella citta. 

Il. Regno dei Vi isigoti. Ebbero i Visigoti due parti delle terre, 
e sorte (sors) fu detta cosi la porzione del visigoto come del romano. 
Dal Breviario Alariciano e segnatamente dalla sottoposta interpetra- 
zione si raccoglie che i presidi erano spariti. Ma dal Breviario si co- 
nosce ancora che i comuni civici coi propri particolari giudizii , ai 
quali eziandio partecipavano i decurioni, durarono in una condi- 
zione migliore e pid indipendente che non sotto gl’ imperatori ro- 
mani. Mantennero i Visigoti contro il general costume dellaloro na- 


-zione gliappelli, che naturalmente dovettero portarsi avanti al Conte — 


celato nelle loro leggi sotto il nome di giudice. E non é da trapas- 


sare senza considerazione che quando i re goti ebbero proibito il 


romano diritto onde fare un sol popolo dei vincitori e dei vinti, non 
per questo tutte sparirono le forme dei romani giudizii , avvegna- 
ché nelle nuove leggi si fa sempre parola del difensore. 

_ TIL. Regno de’Franchi. Come nel regno dei Franchi si ripartis- 
sero le terre dei vinti, 8’ ignora. Nondimeno nella legge salica 
emendata é chiara prova che i Romani ritennero, almeno in parte, 
il dominio delle antiche loro possessioni (33). Da molti documenti 
del V, VI, VII, VIII e IX secolo si rileva che 1’ antica costituzione 
delle citta, cioé la curia, i difensorie le persone di cancelleria rima- 
sero in vita, non meno ché i loro giudizi di contenziosa e volontaria 


(33) Infatti agli articoli 6, 7, 8 del titolo 43 la composizione che dee 
pagarsi per un romano ammaazzato si trova differente secondo che I’ ucciso ape 
parteneva ad una delle tre seguenti classi: 1 convivae regis; 2 possessores; 3 tri- 
butarii. Ora queste due altime classi si Ssadane sul possesso delle etre, come 
vedemmo sopra, nota 4, | 


3 

fr 


; 


i 
, 
A 
4 
4 
t ; 
&- 
q 
i 
‘ 
‘ | 
4 
ur 
¢ 
4 
| 
3 
4 
4 
a 
& 
t 
€ 
4 
{ | 
3 te 
af 
> 
at 


29 
giurisdizione. Altrettanto attestano'i formularii di Marculfo , del 
Sirmondo, del Baluzio ec. Cosi sotto i Franchi I’ ordinamento delle 
citta della Gallia durd lo stesso, ed ebbero a capo il difengore e 
non un magistrate come avanti la rovina dell’ impero; anzi é tra- 
dizione conservata in pil citta della Francia, e specialmente in 
Reims, ch’elle serbassero la loro romana costituzione insino ai tem- 
pi moderni: che i Conti poi giudicassero delle cause pit importanti 
fra’ romani, ecredesi per analogia: avvegnaché quei Goti i quali 


sotto i Carolingi vennero a stanza in Francia ottennero di, gover- 


narsi secondo la loro legge e giudizii, eccetto per tre maggiori mi- 
sfatti , assassinig , ratto e incendio, onde il giudizio rimase ai 
Conti , i quali erano in tutte le Gallie subentrati ai presidi, fuor- 
ché nella Rezia , ove durarono: i presidi (34). ltd 08 

IV. L’ Italia sotto Odoacre. 11 desiderio degli asscldati ger- 
mani di possedere un terzo delle terre italiane mai non essendo 
stato satisfatto eccitd quella rivoluzione onde riund I’ impero d’Oc- 


- cidente , e l’Italia ebbe a re il condottiero degli Eruli (A. D. 


476-93). Sotto quel breve dominio |’ antica costituzione rimase in 
tutte le sue parti intatta, e un prezioso documento ci attesta che lo 


stesso avvenne dell’ intimo reggimento delle citta. (35). 


V. Regno degli Ostrogoti. Agli Eruli succederono gli Ostrogo- 
ti, i quali si.accontentarono di una terza parte delle terre (tertia, 
tertiae (36)). Fu la costituzione del regno Ostrogoto diversa in tutto 
da quella degli altri regni germanici. Cosi i Goti soli costituivano 
le schiere (heer), e chi loro capitanava era re del paese. La politica 
costituzione dei Romani fu mantenuta nel Senato, negli officiali di 
Corte, nei Rettori delle provincie, e nell’intimo reggimento delle 
citta. Frequentissime in Cassiodoro e nell’editto di Teodorico sono 
le menzioni di tutti i magistrati municipali, e i Papiri diplomatici 
del Marini ne provano la ¢erta e intatta durata. Da un aureo 


— Iuogo di Cassiodoro medesimo sappiamo inoltre che i giudizii frai 


romani continuarono nelle antiche forme ; fra Goti e Goti giudi- 
cava il Conte, dei Goti; fra Goti e Romani , (senza distinzione 


(94) Per una opinione singolare intorno a questo particolare pud consul- 
tarsi I’ altronde egregia opera del Montlosier de la monarchie frongaise T.1, 
P- 12, 14 , 340. Savigny etc. T. ill, pag. 656-657. 

(35) Marioi Papiri dip). n. 82, 83. | 

(36) Cf. Savigny etc. Vol. III; p. 656. Per la correzione di una falea interpreta- 
zione qui data dal nostro autore a Cassiodoro ove parla del modo di repartire le 


terre usato dagli Ostrogoti. WV. Savigny Seg. vol. IV. Aggiunte e corre- 
zionial Pol. I nota 8. 
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fra la persona dell’ attore o del reo) mai sempre lo stesso Conte ;_ 


sennonché in tal caso frammischiavansi ai Goti eziandio on Ro- 
mani legisti. | | 

VI. Impero de’ Greci in Italia. Circa la sveth del VI secolo 
la signoria d’ Italia passd dagli Ostrogoti agl’ Imperatori d’Orien- 


te. Breve-perd fu I’ interruzione del dominio germanico. Poiché | 


-nell’anno 568 si fondd il regno dei Longobardi, che in poco d’ora 
addiventd estesissimo. Ai Greci non restd che Ravenna con |’Esar—- 
cato, la Pentapoli, e Roma col suo ducato ed alcuni luoghi del- 
I’ Italia inferiore. Dopo la meta dell’ VIII secolo perderono Ra- 


venna e Roma. Onde cid che diremo presentemente dell’ Italia _ 


sotto i Greci, tutta la riguarda per quei primi pochi anni; sol- 
tanto Roma e Ravenna per gli anzidetti due secoli. E noto che 
l’ Imp. Giustiniano consagrd nel suo codice la divisione della 
potesta civile dalla militare ; il perché si vede essersi continuata 
a reggere |’ Italia secondo le antiche sue forme. Una costituzione 


di quel codice (37) comanda che il giudice civile decida sempre — 


le cause, se anche le parti o il reo.sono private persone (privati), 
il giudice militare nei casi inversi: ma la parola Romani, che in 
questa costituzione si vede scritta in luogo della parola privati 
onde chiamavansi una volta i borghesi in opposizione ai solda- 
ti, quivi sembra espressamente adottata per distinguerli non solo 
dai soldati, ma anche dai greci accorsi in Italia. Conghiettura 
che si conferma dal vedersi essersi e greci e germani ristretti in 
-quei corpi o collegii, che molti monumenti ed uno pregevolissimo 
deli’ anno 572 (38) appellano scwole. Per quattordici documenti 
raccolti o rinvenuti dal Marini, apertamente dimostrasi che i 
comuni delle citta durarono con la loro giurisdizione contenzio- 
sa e volontaria nelle antiche genuine forme e con le solite an- 
tiche magistrature sempre dell’ usato nome appellate. Che se non 


s’incontrano duunviri egli é perché la loro esistenza si nasconde — 


sottv il generico nome di magistrato, che (lo accennammo pit so- 
pra) anche avanti la distruzione dell’ impero d’ Occidente scam- 
biavasi a placito con quello di Duumviro. Del resto il Curatore o 
Quinquennale (nella preindicata costituzione di Giustiniano de- 


nominato Pater Civitatis) i difensori, i principali, X primi, gli 


Exceptores ed i notaii occorrono tutti in quei documenti. Anche 
i Tabellioni , talvolta denominati forensi , serbano l’ufficio loro: 
anzi fino da quei tempi esisteva in Ravenna un collegio (schola) 


(37) L. 6. Cod. de Jurisd. 
(38) Marini ne. 120, p. 185. 
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dei medesimi. Altre esuberanti prove della durata a quei tempi. 


del regime municipale si harino nelle lettere del santo pontefice 
Gregorio Magno. | 

VII. Ravenna e Roma sotto i Papi e gl’ Imperatori. Circa la 
meta del VIII secolo perderono i greci ogni dominio nell’ Italia 
media , e sulle loro ruine si fondd la temporale grandezza dei 


- romani pontefici ; i quali cominciarono a mandare giudici ed uf- 


ficiali nelle citta di Ravenna e dell’ Esarcato che loro avea do- 


nate Pipino. Ma poiché Carlo Magno fu acclamato Imperatore 


nell’ anno 800 ; Papa ed Imperatore si videro governare a comu- 
ne Roma e i luoghi soggetti. A giudicare dai nomi che occor- 
rono nei documenti buona parte dell’ antica costituzione sareb= 


besi a quel tempo mantenuta in Roma, in Ravenna, nell’Esarcato — 


ed in Napoli; poiché molti degli antichi nomi restarono. Al no- 
stro senso é mestieri esaminare quelli di Tabellione, Notajo, 
Curiale , Exceptor : Console, Dativo , Giudice , Pater Civitatis, 


Duce , Magister Militum , Tribuno, senvanhintinte ragionando, | 


prima ‘delle persone déstinate a registrare gli atti pubblici, poi 
de’ magistrati municipali, e finalmente delle cariche militari. 

(1. Scribi). Significd la voce Tabellioni V arte medesima che 
negli antichi tempi formarono essi un collegio a parte presie- 
duto dal Porto tabellione, che anticamente appellavasi Primicerio. 
{] nome di Notari restd particolare in Ravenna ai Cancellieri 


della chiesa arcivescovile , ma coll’ andare del tempo tutti i ta- 
bellioni si dissero Notait. E Exceptor della 
Curia, talora Exceptor , tal altra chiamato Curiale nei docu- 


menti , dimostra chiaro che durd in parte la costituzione muni~ 
cipale. 

(2. Magistrati Municipali) non ha dubbio che la Curia non ri- 
manesse in Ravenna. Si dubita peré se il senato distrutto da Teja 
in Roma , correndo l’anno 553 e reintegrato nell’anno 1142, esi- 
stesse (come sembra) imperfetto in quell’intervallo. Comunque siasi, 
il nome dei Consoli che incontrasi nei documenti di Roma, Ra- 
venna e Napoli, non istette pit a significare quella romana prin- 
palissima magistratura , ma solamente i Decurioni o Principali, 


de’ quali pid non ritrovasi il nome in que’ secoli. In tal senso— 
appunto sono detti Consoli i decurioni in un monumento dell’VIII 
_ secolo. Ma nel XII si dissero consoli quei magistrati che i citta- 


dini sceglievano per opporlo al Potestd forestiero. Anche del 
Pater Civitatis occorre spesso parola nei documenti del X, Xle 


XII secolo, e tutto fa credere non altro fosse che l’antico Cura- 


tore o Quinquennale spogliato della giurisdizione. Importantissima 
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fra le magistrature delle citta si é quella del Giudice 0 Dativo, 


0 Giudice Dativo, 1a quale trovasi in Roma e nell’ Esarcato. 


Avere tal magistrato esercitata 1’ ordinaria giurisdizione lo mani- 
festa il nome di Giudice e il vedersi nei documenti che i Dativi 
‘spiegano giudiziarie funzioni. Non iscelti dalle citta, ma pare 
che fossero loro dati dal Papa o dall’ Imperatore ; infatti Dativo 
e Prefettosono denominazioni che scambiansi nei documenti, e 
i prefetti inviavansi certo nelle citta. Ritenevano sempre quel 
titolo ed anche quando non giudicavano: incontransi nominati o 
dopo il messo del Re o dopo i Vescovi; Duci, Consoli e Ta-— 
bellioni vengono dopo loro. Il distretto o giurisdizione del Dati- 
- vo costituivasi ordinariamente della citta e suo territorio : ma le 
grandi citta, come Ravenna , avevano pid Dativi: in Roma co- 
stituivano perfino un collegio, ma non per questo giudicavano 
collegialmente . Or se alle cose dette dei Dativi aggiungasi, che 
nei tanti monumenti dei tempi mai non incontrasi parola né trac- 
cia o dell’antico magistrato o dei Duumviri o del Difensore, sa-_ 
remo condotti a credere , che le citta perderono il diritto di sce- 
gliere ogni altra loro magistratura che il Pater Civitatis, ed essersi 
in quella vece nominata dai principi un’ autorita incombensata 
degli affari pid gravi, e segnatamente di rendere giustizia , onde 
alle citta vennero meno i loro municipali giudizii. E la nuova 
autorita si sarebbe composta del doppio ulficio di Rettore della 
provincia e di magistrato delle citta; poiché si nominava dal 
Principe come il Rettore , e teneva in giurisdizione il distretto 
medesimo che il magistrato della citta. Vennero cosi le citta li- 
bere nella condizione delle prefetture , le quali non isceglievano 
da sé le autorita giudiciarie, ma in ogni altra cosa godevano della 
municipale costituzione. Quale fosse il tempo di cosiffatto ordi- 
- namento non é ben certo: il pid antico monumento, onde il Da- 
tivo sia conosciuto all’ autore, é dell’anno 836; e circa la meta — 
dell’ VIII secolo incontra la prima espressa nomina dei Giudici 
fatta dai Papi, onde, avvisata |’ improbabilita che i Papi nuo-— 
vi nella signoria tosto volessero operare cangiamenti nel governo 
delle citta , inclina a credere che pure gli Esarchi nominassero i 
Dativi . Or siccome nell’ anno 625 duravano sempre |’ antiche 
magistrature , quindi la distruzione dei magistrati delle citta e 
l’ origine dei Dativi hassi a riporre fra quell’ anno e l’ anno 751 ~ 
ultimo che fu dell’ Esarcato. E pure incerto quando i Dativi fi- 
nissero: un documento del secolo XIII gli dimostra tuttora in 
Roma esistenti. Vero é che le citta dell’ Esarcato , risorta la li- 
herta italiana , sceglievano magistrati proprii fino dal XII secolo, 
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onde I’ ufficio dei Dativi dové cessare in quel torno. Anche Ra- 
'yvenna fino dall’ anno 1181 aveva il suo potesta, e nell’ anno 


1186 vi si trovano, come nelle citta lombarde, Potesta e Consoli. 


(3 Cariche militari). Erano i Duci nella citta la prima cari- 
ca militare , ed avevano , come negli antichi tempi giurisdizio- 
ne sopra i soldati, ma non sopra i borghesi. Spessissimo nei do- 
cumenti é menzione dei Duci, avvengaché moltissimi ne fossero 
sparsi per |’ Esarcato e la Pentapoli, sia che si stimasse bene di- 
videre il territorio fra molti Duci onde ciaschedun d’ essi fosse 
meno terribile, o perché molti in quei tempi d’ ozio e di pace 
bramasgero quell’ onore non punto pericoloso. Tanto il Magister 
Militum che il Tribuno continuarono a regolarmente rivestire un 
grado della milizia, né avevano comando stabile sopra il territo- 
Tio: e se alcune citta , come Ravenna , Napoli, Rimini e Sini- 


gaglia, ed Angers nelle Gallie ebbero un Magister Militum, fu 


perché non di rado i Duci delle citta tenevano grado di Magi- 


ster Militum nell’ esercito , come si manifesta per una lettera 
di Gregorio Magno (39). Onde tra Duca e Magister Militum (40) 
passd quello stesso vincolo che presso i popoli germanici avvi- 
sammo tra il Duca e il Conte, il quale ultimo titolo mai non s’in- 
contra nell’ Italia in mano dei Greci. Per la ragione medesima ma 
pi di rado anche i Tribuni veggonsi tener comando nelle citta. 

Dai documenti che in grande numero ci restano di quei 
tempi apertamente raccogliesi , che dell’ antica costituzione rima- 
sero gli Scribi ed una delle autorita scelte dai cittadini , cioé il 
Pater Civitatis. I difensori e il magistrato sparirono. Le vere ¢ 
proprie autorita nominaronsi prima dall’Esarca e poi dal Papa ; la 
potesta civile stette mai sempre separata dalla militare ancora 
quanto ai giudizii. Poiché il Giudice o Dativo , o Giudice Dativo 


aveasi giurisdizione sopra i borghesi, i Duci, come dicemmo , so~ 


pra i soldati. E notabile che a questi tempi si veggano piu ufficii 


rivestiti dalle persone medeésime , ed essere assai volte Console e © 


Duce ; Console e Tabellione; pit di rado Console e Giudice o 
Pater Civitatis o Tribuno; rarissime Duce e Dativo (Dux Dati- 
vus) nel qual caso le due giurisdizioni andavan riunite. Anche 


pit notabile si é che queste dignita, per quanto sembra, doventas- - 


sero ereditarie , trovandosi di non poche persone parola nei docu- 


menti che derivavano da stirpe o di Consoli o Duci o Magistri 


(39) L. 1. Epist. 4g. | 
(40) Cf. Savigny Vol. Ill, pag. 657-653 ove rifesisce una singolarita degli 
statuti di ‘Tivoli. | 
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Militum ; non mai peraltro o da un Dativo ‘o da un Pater civi- 
tatis o da un Tribuno. In quanto ai Consoli cid s’intende benissimo 
non altro essendo che Decurioni, i quali lo erano per nascita ; dei 
Duci 0 Magistri Militum crede il Savigny ne toss’ ereditario il ti- 
tolo, ma non I’ esercizio della carica ; ne @ improbabile che la di- | 
gnita di Duca andasse unita ad una proprieta di suolo , avendosi 
documento di una lite dell’ anno 1197 circa il dominio di un Du- 
cato , che viene descritto siccome ogni altro qualsivoglia ordinario 
possesso. Nei paesi ond’ é parola tardi e in piccol numero corsero 
a stabilirsi persone di stirpe germanica , e cola vissero da forestie- 
ri. Ma come appena caddero sotto I’ alto dominio del nuovo Impe- 
ratore di Occidente , tuttii germani che vi abitarono vissero se- 
condo il personale loro diritto. Onde in alcuni documenti del IX, 
X, e XI secolo leggonsi le professioni della legge dei Franchi o dei 

_ Longobardi fatte a Roma , ove nell’ anno 824 si ordind, come ve- 
demmo , che ognuno dichiarasse la legge con cui voleva vivere, ed 
i Germani ottennero di formare una scuola o collegio, ed erano giu- 
dicati dai loro schiavini. 

VIII. Regno dei Longobardi. Anche i Longobardi non distrus- 
sero i popoli vinti. E se ai tempi della loro conquista i pil gran- 
di e facoltosi romani sparirono , la moltitudine campd dai loro fu- 

—rori, né fu ridotta in servitu. E poiché con si piccolo intervallo 
succedevano agli Ostrogoti, come gli Ostrogoti erano subentrati 
agli Eruli, accontentaronsi anche i Longobardi di esigere dai 
loro ospiti le terze /tertiae). Sennonché mentre gli Ostrogoti ri- 
scuotevano le terze dai possessi che loro erano sortiti, i Longobardi 

¢ le vollero dai Romani in frutti;e mentre presso gli Eruli curavano 
i Re la percezione delle terze come d’ogni altro dazio, i Longobar- 
di, meno dai loro Re dipendenti, le riscuotevano dapperloro. Ma 
dopo la meta del VII secolo sicuri e contenti ‘delle loro stanze 
forse divisero pacificamente le terre dei Romani, giacché da quel- 

-P ora in poi non é pid menzione che i Romani pagassero le terze. 

_Cessd la romana costituzione pel conquisto dei Longobardi quan- 
to alla suprema autorita dello stato; ma se la libera costituzio- 
ne delle citta in un coi loro particolari giudizii ugualmente fi- 
nisse , egli é una splendida questione, che non poté trapassarsi 
senza considerazione da quegli scrittori che parlarono del risor- 
gimento delle italiane repubbliche nel XII secolo. ‘Parla il Si- 
gonio di quel risorgimento come avvenuto ai tempi d’ Ottone 
primo , ma non dice se credesse o nd spente sotto i Longobardi 
le liberta civiche. Crede il Maffei che i Greci avessero prece- 
dentemente ai Longobardi annientate le municipali costituzioni. 
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Il Muratori pende , secondo il solito, fra pid opinioni; tiene il 


~Fumagalli per verosimile che ai tempi de’ Longobardi non fosse- 


ro comuni civici, e il Sismondi dopo avere gratuitamente asseri- 
ta la loro distruzione pone, dietro il Sigonio, sotto Ottone I il 
risorgimento delle italiane repubbliche: ma con fior di critica os- 
serva il Savigny non essere prova né segno che sotto Ottone I 
si operasse alcun grande cangiamento nella condizione delle citta 
italiane ; e perché non é neppur traccia di cangiamento dai pri- 
mi tempi della signoria Longobarda sino al principio del XII se- 
colo, induce che nel frattempo le citta italiane dovettero sempre 
vivere nello stato medesimo di libertad o soggezione. Nell’ alter- 
nativa , cred’ egli che mantenessero certo stato di liberta mal si- 
cura, non gloriosa,e assai men utile, che non quella degl’ illu- 
stri loro discendenti: e lo argomenta dall’ analogia che fa cre- 


dere avere i Longobardi mantenuto i comuni civici, siccome tutti 


gli altri Germani; dal risorgimento medesimo delle italiane repub- 
bliche nel XII secolo, cui non la tradizione, non le buone let- 
tere o gli esempii de’vicini popoli, ma solo poté promuovere quel 
fiato quantunque debolissimo di vita ch’ era rimasto nelle loro an- 
tiche forme e magistrature romane, alle quali uno scrittore che 
visse al principio del XII secolo paragona quelle delle risorte 
citta italiane (41); e dalla durata infine del romano diritto, che 
non altrimenti spiegherebbesi se non per la durata de’romani giu- 
dici, dei quali vede menzione espressa in quei Judices civitatis 
o Romanorum, che particolarmente distinti dagli altri giudici oc- 
corrono nei documenti dei tempi. E dagli argomenti passando alle 
prove dirette allega; 1’ Epistole di Gregorio Magno dirette or- 
dini et plebi, in una delle quali diretta al vescovo di Fermo per 
autorizzarlo a ricevere la donazione di un suo diocesano gli ram- 
menta di farla munire degli atti municipali (42); un documento 
dell’ anno 726 che fa parola dell’ Exceptor in Piacenza; una let- 
tera di Papa Gregorio VIII alla citta di Valvadell’anno 882, ed 
altra di un arcivescovo di Benevento dell’ anno 988 alla citta 
Lombarda d’Alifé, ambedue dirette ordini et plebi; e il Concilio 
di Pavia (A. D. 1022), e la vita di san Lanfranco (1089) scritta 


_ da Milone Crespino autore contemporaneo ove si parla di citta 


libere fra i Longobardi (43), e il codice Udinense conservato nel- 


(41) Ott. Frising. Ith. 2 ¢. 13. 
(42) L. 12. Ep. 11 gestique municipalibus alligata: | 
(43) Per altre prove vy. Savigny seg. Vol. T. ill, p. 658 659. | 
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-Parchivio del duomo d’Aquileja, ove all’epitome di Giuliano delle 
novelle trae dietro sia I’ estratto, sia la nuova redazione del Bre- — 


viario Visigotico , testo (C. Th.) e interpetrazione , in cui lumi- 
nosamente dimostra contenersi il diritto pubblico e privato dei 
Romani al cadere del IX o al principiare del X secolo negli stati 
Longobardi. Da questo veramente maraviglioso documento (44) 
raccogliesi quanto al presente scopo che le cittad aveano giuri- 


‘ye e 7 > 
‘sdizione propria ed esigevano multa se trasgredivasi: che v era~ 


no Decurioni detti Buonuomini (45) i quali sceglievano uno 0 pia 


 Giudici , che ora semplicemente giudici, ora appellavansi giudici 
_ provinciali o delle provincie, ed erano in tutto simili agli antichi 


Magistrati. Curavano anche le rendite delle citta, nominavano 
gli officiali etc. Il giudice spiegava il suo officio in un coi De- 


curioni che gli servian d’Assessori. La giurisdizione determina— 


vasi dalla persona del reo, ed era limitata e subordinata alle au- 
torita superiori. Sembra che il giudice municipale tutte decides- 
se le civili cause dei Romani; dei misfatti solo i minori e se com- 
messi da persone di poco affare: nelle cause poi che competeva- 
no al magistrato municipale , il giudice superiore non aveva giu- 


-risdizione concorrente; sennonché alcune persone privilegiate era- 
no esenti dalla municipale giurisdizione. Pii ampia che per lo 


avanti divenne la giurisdizione ecvlesiastica. Ordinavano il C. Th. 
e la vecchia sua interpretazione che, |’ accusa criminale di un 
vescovo fosse giudicata da vescovi; né il vescovo giudicava se 


non delle cause religiose, d’ogni resto i giudici secolari. Non cosi 


nel codice Udinense: perché se degli affari criminali ne segui- 
tano a sempre decidere i Giudici secolari, dei Civili tra Eccle- 
siastici ne giudica il vescovo assistito dagli Ecclesiastici. Il decreto 
per l’alienazione dei beni de’ minori lo rilasciava il giudice pub- 
hlico , ma per supplire alla minor eta il principe. Per la giuri- 
sdizione volontaria continuaronsi gli atti solenni o le gesta. 

« Tali furono i fati (p. 394) delle citta romane nei pit im- 


(44) Da notizia di questo codice il aa ver lib. I V. » pag. 463. Per molta 
eventuta questo prezioso codice é andato smarrito (Blume's Iter Italicum T. 1, 
p. 200) ma un altro MS. della cosa medesima 2 stato trovato dall’ Haenel nella 
Biblioteca di San Gallo, Cod. 722, Uf. Savigny Seg. Vol. IV. Aggiunte e cor- 
rezioni al I volume: Nota 11. 

(45) In questo codice i Decurioni appellansi Bont homines nel senso di 
optimo jure cives. Né altro che decurioni essere questi Bont homines lo di- 
chiara ad evidenza il nostro A. Il quale eziandio dimostra che i Curiales, oud’e 
parola nel “i sono gli officiali fiscalie nop gli uorini della curia e decu- 
rioni . 
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» portanti regni in che si disciolse l’Impero d’Occidente 3 né dal 


» confronto derivasi poco instruttiva lezione. Quasi tutti quei 


» paesi furono signoreggiati da popoli germanici, eccetto un can- 


» tone d’ Italia che appartenne , meno breve intervallo, all’Im-— 


» pero d’ Oriente. Ognuno avrebbe aspettato vedere qui conser- 
» vate le romane instituzioni ed abolite appresso ai Germani . 
» E appunto avvenne il contrario. Sotto i Germani durarono le 
» liberta delle citta; onde in pid felici tempi ripresero nuova 
» vita e vigore. Sotto i Greci all’incontro la principalissima delle 
» municipali liberta, il governo sotto autorita da per sé scelte , 


cessd: e quando I’Italia ringiovani, non altrimenti queste citta 


» poterono conseguire una libera costituzione, sennonché imi- 
» tando i Romani delle citta Longobarde. __ 

Discorse per cotal guisa Je fonti del diritto e le costituzio- 
ni de’ nuovi stati germanici per compiere alle cose promesse nel 
primo volume , rimanea soltanto a parlare della instruzione del 
diritto in generale, che fu nei tempi prossimi e posteriori all’ec- 
cidio dell’ Impero d’ Occidente. — 

Ai tempi d’ Ulpiano (C. VI) Roma era la vera sede della 
scienza del diritto, quantunque non vi fosse pubblica scuola a 


cid destinata : godevano i professori che privatamente l’insegna- 


vano d’ alcune franchigie che non godevansi dai professori delle 
provincie ; e coloro che volevano bene imparare il diritto si con- 
ducevano a Roma. Non prima dell’anno 425 fu instituita in Co- 
stantinopoli una pubblica scuola, e stipendiati ventotto pro- 
fessori che insegnassero le lingue e lettere greche e romane, 
uno per la filosofia e due per la gurisprudenza. Se e come in 


| questo tempo fosse aperta e regolata una pubblica scuola in Ro- 


ma s’ignora. Vero é che ai tempi de’ Goti, lagnasi Cassiodoro 
in nome d’Atalarico Re (an. 534) ‘degli abusi introdotti circa il 
pagamento dell’onorario ai professori, e nomina ancora quello che 
esponeva il gius. E circa il tempo medesimo (anno 533) I’ Imp. 
Giustiniano nella sua costituzione ai professori nomina scuole del 


diritto nelle due capitali , (Costantinopoli e Roma) e in Berito, 


ed ai professori dells medesime assegnd stipendii. Oltre queste 
non furono nel mondo romano altre pubbliche scuole: ‘sicché 
nell’ Impero d’ Occidente il gius non s’ insegnava che a Roma- 
Né in progresso vennero dai Germani aperte nuove scuole o sti- 
pendiati professori di leggi (46) quantunque non sia del tutto im- 


— (46) Narra Alcuino che in York nell’ Inghilterra (anno 104) fosse una 
scuola ove insegnavasi il R. diritto. Savigny Seg. Vol II p. 162. 
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probabile ed anzi paja manifesio per ux luogo della gia citata 


vita di san Lanfranco che il diritto romano consegnato in opere 
scritte facienti parte della vecchia letteratura e della grammati- 
ca venisse insegnato nelle scuole, siccome parte della dialetti- 


ca (47). Ma comunque s’imparasse quel dritto certo é che molti 


documenti parlano d’ uomini nel Diritto Romano peritissimi. Né 
per viva mantenere la scienza del Diritto in genere cosi pei ro- 


mani come pei germani meno contribui, in una maniera tutta — 


sua propria, |’ arte del notariato. In Roma libera la cura di con- 
durre secondo la rigidita delle antiche forme le giuridiche quan- 
tunque non giudiciali faccende era principalissima parte dei si 


_ famosi legisti. Ma spenta la liberta si principid a riguardare tale 


arte come tutta meccanica e senza dignita, e cosi cadde nelle 
mani dei Tabellioni, che nei tempi dei quali é parola si appel- 
lavano notaii. Ora questi notaii furono tutti intenti a lavorare 
modelli , ai quali, per quanto le contingenze dei casi permette- 


_vanlo , stavano sempre scrupolosamente attaccati fino alla paro- 


la ; onde ne nacque una grande regolarita ed uniformita negli 
atti legali scritti ; sicché per questa guisa non solo espressioni e 


formole ma eziandio molte idee , molti precetti del gius si con- 


servavano e si spargevano dagli ambulanti notari. Cosi ben pit 
per teorica che non per pratica apprendevasi la giurisprudenza; 
perché non di scuola, non di maestri attestano i documenti ov’é 


parola del legis doctor e Magister, null’altro quelle parole signi- 


ficando che Giudice o persona delle leggi perita. 
Dalla esposizione del primo volume di questa istoria del di- 
ritto romano nel medio Evo saranno persuasi i lettori che nulla 


potea pareggiare la tanta filosofia che regold il piano dell’ opera 


e ne dettd il primo capitolo se non |’ immensa erudizione e la 
Sagace critica che condusse i seguenti cinque capitoli. Contento 
della parte di espositore dird che di questo primo volume (cui molte 


aggiunte e correzioni, da me nei luoghi opportuni collocate, trag- 


gono dietro nei seguenti II, III e IV Volume) non altra parte venne 
sinora combattuta se non quella che concerne la durata della liber- 
ta municipale delle citta Longobarde impugnata da Enrico Leo (48) 


(47) Per prova decisiva che il D. R. 8’ insegnasse nella scucla come parte 
della dialéttica nei luoghi citati dal Savigny Seg. T+ III, pag. 659. | 

(48) Entwicklung des Verfassung des Lombardischen stadte bisan der An- 
kunfte Kaisers Friederichs I in Italien’, cioe , del come si andasse formando la 
costituzione delle citta lombarde sino alla venuta in Italia di Federico I 
Imperatore. Hamburgh bey Perthes 1824. 
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edal Neumann (49) segnatamente quanto alla nostra Firenze (50). 
Infinite poi sono le lodi che dappertutto riscosse, e mille i gior- 
nali che ne parlarono (51). Se la memoria non mi falla parmi 
aver letto che i primi volumi di quest’ opera furono, é qualche 
tempo, tradotti in Inghilterra. Anche in Francia si pensd di vol- 
tarli in quell’ idioma; ma non pare che il bel disegno sia stato — 
per or colorito. E nella nostra Napoli ov’ é sempre vivo |’ amore 
per la scienza del romano diritto si é posta mano a dar gius 
d’ italica cittadinanza a cosi egregio lavoro. Possa presto compir- 

E piv presto ancora deh! possa il vigore della salute risto- 

"rare le membra e la mente dell’ uomo illustre: onde recata a 

|| termine opera di cotanta mole sia pia che mai manifesto non 

_.  avere il XVI secolo colte tutte le palme della Romana Giuri- 

'  sprudenza , e non essere stato il Cujacio l’ ultimo dei romani 

Giureconsulti. 

Avv. P. Carer. 


(49) Eutstehung und Ausbildung des Stddtewetens im mittelalter: Ori- 
- gine e progressivo sviluppo dell’ essere delle citta nel medio Evo. Hermes. Vol. 

XXI, Fascic. 2 ottobre 1821, pag. 286 et seg. Revue Germanique 7. IV, n. 18. 

(50) Nella introduzione all’ opera di Leonardo Aretino che ‘. intitola del 
governo civile dei fiorentini (Agovapdou Apetivou wept DAwpey - 
Francoforte sul Meno libreria degli\Hermanun 1822. 

(51) Thémls T: V1, pag. 261. T. VIII, pag, 109 e pag. 245. Annales de 
lésisl. et jur, de Genéve p, 182 ove dei primi tre capitoli di questo primo volu- 
m: se ne da un estratto dal Mejnier, e Ferussac Bull. Philol, Antig. science, 
Histor. Janv. 1828. 


Storia dell’ arte dimostrata coi monumenti dalla sua deca- 
_denza nel IV secolo fino al suo rinnovamento nel XVI, 
di G. B. L. G. Szrovx D’ Acincovar. Prima tradu- 
gione italiana. Prato , per i fratelli Giachetti, 1826-28 
in foglio , Tomi tre di testo ed altrettanti di stampe — 
In 8°, Tomi sei con una separata serie di 325 stampe. (1) 


§ I. Sebbene alcuni giornali italiani e stranieri ab- 


biano fatto parola della storia dell’ arte di G. B. L. G. 


(1) Delle belle ed accurate edizioni di quest’ opera , che Si esegue io Prato, 
f Autologia abbastanza diffusamente parld a p. 132 e segg. del tomo 24, qua- 
derno di Ottobre , quando non era stato pubblicato che il primo volume iv 8.° 
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Seroux d’ Agincourt , veruno , ch’ io sappia , ne trattd ab- 
bastanza circostanziatamente, onde offrire un’ adequata idea 
della qualita , importanza e merito di questo splendido 
‘monumento innalzato alla gloria delle arti. Invalse , non 
so come, una mal fondata opinione, che versando questa 
storia intorno ad un’ epoca, in cui le arti giacquero in 
basso stato , pochissima utilita possa venirne agli artisti , 
noia in Beta di piacere al- leggitore dilettante. Per que- 
sta e per altre considerazioni , che perduta opera sarebbe 
il venirle enumerando , mi sono proposto di darne un’ac- 
curata analisi, affatto scevra da lode e da hiasimo: unico 
mezzo, per mio avviso, di fare i buoni ed i ecattivi libri 
impatzialmente conoscere. E perché oltre la splendida-edi- 
zione in foglio, e Il’ altra in 8’, gia tanto inoltrate de’ si- 
-gnori fratelli Giachetti, una terza ne viene eseguita in 
Milano per cura del tipografo Raineri Fanfani, poche cose 
tornera pure in acconcio di soggiungere intorno al respet- 
“tivo merito delle tre edizioni italiane , poste al confronto 
dell’ originale edizione parigina. 

Esaminando con occhio di appassionato dilettante i 
molti edifizi di- gotica architettura delle Fiandre , della 
Olanda, della Germania, poscia nella Lombardia e ne’paesi 
veneti altri pit antichi monumenti, parve al nostro au- 
tore di ravvisare in queste sicure traccie della progressiva 
decadenza delle arti greche e romane, mentre negli altri 
spettanti a meno lontani secoli aveva osservato la barbarie— 
del medio evo lentamente dissiparsi, e di manu in mano 
mostrare i crescenti indizi di non lontano risorgimento, — 

Incoraggiato da tali scoperte , sent) nascersi in cuore 
Ja speranza di riprendere il filo da Winckelmann abbando- 
nato all’ epoca del decadimento dell’ arte 3 e lusingandosi 
che tra le aberrazioni delle arti non si fosse giammai to- 
talmente spezzato, lo andd, in mezzo ad infinite difficolta, 
rintracciando tra i monumenti della dominazione barba- 
rica , del gusto asiatico, e della mescolanza dei generi 


Ora che I’ edizione si accosta al suo termine, ci & grato di poter dar luogo al 
Seguente articolo, col quale resta pienamente giustificata la lode dé no: data ai 
diligenti Editori Giachetti. 
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recati dal settentrione dai Goti, e dalla banda di elie 
dagli Arabi. 

Di mano in mano che ands raccogliendo i i materiali 
che potevano suggerirgli la via di giugnere all’intento che 
si era proposto , vedeva sempre pit crescere l’importanza 
del lavoro, ed i risultamenti che aver potrebbe grandissi- 
mia favore degli artisti, Sentiva essere l’arte troppo estesa 
perché la vita dell’ uomo basti a crearla , a comprender- 


la , a svolgerne tutte le parti; che l’artista che lavora per 
i secoli futuri conviene che si appoggi ai secoli passati ; 
che iHuminato dai propri traviamenti, conosca non solo i 
pit felici tempi ma eziandio quelli del decadimento del-— 


l’arte , onde avvertito dall’esempio delle precedenti eta , 
non si lasci strascinare fuori della via del vero, del gran- 

e, del bello, Da cid la necessita. che hanno le arti per 
conservarsi in tutto lo splendore , non solamente di arti- 
sti ma sneora di teorici, di archeologi, di storici, i quali 
sciolgano i dubbi, illustrino gli antichi monumenti , di- 


-svelino le cose dell’ antichita , ed additando le orme se- 


gnate dagli artisti che seppero sollevarsi ai pit sublimi 
concepimenti , sgombrino il sentiere a coloro che mirano 
ad accrescer gloria alle arti ed a conseguire l’immortalita. 

‘Tale é il punto di vista sotto il quale conviene os- 
servare la Storia del signor D’Agincourt ; ed il lungo fa- 


_ ticosissimo cammino ch’ egli dovette aprirsi in mezzo ad 


infinite difficolta non ancora sgombrate da altri archeolo- 
gi, ci sforza ad ammirare I’ i ingegno, la costanza, e l’im- 
menso amore per le cose delle arti del nostro autore , ed 


a condonargli di buon grado quegli errori ch’ erano ine- 


vitabili in cos) lungo e difficile lavoro , e ch’ egli seppe, 
dird cosi , nascondere sotto un eae tesoro di recon- 
dita erudizione , di utilfssime dottrine. 

L’ arte , egli disse , deve avere il proprio lingnaggio ' 
e ja storia delle sue vicende deve essere dimostrata dalle 
sne stesse produzioni. Percid sostitui alla parola i monu- 


_menti, che opportunamente disposti, dimostrano le diverse 
condizioni dell’ architettura , della scultura, della pittura 
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dall’ epoca in cui abbandond il filo della 
if loro storia, cioé in sul finire del V secolo, fino all’intero 
‘ia loro rinnovamento in principio del XVI secolo. Le disser- 
ak tazioni , gl’indici ch’egli v’aggiunse, sono soltanto diretti 
a schiarire alcuni dubbi , e a dare quelle notizie che non 
potevano essere mostrate dall’ aspetto dei documenti. 

Ora entreremo a scorrere le singole parti di un’opera 
nel suo metodo unica , ridondante d’ utilissime notizie, e 
tale da essere nella principal parte intesa da tutti gli ar- 
tisti di qualsiasi paese e linguaggio. 

Il. E la parte , dird cosi, letteraria della Storia del- 
l’Arte di d’Agincourt divisa in quattro separati discorsi, il 
primo dei quali offre una storia parallella dello stato ci- 
vile e politico della Grecia e dell’Italia, dalla prima epoca 
de] decadimento del}’arte fino all’intero suo rinnovamento 
in principio del XVI secolo. Offrono gli altri tre la sepa- 
rata analisi o spiegazione delle tavole delle tre arti, con- 
tenenti gli storici monumenti dell’ opera.’ | 
[1 primo discorso tende a dimostrare 1’ influenza delle 
cause generali, che in ogni tempo ed in ogni luogo fu- 
rono le arbitre della sorte delle arti , siccome d’ogni altra 
ge | nobile produzione dell’ umano ingegno , facendole a vi- 
| cenda nascere e fiorire , decadere e sparire, indi muova- 
| mente rinascere e rifiorire. Nel delineare questo quadro 

il nostro autore risale all’ epoca della conquista della Gre- 
| cia , di dove le arti , che da oltre un secolo erano giunte 
,al pit alto grado di ‘pérteiions , passarono a Roma. I fe- 

roci conquistatori , dopo aver recato alle arti un irrepa- 
Yrabile danno abbandonando alla militare licenza Co- 
rinto , e on risparmiando Atene, seduti sui rottami di 
tanti nobilissimi monumenti , cominciano allora ad osser- 
varli, Il sentimento , dird cosi , ingenito del bello, si va 
lentamente risvegliando | in coloro che fin allora non eransi 
mostrati sensibili che all’ amor della gloria e delle con- 
quiste. Metello in Siracusa, Mummio in Corinto feano 
cessare il saccheggio , onde risparmiare 1 pid preziosi la- 
vori della scultura e della pittura, destinandoli a formare 
il principale ornamento del loro trionfo, poscia ad abbel- 
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43 
lire i templi, le basiliche, i portici e le piazze di*‘Roma, 
che in breve tempo e come per, forza d’incanto, trovasi 
arricchita delle pid, insigni opere delle belle arti. 

Il gusto per il bello delle arti imitatrici si va lenta- 
mente risvegliando ne’ conquistatori del mondo: gli arte- 
fici accorrono dalla spogliata Grecia a Roma, ove trovano 


splendidi protettori, ed eccitamenti d’ ogni maniera; 


capitale dell’universo si riempie di magnifici templi e pa- 


lagi, di statue, di pitture, e di tutte le pit presioge jopere~ 


delle belle arti. Ma dopo la morte di Marc’ Aurelio , le 
sventure dell’ impero traggono seco quella delle arti, L’au- 


tore attentamente disamina le cagioni che apparecchiarono — 


di lontano la prima epoca del grande decadimento loro in 
principio del IV. secolo, l’ultima delle quali e la pit pros- 


sima fu il traslocamento della sede dell’impero da Roma — 


a Costantinopolli. 
L’ autore , giunto a quest’ epoca , , si fa ad esaminare 


lo stato delle arti in Grecia fino alla divisione dell’i impero— 


in orientale ed occidentale; indi consacra un intero capi- 


tolo all’ impero d’ occidente distrutto dai barbari in sul 


declinare del V secolo: seconda epoca del decadimento delle 
arti. Nei due susseguenti capitoli tenta dimostrare non 


doversi attribuire ai barbari il decadimento delle arti in 


Italia ; nella quale, opinione, pit tollerabile in uno stra- 


niero che in un, italiano, |’ autore segue le orme segnate 


dal Tiraboschi , suo parziale amico;e se non ottiene di 
spurgare i barbari. dei gravissimi danni recati alle arti , 
vuol almeno far sentire , che sebbene alquanto pid len- 


tamente , sarebbero ad ogni modo cadute al fondo ancor — 


senza I’ ultima spinta avuta dai barbari. 

Dopo aver trattata con qualche parzialita, senza perd 
aver potuto definitivamente giudicare tanta lite, presenta 
al lettore lo stato delle arti in Italia durante il governo 
de’ Goti ; nella: quale disamina sembra che |’ autore non 
-siasi abbastanza posto: in guardia contro il comune abuso 
di confondere le liberali. er del romano Cassiodoro 
con quelle dei re goti. 

Consacra il X capitolo al regno Longoban in 
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tua, e dopo aver data una rapidissima occhiata a Roma , 


Napoli , Venezia e Ravenna, presenta lo stato delle arti 


in Italia dal VI fino alla fine dell’ VIII secolo. Percorsi 
in tal modo gli effetti dell’influenza de’civili governi sulle 
arti , si fa strada a parlare dei papi dal IV secolo fino alla 


donazione di Carlo Magno , e dell’influenza loro sulle belle o 


arti. Tra le pid importanti cose addotte in tale argomento 
devesi tun distinto luogo all’ accuratissima notizia dei la- 
vori d’ arte ordinati dai papi fino al secolo IX. _ 

-. Condotta fino a quest’ epoca la storia de’ governi e 
delle arti in Italia, fa ritorno alle cose dell’ impero d’O- 


riente , e pone sotto gli occhi del lettore le condizioni 
dell’arte in Oriente, le quali erano di poco pit floride che 


in Occidente. 
La conquista dell’Italia ed il ristabilimento dell’ im- 


pero occidentale operati da Carlo Magno, la protezione da 


questo principe accordata alle lettere ed alle arti , e lo 
stato dell’Italia sotto i discendenti. di lui, offrono al dotto 
autore materia per un lungo capitolo. Conviene rispetto 


alle cose delle arti che le buone intenzioni di Carlo Ma-— 
gno non furono coronate da felice esito, Lo stesso pud dirsi — 


de’ tempi in cui |’ Italia fa da vari principi signoreggiata 
dopo la meta del IX fino agli ultimi anni del X:secolo . 


I regni di Ugo, di Berengario, di Lotario non furono alle — 


arti pitt favorevoli di gun dei tre Ottoni ; epoca di tutte 
la pit infelice. 

Le discordie che agitarono la Chiesa a cagione delle 
elezioni dei papi nei secoli IX e X, non isfaggirono alla 


- diligenza del nostro autore , il quale ravvisa in queste 


una causa di fatale danno alle arti in Roma. L’ architet- 


tura, la sola , pud quasi dirsi , delle arti-sorelle , di cui 
siansi i papi serviti in quest’ infelicissima epoca, non venne 


adoperata che a fabbricar forteaze , e qualche convento ; 


ne’ quali edifici abbiamo una troppo convincente prova 


che tutto eseguivasi senza principii teorici, e che la pro- 


_fessione delle arti: liberali era ridotta a mestiere. 


_ Invano cercherebbesi in Oriente conforto. al. misero 
stato delle arti. L’ autore ci richiama ad esaminarle in 
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45 
Costantinopoli dall’ eta di Carlo Magno fino alla fine del 


X secolo. Scorre rapidamente la storia politica di quel- 
TY impero dal governo dell’ imperatrice Irene fino a quello 


dell’imperatrice Eudossia e di suo figlio Michele VII; ed 


in mezzo alle esterne ed interne guerre , alle scandalose ~ 


sedizioni, alle agitazioni iconoclastiche, le arti sono abban- 
donate a mercenarie mani: |’ architettura , in mezzo alle 


pubbliche sventure , e ad’ una mal intesa devozione as-° 


sociata allo sregolamento de’costumi, non viene impiegata 
che nell’ erezione d’edifici di viziose forme, e di cosi per- 
vertito gusto, che faceva vergogna all’arte senza onorare 
la religione. La scultura era talvolta chiamata a formare 


qualche statua o busto per servire alla vanita di potenti 


personaggi; ma le sue opere non valsero che a meglio di- 
mostrare il totale decadimento dell’ arte. Intanto la pit- 


tura, costretta dai furibondi iconoclasti a ripararsi nell’in- 


terno de’ palazzi, o ad ornare libri spirituali, non trovasi 
in pit florido stato delle arti sorelle. Lae. 
Qualche sollievo trovo |’ architettura presso gli Arabi 
in Asia, in Affrica e nella Spagna , dove fu chiamata ad 
inalzare monumenti di straordinaria magnificenza ; ma le 


strane singolarita, che per servire al gusto di que ‘popoli, 
fu forzata ad introdurre negli edifici sacri e profani, di- 
strussero totalmente quel ¢arattere di nobilta e di sem-— 


plicita che i Greci ed i Romani avevano'saputo dare al- 
Parte. La scultura , se non fu totalmente negletta dagli 


Arabi, trovossi ridotta alla condizione di ausi- 
liaria dell? architettura. 


Riconducendoci |’ autore in occidente , ci fa toccar 
con mano che lo stato politico dell” Italia era fatto per 
far scendere le arti alla pit misera condizione nell’ Xl e 


XII secoli. Alle agitazioni civili si aggiungono quelle fe- 
rocissime che trattaronsi tra il sacerdozio e |’ impero. Le 
intraprese d’Enrico V contro Ja spirituale potenza dei pon- 
tefici , di cui ne fu cagione‘la sempre ‘rinascente contesa 


delle investiture, riemp) V’Italia di civili guerre, di‘ atroci 


delitti d' ogni maniera , di odii inestinguibili , di carnefi- 
cine. In tempi di tanti disordini e delitti qual poteva mai 
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essere la condizione delle arti, figlie della pace , amiche © 

A questo tristo prospetto dell’ Italia tengono: dietra 
alcune considerazioni intorno agli sforzi che nell’ XI se- 
colo fecero alcune provincie e citta d’Italia per avere un 
governo loro proprio ;-i quali , come si vedra in appres- 
so, sommamente influirono sul rinnovamento degli studi 
e delle arti. Non omette di parlare dello stabilimento dei 
Normanni nelle due Sicilie , i quali appariscono nella sto- 


ria d'Italia a guisa di luminose meteore , che brillano per 


brevi istanti, senza lasciar di loro verun orma permanente. 
Le Crociate sono, rispetto allo stato politico, agli studi 


d@ ogni maniera ed alle arti , pi importanti d’ assai che 


non: le cose de’ Normanni. L’ autore scorre rapidamente le 


politiche vicende cui andd soggetto 1’ impero d’ Oriente 


dalla meta dell’XI secolo fino al principio del XIII (1204) in 
cui Costantinopoli fu conquistata dai Latini. In questo 
periodo le arti soffrirono in questa capitale irreparabili 
perdite. Ed i Greciedi Latini governanti, per supplite ai 


‘bisogni delle guerre sempre rinascenti, furono costretti a. 


distrugsere un infinito numero d’antiche statue di bronzo, 
e di altre egregie opere di scultura in oro ed argento on- 
d’erano ornati i palazzi e le chiese. 

Tanta ruina delle arti non cessa sotto el? imperatori 
latini che regnano in Costantinopoli fino al 1261. Michele 
Paleologo lo riconquista e vi ristabilisce la sede del greco 


-impero; ma il suo governo e quello de’ suoi successori fino 
‘al 1453, epoca della distruzione dell’ impero per opera dei 
Turchi, non é alle arti pit favorevole : ma i Turchi di- 


struggono perfino la speranza di vedere mai pid rifiorire 
le arti, dove se non ebbero la culla ottennero perfezione. 
‘© Abbandoniamo, esclama I’ autore, questa sventurata Gre- 
», cia, e vediamo in qual modo I'Italia, raccogliendo per 
», la seconda volta I’ eredita delle lettere e delle arti , si 
», acquistd nuovi diritti alla riconoscenza dell’Europa. Ita- 
» liam, Ttaliam!.... ,, | 

Attenendosi all’ adottato snstode. comincia dall’ offrire 
al leggitore lo stato politico dell? Italia nel XIII secolo, a 
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4 
ragione risguardato come I’ aurora del rinascimento delle 
lettere e delle belle arti. Accenna i principi che comin- 
ciarono a favoreggiare gli studi d’ogni maniera, ed i pri- 
mi sforzi delle arti per risorgere a nuova vita. Gia comin- 
cia il loro risorgimento ad essere sensibile nel XIV seco- 
lo. “ Dobbiamo, dice l’autore , riconoscere con tutti gli 
,», storici , che nel corso del quattordicesimo secolo , seb- 
», bene agitato da continue guerre e rivoluzioni, si videro 
», avverarsi le speranze che il precedente secolo aveva per- 
», messo di concepire . Jl decadimento d’ ogni bell’ opera 
» d'ingegno che durava da circa ottocent’ anni e pit , 
5, trovd finalmente un termine. Una nuova attivita agita 
», tutti gli spiriti, e li dirige verso utili scopi; ogni ramo 
,, @’ industria e di commercio viene con straordinaria pro- 
», Sperita trattato; sommi ingegni volgono ogni loro cura 
,, al rinnuovamento delle lettere , e le belle arti hanno 
»» di gia acquistato un conveniente grado di miglioramen- 
5, to ,,. Il favore de’ sovrani d’ Italia verso i letterati e gli 
artefici si rende ogni di pit manifesto: tutti si contendo-— 
no il possedimento degli uomini i!lustri, Dante, Petrarca, — 
Boccaccio sono da tutti accarezzati, festeggiati, ed avuti in 
grandissimo onore. 

‘* Le belle arti, soggiunge 1’ autore, in ogni tempo de- 
,, stinate a seguire la buona o cattiva fortuna delle lette- 
», re, ebbero parte al loro risorgimento ed ai loro progres- 
5, 8i ,,. Avrebbe forse dovuto dire , che in quest’ epoca le 
arti prevennero il risorgimento delle lettere, e che poscia 
progredirono aiutandosi a vicenda;: ma pare che siasi an- 
cora in questo luogo lasciato guidare dal Tiraboschi, e 
non siasi ricordato che Niccola da Pisa precedette Dante 
di mezzo secolo e piu. 

Tenendo dietro nel XV secolo ai - progressi del rina- 
scimento delle arti, non trascura lo stato politico dell’Ita- 
lia, e gli aiuti che ottennero grandissimi dai principi e 
dalle repubbliche . In quest’ epoca, egli dice , gli artisti 
cmmessi in tutte le pit splendide corti coi filosofi e coi 
letterati , colle donne e cogli uomini , per gentilezza di 
costumi, per eleganza di spirito, per graziose maniere pil 
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48 
distinti ; ricevuti alle feste , ai tornei , ai pia splendidi 
rpettacoli, trovano grandi occasioni d’ esercitare il lore 


ingegno , d’ingrandire le idee, di raffinare il gusto, e di 
approfittare dei sussidi che loro somministrano le nascenti 


biblioteche , le molteplici raccolte di antiche statue , di 
medaglie , di pietre intagliate; all’acquisto dei quali pre- 
ziosi oggetti le principesche e le private famiglie di quel- 
I’ eta consacravano gran parte delle loro ricchezze . Fra 
queste si distinse quella dei Medici , la di cui munificenza 
per le belle arti, e per gl’incoraggiamenti loro offerti non 
ebbe al mondo chi je possa contrastare il primato. La 
gloria di lei fu quella delle arti , la sua ricchezza quella 


degli artisti. Di gia nel pevondeaite secolo la scuola To- 


scana , a Pisa, a Siena, a Firenze aveva cominciato a 


_produrre alcune buone opere’, quando Giovanni de’ Medi. 


ci, stipite di questa famiglia di grandi uomini cos) fe- 
conda , che reggeva la repubblica di Firenze sotto il ti- 
tolo di Gonfalgniere , chiamd i pit illustri pittori ad ab- 


_ bellire 1’ antica casa de’ suoi antenati. 11 suo esempio fu 


imitato e superato di lunga mano da Cosimo, il padre 
della patria, fino a Leon X, che diede il proprio: nome 
al secol d’oro delle arti. 

E per tal modo mercé quanto erasi fatto nel XV se- 
colo in favore delle arti, tutte Je vantaggiose circostanze 
trovaronsi unite ne’ primi anni del XVI per terminare il 
rinnuovamento , secondo |’ autore affatto distinto dal risor- 
gimento , essendo questo cominciato nel tredicesimo seco- 
lo, l’ altro nel quindicesimo . ‘‘ Roma , cosi conchiude 
», l’ autore il prospetto storico, ‘* Roma allora ripiglid il 

», suo luogo, il primo nell’ impero delle arti. Giulio Il 
», Vi aveva chiamati i pid eccellenti maestri; Leon X ve li 
», stabil) 

111. Ed eccoci giunti alla storia della prima delle arti 
per antichita d’ origine ; che del merito non accade dispu- 
tarne. Ma avanti d’intraprendere l’analisi della storia dell’ar- 
chitettura, poscia della scultura e della pittura, ci conviene 
farci alquanto a dietro , e porre nel suo vero aspetto le 
intenzioni dell’ illustre autore, onde mostrare insussistenti 
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in gran parte le accuse che vengongli generalmente date di 
aver trattata la storia delle arti con infelice metodo. 

L’illustre autore ha pit volte dichiarato di non aver 
scritta ma mostrata la storia coi documenti. Quindi, eb- 
bero torto coloro che vollero trovar la storia nelle parole, 
quando avrebbero dovuto cercarla nei monumenti. ** Cio 
», che gli storici dell’arte, osserva I’ autore , sonosi limi- 
,, tati a dire , io ho voluto mostrarlo nel mio libro. In 


», questo sono i monumenti che parlano; io non mi sono 


», d’altro incaricato che di scrivere sotto il loro dettato, 
» © tutt’al pid di spiegare talvolta e di commentare il loro 
,, linguaggio ,,. 

Si scorra la storia di d’ Agincourt sotto quest’aspetto, 


voluto da lui, e si trovera chiara e ben condotta ; indi. 


leggendo fe spiegazioni delle tavole, si avra il piacere di 
vedervi seminate perc entro peregrine notizie, e nuove con- 
siderazioni , utili non meno al dilettante che all’artista. 
Giustificato, come comportava 4a natura d’ una com- 
pendiosa analisi, il metodo tenuto dall’ autore, procedere- 
mo , sciolti da ogni impedimento, a dare un’ idea la piu 
compiuta che per noi si possa dei discorsi istorici.  Questi, 


», In numero di tre quante sono le arti offrono, dice l’au- 


,, tore, divisioni corrispondenti a quelle che furono adot- 
,y tate nel disporre la serie delle stampe. Un’ introduzione 


5, prende Il’ arte all’ epoca della rispettiva origine, ne se- 


», gue rapidamente la storia presso gli antichi popoli che 
», la coltivarono , fino all’ epoca della sua maggior perfe- 
5» zione....... Non 8i sostiene lungamente a tanta altezza ; 
,, comincia a declinare , indi a decadere , ed in breve a 
», precipitare nella barbarie ,,. L’ arte si perde ; ma re- 
stano alcnne delle sue pratiche , che producono que’ mo- 
numenti , che fanno saatheniiiiiaiiiis del lungo periodo. 
“Tale il quadro, soggiugne I’ autore , che svol- 
»» gesi sotto gli occhi del leggitore nella prima parte di 
,. ogni discorso, la quale comprende a un di presso dieci 
,, secoli, dal IV dell’era volgare fino alia meta del XIII. ,, 
La seconda parte dei discorsi viene destinata allo stu- 
T. XXXI. Luglio. | 
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dio dell’epoca del Risorgimento delle arti, che I’ autore 


accuratamente distingue dall’ epoca del Rinnovamento. La — 


prima comincia nel XIII secolo , 1’ altra in sul declinare 
del XV e ne’ primi anni del XVI. 

Srerano Ticozz1. 
{ Sara continuato ). 


Dell ori gine, composizione e decomposizione de’ Nielli. Eser- 
citazione del Commendatore Cicocwara. Ve- 
zia 18297. 


Il chiarissimo sig, Cicognara in questa Esercitazione si 


propose specialmente di richiamare ad esame I’ opera so- 


pra i Nielli pubblicata dal francese sig. Du-Chesne , ri- 


levandone i difetti ; d’altronde plausibilissima, per aver 
primo il sig. Du-Chesne raccolto in un libro cid che di- 


sperso si trova intorno alla materia de’ Nielli (1). Io non 
terrd dietro a tutto cid, che il sig. Cicognara corregge , 


supplisce , ristringe, e modera nell’ opera del sig. Du- 
Chesne ; ma tanto ne toccherd quanto potra esser bastante 
a far conoscere il perfezionamento dato dal medesimo alle 
fatiche del sig. Du-Chesne ; ed aggiungerd quel che mi 
sembrera potersi dire a nuova luce dell’ argomento. E pri- 
mieramente , l’antore dell’ opera su’ Nielli, non dovea , 
osserva il sig. Cicognara, passarsela in silenzio sopra il 
pit antico scrittore di quest’ arte, Teofilo monaco, il quale 
vissuto nel secolo undecimo ci ha conservato importanti 
memorie intorno alle pratiche non solo di questa , ma an- 
che di altre dell’ arti venuteci dalla maestria degli artefici 
antichi. Da Teofilo s’ impara, senza ricorrere né al Du- 


(1) L’ ab. Mauro Boni, letterato che morendo in Venezia anni sono lascid 
non piccolo desiderio di sé nella repubblica letteraria , si era prefisso di scri- 
vere de’ Niclli, ed avea gia inoltrato il suo lavoro, come apparisce dal carteggio 
teaato col ch. sig. canonico Moreni, da cui ho ricevuto questa notizia, 

Non mi é noto che pubblicasse alcun libro sopra quest argomento , né in 
mano di chi siano passate le sue carte. | 
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Cange né ad altri lessicografi, che il Nigellus (poi Niello) 
ebbe questo nome dalla composizione o mistura , che ado- 
peravasi di colore nericcio; e ne descrive la qualita, e 
la maniera di prepararla, Qui si ferma il Cicognara nel 
rintracciare 1’ origine de’ Nielli; e brevemente percorre le 
principali memorie che rimangono di intarsiamenti , per 
dir cos) , delle mesture , o delle fusioni , o delle duttibilita 
de’ metalli dal tempo di Omero sino a’Romani , ed a’Greci_ 
costantinopolitani, e da loro agli Italiani , a’ Tedeschi, e 
pit d’ ogn’ altro popolo de’ bassi tempi , ai Russi ; e seb- 
bene tutti que’ lavori non fossero propriamente Nielli, vi 
@ per altro, dice il sig. Cicognara , tanta affinita , che 
l’una cosa all’altra dando motivo, si disvela il lezame ed 
il progresso d’ ogn’ arte. A mostrar questo vincolo si pre- 
vale delle illustrazioni a’ monumenti ercolanesi fatte dal- 
I’ eruditissimo Guglielmo Bechi, il quale tenté di appli- — 
care a’diversi lavori i vocaboli d’ arte usati dagli scrittori 
Greci e Latini. Incidentemente feci lo stesso anch’ io in 
varj luoghi della Sacrestia de’belli arredi ( Firenze presso 
Molini, Landi e Comp. 1810, 4.° ) e nelle note al mio vol- 
garizzamento di Pansania. Ma que’ vocaboli per lo pid es- 
sendo indeterminati, e generali, e dipendendone la vera 
applicazione dal conoscere l’uso speciale a cui erano rife- 
riti ( lo che spesso ignoriamo ) ne viene che non si possano 
fare sicure applicazioni , ma congetture piii o meno pro- 
babili per somiglianza ed analogia. Di qui é, a cagion 
d’esempio, che sebbene lV’ ernditissimo Bechi, seguitando 
il senso radicale e le spiegazioni de’ lessici, dica 1’ emble- 
ma, e |’ arte emblematica significare il modo di fare scul- 
ture sollevate o a rilievo nella superficie piana o sferica, 
e sembrino a cid condurre anche queste parole di Cicerone 
contro Verre ( Azione IX) duo pocula non magna, verun- 
tamen cum emblematis ... ibidem (Verres) convivis inspectan- 
tibus , emblemata avellenda curavit , cid nondimeno, se 
bene vi si attenda , la parola emblema pud adattarsi tanto 
a lavori inclusi a modo di tarsia, quanto a rilievo; e lo 
stesso vocabolo ne’ versi di Lucilio riportati da Cicerone: 
Quam lepide lexeis compostae? ut tesserulae omnes atque- 
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emblemate vermiculato (in Oratore) , comparisce aver signis 


ficato ugualmente lavoro a tarsia piana, Ed in vero se 
guardisi alla etimologia del verbo iniicio , immit- 
to , incutio si adatta del pari ai lavori incastrati tanto a 
rilievo , come a tarsia ; d’ onde EMBLEMATA Ornamenta va- 
sorum dicta ab iuBsBAjoIas quod vasis adjicerentur’, et re- 


-_vellerentur cum libitum erat; hujusmodi quoque sunt quae in 
‘parietibus vermiculata sive muscata dicuntur; in lignis , se- 


gmenta, et in pavimentis tessellata. (Caelius lib. 6 cap. 19). 
Emblema dunque era voce generale d’ ogni lavoro d’ inca- 


stro, sia in rilievo, sia liscio e piano, od a tarsia per 


rappresentare figure ed ornamenti a disegno di qualunque 


‘specie ; da che n’é avvenuto la voce emblema essere ado- 


perata per impresa o figura qualunque destinata a rap- 
presentare o significar qualche cosa. Alla stessa generale 
significazione sembra potersi radicalmente applicare la pa- 
rola -Inclusor usata da S, Girolamo, e noi diremmo incas- 
satore , ed anche d'un artefice , che lega, ineassa , inca- 
stona pietre preziose, oro, argento ccc. in altra materia. 
I Latini dissero Crustae le impiallacciature , e Crustarii gli 
impiallacciatori , gli incrostatori , impiastratori : vocaboli 
generali non altro indicanti , che una superficie aggiunta 
ad altra in guisa di piastre ; ed applicandoli ‘all’ oreficeria, 
potriano anco rispondere alle cosi dette placche o lavori 
d‘ argento placcato dai Latini detti opera bracteata, e gli 
artefici bracteatores , classe de’ Crustari, che lavoravano 
con maggiure sottigliezza la superficie soprapposta , come 
quella che noi chiamiamo a foglia. _ 

Ebbero i Greci un altro vocabolo di arte éumerompévoy 
od éuzoszv, che a prima vista sembra coincidere con é- 


Baadgy nel senso radicale ; infatti cosi Stefano nel teso- 


To: sciendum est esse ab illo roseiv, quod diximus 
habere significationem rogj riSdvas idest ponendi ; idemque 


aptissime reddi potest verbo INDERE aut IMMITTERE ,, ; ed 


anch’io nella Sacrestia de’ belli arredi ec. a pag. 37 Vin- 
tesi a modo di tarsia., quando Pausania se ne serve per 
indicare i lavori fatti da Fidia nel manto di Giove Olim- 
pio ; ma poi fatta migliore osservazione alla forza del verbo 
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53 
, e del suo composto mi parvero significar 
-piuttosto qualche scultura a rilievo in una superficie ; € 
cos} veramente Ll’ intese anche |’Amaseo traducendolo per 
Caelare. Ma questo parmi aver di proprio éwoieiy che non 
indichi tale scultura a rilievo che sorpassi il livello ge- 
nerale della inferiore superficie, ma rilievo fatto come 
a dire in corpo, in grembo , in seno , dentro al livello 
della prominente superficie; a differenza di éyyAvewy scol- 
pire non a rilievo, ma ad incavo, e propriamente incavare 
nella superficie ; 1’ opposto di avayAuPew scavare sulla su- 
perficie , perché nei lavori a rilievo bisogna sbassare il 
piano del contorno per fare risaltare , sollevare quella 
parte che debbe servire alla figura cui vuolsi rilevare . 
Altro vocabolo , non so se d’ uso antichissimo , é I’ arte 
empestica , dal sig. Cicognara sull’ autorita del Bechi ap- 
plicato alla tarsia , o lavoro alla damaschina, in grand’uso 
nel cinquecento per fregiar d’ oro le armature d'acciaio. 
Quantunque facilmente non si presenti la racicale 
di questa voce, potendo forse essere un corrompimento di 
vocabolo fatto dal verbo Eumrosety, cid nondimeno credo es- 
ser derivata da résgw, 0 da rér]w, d’ onde récoos , 0, 
méttos taxillus, tessera, tessella, e tessellatus, ed 
intessellatus. Forse in origine furono fatti piccoli quadra- 
tini, o dadi di terra , ammollita ed impastata con acqua, 
€ poi cotta , che da régow , 0 rérrw pinso, coquo (due 
azioni ordinariamente congiunte , e poi |’ una presa per 
altra) si dissero e ( per similitudine , 
detti anche dadi, o tasselli ora di un sol colore, ora di 
varii ) e si commettevano a scacchi per farne pavimenti, 
ed altro ; dal che ne venne I’ arte tessellaria. A questi 
tassilli, o mattoncini di cotto si sostituirono poi marmi 
pit 0 meno preziosi, vetri colorati, e di figura ora qua- 
dra , ora bislunga , ora cilindrica tagliati in pezzetti, coi 
quali si fecero i musaici; e quest’ arte continud sino al 
secolo XIV, ed anche pit oltre in Italia. Ecco quel che 
propriamente, a parer mio, debbesi intendere per arte em- 
pestica, cioé tassillaria . Ma come ognun -vede son tutti 
vocaboli , che pid o meno hanno un significato generale, | 
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54 
e che diventa specifico secondo I’ applicazione pit parti- 
colare ora ad una, ora ad un’altia specie di Javori del 
_medesimo genere. In quanto pero all’ arte empestica sono 
di opinione che non si estendesse specificamente ad alcun =| 
lavoro né di scultura, né d’orificeria, né di tarsia, né d’in- ; 
cisione in metallo , in marmo, od in Jegno, ma solamente 
a commessi di pietre e di legno per uso di pavimenti, di 
muraglie , di vasche, di musaici; e che non altro fosse 
che l'arte di fare e generalmente e specificamente le opere 


tessellate. 
Riepilogando il detto sino ad ora , ecco la mia con- 
clusione : | | 
Opera emblematica sono lavori ad incastro, rilevati, 


od a tarsia fatti a disegno d’ ornato o di figura. 
Inclusor incastonatore , legatore di gemme , ec. ‘ 
Crusta e Crustarius impiallacciatura, impiallacciatore, 
piastra, impiastratore , ec. a 
scolpire a rilievo in una incavata, 
| scolpire ad incavo , incavare. 
avery ruQew scolpire a rilievo in superficie non incavata. 
a Arte empestica od empessica lavorare a musaico, a 
| tasselli, incastonare gemme, ec. 7 
Dopo queste osservazioni si manifesta quanto sia dif-— 


caboli che ci rimangono delle arti greche o romane de'tem- 


ficile il cercare specificatamente |’ arte del WViellare ne’ vo- 7 

- pi antichissimi ; né per questo si pud negarne la prati- 
= ca ; potendo essere genericamente appartenuta all arte em- P 

 bletica od emblematica. | 

| Il nome Nigello o Niello non indica la sitation del 
a lavoro, ma il colore della composizione di quella materia 

, | | che serviva a riempire gli intagli ed il contorno delle fi- 

gure; ed in greco per avventura avrebbe potuto dirsi 
Epos nigricans. Io peraltro sospetterei, che l’artedei 
Nielli piuttosto che dalla Grecia antica venisse origina- 

| riamente dall’ Asia , come dall’ Asia si dicono passate a = § g 
i Costantinopoli , ed in occidente le pratiche de’ lavori alla ¢ 
Agemina , ed alla damaschina; che Du-Chesne, come os- 


serva il Cicognara , confuse insieme tra loro. ‘‘ Ma la da- 
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| 55 
maschina , prosegue il Cicognara , non é@ che una spuria 
e falsa Agemina ; quella , per poco strofinamento od in- 
temperie si guasta; é questa un intarsiamento de’ fili d’oro 
nei solchi aperti a sottosquadra con finissimo artificio nel- 
I’ acciaio, € non possono pid escirne ogni qual volta che 
dal martello vi sieno fatti entrare a forza; e per la dut- 
tilita di quel metallo presentano un lavoro che nulla ha 


che fare colle applicazioni a mordente o colle opere di | 


encausto 


In quanto all’ Agemina egli ci rimanda alla eruditis- 


sima dissertazione del chiarissimo sig. professore France- 
sconi intorno ad una urnetta d’ oro ed altri metalli lavo- 
rata alla Agemina. (Venezia 1801 ). ll sig. Francesconi ne 
deduce il nome dalla voce Agem od Agiam, colla quale 


il volgo maomettano chiama generalmente la Persia. Che — 


presso i francesi , dice il sig. Cicognara, la voce Damas- 
quinure abbia tenuto luogo di Agemina , perché loro man- 
chi il vocabolo , che spiega questa specie di lavoro, non 
é maraviglia ; ma sembra potersi circoscrivere il 


della Damaschina a certo genere di manifatture avente 


una particolare celebrita per esser fatte a Damasco o ad 
imitazione di quelle. | 

Il chiarissimo autore , dopo aver parlato dell’ origine 
de’ Nielli , passa ad esporre i risultamenti delle sue osser- 
vazioni e ricerche sulla pratica de’ Nielli antichi e moderni 


lavorati specialmente in Italia ed in Russia; e dopo aver 
detto della maniera di comporli , espone le sue esperienze 


sulla decomposizione , si che, disfatto un Niello riducen- 
dolo al punto in cui usci delle mani dell’ intagliatore , 
propone il modo di nuovamente riempirne gli intagli. 
Per quanto sia copioso il catalogo de’ Nielli conser- 
_vati in diversi gabinetti pubblici o privati, presentato dal 
sig. Du-Chesne, nondimeno gli é rimproverato dal Cico- 


-)  gnara d’ averne tralasciati de’ molto importanti; e qui si 
| da notizia d’una moltitudine di Nielli tralasciati dal Du. 


Chesne, e d’ altri scoperti dalle diligenti ricerche del chia- 
riss. autore ; non meno che dei nomi, e delle notizie di 
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| | Pra varj Niellatori italiani ed esteri incogniti prima. Tra le 
omissioni del Du-Chesne , é@ rilevantissima quella d’ aver 
| | taciuto che il Duca di Hamilton possiede i grandi e pre- 


‘By ziosi Nielli, i quali adornavano |’ Epistolario di Paolo II. 
Bi ~Questi Nielli nel saccheggio dato l’anno 1798 ai palazzi 
" ie | Vaticani , ed alle due cappelle Sistina e Paolina , strap- 
pati dai libri che fregiavano, furono venduti a’ rigattieri, 
iy dai quali il cardinale Herzan ricomprd molte cose pregia- 


bilissime , e specialmente i messali miniati, che mando 
l ‘ alla sua chiesa in Ungheria. I soggetti di que’ Nielli sono 
‘| tratti dalle sacre pagine , analoghi al caratiere del libro; 


ed é bellissimo fra gli altri quello di Daniele nella fossa’ 
ee. ! : de’ leoni. Tanto é pit strano il silenzio tenutone dal sig. 
| Du-Chesne , quanto pit facile gli sarebbe stato il parlarne 

per occasione che ebbe di averne contezza e vederli 
quando fu in Inghilterra, e visits i pubblici e  privati 

rar musei ne’ quali si conservano simili rarita. Ugual silenzio 

| tiene su’ Nielli della Galleria Manfrin in Venezia, i quali. 


euoprivano |’ evangelario dello stesso Paolo II , e fanno la 
maraviglia de’ conoscitori. 

| | Oltre le omissioni , anche vari sbagli va rilevando— 
7s | nell’ opera del Du-Chesne , e fra gli altri , d’ aver detto 


| sulla fede dell’ incisore e mercante Vendramin, che la 
Bis | prova d’un Niello del Finiguerr4 in cui é figurata |’ ado- 
| . oe razione de’ Magi, posseduta dal nobile sig. Bali Martelli 
ae @ in Firenze , era stata venduta da questo, mentre al con- 
: f | trario la conserva gelosamente fra le sue rare e preziose 
 stampe, e non écertamente disposto a privarsene. Final- 
mente chiude |’ erudito suo scritto con aggiungervi quat- 
| tro appendici che sono: 1.° La traduzione del prologo del 
A | primo libro di Teofilo monaco. 2.° Quella parte dell’Ore- 
ai i ficeria di Benvénuto Cellini , dove tratta de’ Nielli, ca- 
Pat vata dal codice marciano Num. XLIV classe 1V. 3.° Cid 
if che scrisse sullo stesso argomento Teofilo monaco. 4.° Un 
eS elenco di molte e principali opere di Niello non citate 

dal Du-Chesne. | 


Dopo aver dato ragguaglio delle giuste ed erudite os- 
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servazioni del sig. Cicognara sull’ opera del Du-Chesne , 
ci sia permesso d’ aggiungere le nostre intorno ad un’omis- 
sione , e ad un’ affermazione del medesimo sig. Cicognara. 
Quanto alla prima: avremmo desiderato che il chiariss. 
autore non tralasciasse d’ illustrare colla sua erudizione e 
dottrina i Nielli posseduti dal cultissimo sig. marchese 
Gian Giacomo Trivulzio, non obliati dallo stesso Du- 
Chesne . E molto pit doveano da lui nominarsi , per- 
ché uno di quelli avrebbegli dato 1’ occasione di con- 
frontarlo colla descrizione, che egli stesso il primo avea 
osservata nel MS. del Cellini. e che nella Lsercitazione 
riferisce cost a parola: “ Si vede di sua mano (del Fini- 


guerra) una pace con un Crocifisso dentrovi insieme con 


i due ladroni, e con molti ornamenti di cavagli, e di 
altre cose fatta sotto il disegno di Antonio del Pollaiolo.... 
ed intagliata e Niellata di mano del detto Maso ( questa 
é d’ argiento nel nostro bel San. Giovanni) ,, (pag. ar). 

A queste parole soggiunge il sig. Cicognara, “ E fa- 
tale il dover convincersi spesse volte dello smarrimento 
di tante preziosita.... questa piti non si trova, né si cono- 
sce a Firenze, od altrove ,,. Anche il chiariss. sig. cava- 
lier Monta!lvi maravigliato che il Gori, il quale scartabello 
i registri di spese dell’ arte di Calimala, ove trovd gli 
appunti del costo delle due paci ancora esistenti , non tro- 
vasse notata anche questa pace della Crocifissione del Fi- 
niguerra , il sig. cav. Montalvi, dissi, rispondendo al sig. 
conte Cicognara, concluse esser certo che questo monumento 
0 non esiste, 0 trovasi nascosto in parte remota, e indus | 
bitatamente piu non si vede a Firenze (ivi). 

Quando il sig. Cicognara detté questa Esercitazione 
non avea forse veduta la pace Trivulziana; ma é cosa 
certa che videla nel mese di agosto dell’ anno stesso 1827 
in cui |’ Esercitazione fu data alle stampe, onde quan- 
d’anche fosse stata gid impressa, era cosa desiderabile 
che prima della pubblicazione, o subito dopo, ci avesse dato | 
Je sue illustrazioni e la notizia del quasi sicuro ritrova- 
mento di questa pace ‘da lui veduta ed ammirata per la 

T. XXXI. Luglio. 8 
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somma bellezza, st che quanto pit la rimirava , tanto mag- 
giormente confermavasi nel credere che esser potesse quella 
stessa da lui creduta stnarrita ,, (lettera dei marchese Tri- . 


vulzio). Né voglio tralasciar di far noto il pericolo corso 


da questa pace, d’andare non dico solamente smarrita, 


ma distrutta per sempre nella circostanza appunto che il 
ch. sig. march. Trivulzio la portava con gli altri suoi Nielli 
a Padova per mostrarla al sig. Cicognara il 31 luglio del 
1827. Ecco lo strano avvenimento, come scrissemelo il sig. 


marchese , da Padova il di 8 agosto dell’ anno predetto. 
‘* E vero verissimo che la sera de’31 scorso luglio, sulla stra-_ 
da di Modena, io fui assalito da una masnada di assassini, 


e poiché conveniunt rebus nomina saepe suis , era stabilito 
che io duvessi esser rubato a Rubiera....... Portava meco 


aleuni preziosissimi Nielli per mostrarli poi in Padova al 


Cicognara, cui |’ avea promesso. Gia essi erano nelle mani 
degli assassini insieme col denaro, quando mio figlio accor- 
gendosi della immensa perdita cercd diripararla: ardi en- 


trare in trattato col capo di que’ scellerati , e riusci a per- 


suaderlo, e a farseli rendere. 

“La magnanimita di quel piccolo Macedone poté nascere 
dal timore che altri oggetti che denaro non fossero, potesser 
un giorno divenire indizi del suo delitto, e infatti null’al- 
tro ci presero, che 11 denaro tutto, e due orologi di poco va- 
lore. Tuitavia il pericolo fu grande,e grandissimo e impa- 
reggiabile il coraggio e la presenza di spirito di mio figlio, 
per cui, le confesso, que’Nielli ora mi sono pit cari... Anche 
in mezzo alle minacce, e a’discorsi costantemente feroci, 
pur traspariva dai modi di quel capitano di Eroi un ani- 


mo non affatto volgare. Certi tratti di cortesia , certe pa- 


role miste di fatalismo e di filosofia muostravano |’ nomo 


non del tutto ineducato. Egli chiese scusa a mia moglie 


se non |’ aiutava a risalire in carrozza, perché avea le 


mani sporche di fango ; egli ci confortd a rassegnarci alla 


forza contro cui non si pud contrastare; egli, trovato il 
palosso del mio cacciatore invei contro gue’ vili , che por- 
tavano armi inutili, e non valide alla difesa ; egli in fine 
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59. 
ci compianse per la nostra disgrazia , e soggiunse d’ esser 


essi pur da compiangere , giacché prevedeva che tosto o 


tardi sarebbero incappati nella giustizia. Se da Rubiera , 
ove giungemmo una mezzora dopo il fatto, si fossero spe- 
diti otto o dieci dragoni , que’ malandrini eran subito presi; 
ma in tutta quella fortezza non sono ) che tre dragoni per 
guarnigione ecc. ece. ,,. 


Ses. Ciamrr. 


NB. Quanto appartiene alle Osservazioni sull’ Affermazione 


del sig. Conte Cicognara , le quali ho promesso di aggiungere 


dopo aver supplito alla sua omissione, servira per un’ Appendi- 
ce a quest’ Articolo nel fascicolo susseguente ; la quale appen- 
dice avra per titolo: Osservazioni sullo stato delle arti (in par- 


ticolare della Oreficeria ) e della Civilté in Russia prima di 
Pietro il Grande. 


Della natura delle cose , poema di T. Lucrezio 


_nuovamente volgarizzato. Lugano, Ruggia e C. 
ta. 


Verso il 1814 noi ci credemmo vicini ad una grande 
scoperta, da cui parea dipendere il pusto , ch’ indi in poi 
occuperebbe nella letteratura il poema di Lucrezio. Erano 
usciti pocanzi dalle rovine d’ Ercolano alcuni frammenti 
del trattato d’ Epicuro intorno alla natura delle cose, e 
la nostra fantasia ce ne promettea niente meno che una 


compita rivelazione delle dottrine di quel filosofo. Ma i 


frammenti ercolanesi aggiunsero assai poco a cid che di 
tali dottrine gia ci era noto pei frammenti conservatici da 
Diogene Laerzio. E il poema di Lucrezio (specchio di molta 
parte dell’ umano sapere all’ epoca in cui fu scritio ) se- 
-guita per noi a tener luogo del libro originale ov’ erano 
raccolte. 
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A questo riguardo e880 é forse il pid importante fra 
i poemi didascalici a noi pervenuti dalla classica antichi- 
ta, — Eun magnifico monumento, non so dire se piu 
prezioso per Ja storia della romana filosofia verso i tempi 
di Cesare, o per quella dell’ateniese verso i tempi d’Ales. 
sandro. | 

Finché certe dottrine , per cui particolarmente ebbe 
nome, fureno in qualche modo viventi, non doveva a mol- 
ti riuscir agevole il giudicarlo con calma. Oggi, parmi, 


quelle dottrine pit non sono che semplici memorie. Sa- 


rebbe infatti cosi difficile il trovar ancora un d’Olbach, il 
qual volesse col poema alla mano rinnovar le dottrine del 


materia!ismo, come il trovare un Gassendi, il qual volesse rin- 


frescare quella degli atomi. E come tutti saprebbero opporre 
all’una qualche cosa di meglio che il sistema de’vortici can- 
tato dal Polignac, saprebbero del pari opporre all’altre o 
migliori o non meno forti argomenti che quelli posti in 
versi dal secondo Racine. Quindi il poema pud alfin guar. 
darsi coll’ occhio medesimo con cui si guardano gli altri 
monumenti dell’ eta remote , —con cui si guarda la sua 
de’ mortali diletto e degli dei , Venere bella ne| bel marmo 
mediceo , oggetto perpetuu d’ammirazione e di studio, ‘Wopo 
esserlo stato di lunga idolatria. 

Fu gia notato da altri come , in mezzo agli assurdi 


delle dottrine fisiche di questo poema , si manifesta costan- 


temente un principio di gran buon senso, la distinzione, 
cioé , degli effetti dalle loro cause. Una simile distinzione, 
parmi, pud notarsi nelle sue dottrine metafisiche , le quali 
sono per noi assai pid degne d’ osservazione. La materia- 
lita dell anima, in esse dichiarata, non esclude punto il 
principio della liberta , causa delle azioni e fondamento 
della morale. Né la quasi continua negazione della prov- 
videnza esclude assolutamente l’idea della Divinita, ossia 
d’ una causa prima a cui tutto é subordinato. 

Singolar fenomeno , dice un ingegnoso scrittore , par- 
lando di Lucrezio: un ateo si gran poeta ! — II suo atei- 
smo peré a me sembra un po’ meno che evidente. E cid, 
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61 
non in grazia della sua invocazione alla Dea della fecon- 
dita o della natura , soggetto da gran tempo di dispute 
erudite , come apparisce da una lettera , che Pier Vettori 


scriveva tre secoli sono a Gio. Della Casa ; ma per ben | 


altri motivi. 


lo non so persuadermi che il poeta pensasse della 
Divinita altrimenti che il filosofo , dalle cui orme dichiara 
di non voler deviare: inque tuis nunc — fixa pedum pono 


pressis vestigia signis. Ora di quel filosofo Cicerone ci as- 
sicura che scrisse della Divinita cose sublimi. Alla qual 
testimonianza non parmi che contraddica quel frammento 
di lettera del filosofo stesso a Meneceo: “ empio non é 
colui, che rigetta gli Dei dalla meltitudine , ma colui che 
pensa degli Dei cid che la moltitudine ne pensa ,,. Se 


x 


questo é ateismo, é |’ ateismo di Socrate, di cui Epicuro 


si chiamava discepolo; é l'ateismo di Cicerone, che rim- 


proverava ad Omero d’ aver fatto gli Dei simili agli uo- 


mini. Ignoro se I’ altare inalzato in Atene al Dio ignoto 


fosse de’ tempi d’ Epicuro, 0 se Lucrezio, navigando cola, 
ve lo trovasse. Ma parmi che da Roma ei gli mandi il 
suo grano d’incenso, quando nel quinto libro del suo poe- 
ma ei favella, mutuando per avventura qualche frase al fi- 
losofo , di quella forza arcana che si stende sovra tutte 
le cose. 

Delle dottrine morali d’ Epicuro non appariscono nel 
poema di Lucrezio che i sommi capi. E nondimeno ba- 
stano pel buon Volpi a fargli fede “ d’ un filosofo assai 


pit grave che non pensino i volgari dottori ,, com’ ei 


scrive al Graziano, intitolandogli la sua edizionetta elegante 
del poema medesimo. | 

Sarebbe pure un gran fatto , dice qualcuno di cui non 
mi rammente , che le dottrine morali d’ un uom_ probo 
couducessero all’immoralita. E che Epicuro fosse , non 


solo probo, ma di costumi illibati , lo attestavano i se- 


guaci stessi d’una setta nemica , nel cui seno si fabbri- 
carono le cinqnanta lettere di postribolo, divulgate sotto 


il suo nome. — Cicerone reca in prova e della bonta sua 
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62 | 
e di quella delle sue dottrine il perfetto accordo, che re- 
gnava fra’ suoi discepoli, mentre fra quelli d’altri filoso- 


fi, che facean pompa di dottrine pit rigide, il 


era si grande. | 

Anche giudicandone da pochi versi di Lucrezio, parini 
che la morale insegnata da Epicuro potrebbe chiamarsi la 
morale della reciproca benevolenza . — E potrebbe pur 
chiamarsi la morale della saggezza , per cid solo che ad- 
dita qual supremo rimedio all’ umana infelicits la cogni- 
zione del vero. Di che, oltre i versi del poeta, ci é testi- 
monio un frammento epistolare del filosofo , allegato da 
Cicerone nel primo de’ Fini, e da Seneca in una delle 
sue epistole a Lucilio , tutte ingemmate, come ognun sa, 
delle sentenze che quel filosofo gli somministra, — In esso 
apparisce chiaramente come Epicuro intendeva la cogni- 
zion del vero di quella maniera larga che fu propria di 
Pitagora , e che Socrate , disperando forse del buon esito 


degli studi fisici e naturali , avea , come osserva il nostro 


Cocchi, un po’ troppo ristretta. 

D' onde Epicuro facesse derivare le idee, che servono 
di fondamento alla cognizione del vero, sarebbe facile 
indovinarlo , ove Lucrezio non lo spiegasse a meta del 
quarto libro del suo poema. — L’ideologia di quel filosofo 
non é sicuramente I’ ideologia di Locke, per la quale, 
malgrado i disdegni del secolo, io godo sempre di mani- 
festare la mia predilezione. Essa non solo é men razionale 


(non vi é tenuto nessun conto dell’ attivita del principio 


senziente ) ma é€ meno Cauta dell’ altra , avendo il filosofo 
voluto risalire al di 1A del primo fatto ove comincia la 
storia della nostra intelligenza , e a cui é forza arrestarsi 
in ogni ricerca sull’ origine delle idee. Cid ch’ ei trovasse 
al di 14 di esso ( rerum effigies tenuesque figuras etc.) non 
val la pena che si rammenti , se noo per avyertire che 
sarebbe ingiusto imputarlo al suo materialismo , quando 
vi si somplenyus lo spiritualismo d’ altri filosofi. Al di qua, 
s’ io non m’illudo , eyli incontrd i fondamenti della cer- 
tezza , che se la scuola di Locke non ha ancora bastan- 
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temente posti in chiaro, é poco da spenare che ve li ponga 
una scuola contraria, 

Una morale , che ha per prima ausiliaria la cognizione 
del vero , cioé , secondo il pensiero d’Epicuro, la luce 


che diffondono le scienze, non pud essere una morale senza 


dignita. Ma Epicuro, nemico di tutte le finzioni filosofiche, 
non volle far credere d’ assegnarle altro scopo che quello 
della moral comune, e a tale scopo diede il nome rhe a 
tutti é noto. 

fo non so dire se questo nome noi lo abbiamo ben 
tradotto , o se nella lingua de’greci fosse equivoco. So bens) 
che quel che Orazio chiama gregge d’Epicuro lo ha co’fatti 
molto screditato. Quindi alcuni uomini savi , per rimo- 
verne ogn’ idea contraria all’ intenzione del filosofo, amano 
d’ interpetratlo quiete o tranquillita dell’ animo, ec. ec. 
In questo senso , dicono, esso poteva adoperarsi anche da- 
gli stoici , i quali realmente non aspiravano (il Volpi cita 
a questo proposito 1’ Enchiridio d’ Epitteto ) che a serbar 
l animo perfettamente tranquillo. — Io perd non credo 
che ci sia d’ uopo d’alcuna interpretazione officiosa. La 
tranguillita dell’animo, se mai bastava agli stoici, non do-— 
vea sicuramente bastare ad Epicuro. Fermandosi in essa ei 
si sarebbe allontanato dalla natura, la quale in ogni cosa 
ci propone il piacere, di cui la tranquillita dell’animo non 
é che una condizione. Ma il piacer vero, il contentamento 
pit durevole e pit puro, dipende dall’accordo delle azioni 
colla rayione, ch’é quanto dire dalla morale. Epicuro , 
dandolo ad essa per iscopo, non fece che assegnarle un 
naturale motivo d’esser nobile e generosa. | 

Che se a questo nome di piacere , benché inteso nel 


suo significato migliore , taluno s’ impaurisce mostra 


d’ impaurirsi , io invece confesso di rallegrarmi. Esso 6é 
per me un nome lieto, il quale incoraggisce ai sagrifici 
che spesso la morale richiede. Ed é di pit un nome sin- 
cero , il quale esprime una verita per me dimostrata , che 
mai, cioé, come dice Pascal, non si sagrifica nessun 
piacere che ad un piacere maggiore. 
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Un’ altra volta ch’io mostrai la mnedésima convinzione 


che ora mostro, fui rimproverato , sovviemmi, di confon- 


dere le cose pid diflerenti. Quando mai, mi fu detto bru- 
scamente, si finira di travolgere il raziocinio a forza di equi- 
voci ? — Avrei anch’io i miei guando mai da rispondere , 
se si venisse a parlare di certi equivoci un po pid mani- 
festi , con cui oggi si pensa di restaurare la filosofia. Per 
ora dird soltanto che non é mia colpa se non trovo nella 
lingua nomi differenti per esprimere un medesimo senti- 
mento in casi differenti. Io non ho bisogno di far avver- 
tire che il piacere , qualunque ne sia |’ oggetto, sempre 
consiste in uoa soddisfazione dell’ animo. Se questo é il- 
Iuminato e non si lascia offuscare , trova la sua soddisfa- 
zione o il suo piacer maggiore in cid ch’ é conforme alla 
ragione (il giusto, l onesto, la virti ); né in favor della 
morale pud richiedersi davvantagzgio. 

Quali e quanti elementi Epicuro comprendesse in 
quest’idea di virtt non é facile congetturarlo dai. soli versi 
di Lucrezio. Vuole taluno ch’ ei n’ escludesse i sagrifici 
generosi , anzi le occupazioni pid utili della vita, e ne 
reca in prova il suo precetto di star lungi dagli affari , 
che gli é comune con tanti filosofi. Ma chi sa dire se que- 
sto precetto non fosse un’eccezione a’suoi principii, dovuta 
a particolari circostanze,— a quelle, furse, che lo costrinsero 
a fuggir d’ Atene e andar vagando per |’ Ionia? Quanto 
a Lucrezio, se mai l’adottd, il che da’ suoi versi non 
consta , il motivo particolare che poté indurvelo , sem- 
bra evidente. | | 

Il sig. de Fontanes (v. il discorso proemiale alla sua 
versione del Saggio sull’ Uomo di Pope), in proposito di 
certi principii metafisici adottati dal nostro poeta, ha detto 
di lui: ‘* testimonio delle guerre civili di Mario e di Silla, 
non osando attribuire a Dei giusti e saggi i disordini della 
sua patria , negd la provvidenza , che sembrava abbando- 
nare il mondo a de’ tiranni ambiziosi. ,, Non potrebbe. 
dirsi in proposito del precetto di star lungi dagli affari , 
s’ei parimenti l’adottd , che vissuto in un’ epoca di scon- 
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volgimento preferl la domestica quiete al pericolo , non 
solo di faticare indarno pel publico bene, ma di farsi com- 
plice del male operato da altri? 

E pure stato detto da un altro scrittore ingegnoso 
( il sig. Pongerville , ultimo traduttor francese del poema 
di Lucrezio ) che i principii metafisici pocanzi accennati 
sono in certo modo I’ esagerazione della dottrina del libero 
arbitrio. Forse potrebbe dirsi che l’abortimento dagli affari, 
convertito in precetto, é I’ esagerazione d’un sentimento 
assai ragionevole, |’ amore della personale indipendenza. 
Quelli, che sono passati per mezzo a certe vicende, sanno 
come il cuore si affeziona tanto pit a questa indipenden- 
za, quanto pil la pubblica liberta @ stata diminuita . 


Lucrezio peraltro non l’amé tanto che credesse potersele 


sagrificare un obbligo troppo sacro per un’anima romana , 
Ja difesa della patria. Ei bramava che |’uomo illustre, pel 
cui piacere , cominciando il suo poema, chiedeva a Ve- 
nere la soave loquela , deposta ogni cura , fosse tutto in- 
teso ad ascoltarlo. Ma né io, diceva, se la patria é in 


_ pericolo , posso far versi di buon animo, né pud di Memmo 


il generoso figlio — negar se stesso alla comun salute. 
Del resto quanto pud esservi di men buono nella fi- 
losofia d’Epicuro, non fa che rendere pit evidente il ge- 
nio poetico di Lucrezio, che l’ha fatta soggetto de’ suoi 
eanti. Egli ha saputo Bice Villemain , portar l’ordine e 
la luce in un caos di dottrine incoerenti ; merito sommo 
che forse gli ottenne sopr’ogn’altro 1’ ammirazione del sag- 
gio Gassendi. Ha saputo fare del nulla una cosa poetica, 
e dal fondo , se cosi possiamo esprimerci, d’ uno scettici- 
smo che raffredda, sollevarsi alle maggiori altezze dell’im- 
maginazione e dell’ entusiasmo. Avia Pieridum peragro 
loca ( il poeta avea gia reso press’ a poco la medesima te- 
stimoniauza a sé stesso) obscura de re lucida pango car- 


mina, musaeo contingens cuncta lepore. Cid sicuramente 


volle confermar Cicerone in quel passo disputato d’ un'epi- 
stola al fratello : ‘‘ che il poema di Lucrezio se nen é 
insigne per I’ invenzione, é insignissimo per l’arte. ,, Il 
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66 | 
resto dell’ elogio del poema pud comprendersi in queste 
sole parole: Virgilio lo ha studiato e imitato. 

I] Marchetti ne avea fatta la pit mirabile traduzione 
che forse potesse farsene in alcuna delle lingue moderne: 
— traduzione tanto mirabile per l’esattezza, che Leibnitz 
nella Teodicea credette di poterla citare invece del testo:— 


traduzione tanto mirabile per l’eleganza, che fino a quella — 


di Pongerville (se pud chiamarsi traduzione un lavoro , 
in cui sotto nome di schiarimenti , riordinamenti ec, le 
trasformazioni son frequentissime ) nessun’ altra le si po- 
teva nemmen da lungi paragonare. 
In mezzo perd a questi pregi, di cui tutti si com- 
piacevano , rincresceva di trovare alcuni difetti. Rincre- 


sceva di veder talvolta sagrificata alla chiarezza Ja con-— 


cisione ; — di veder accresciuta la prosaicita di certe parti 
del testo con una fedelta che potrebbe chiamarsi un poco 
infedele. Ne’ lunghi episodi, nelle superbe descrizioni , 
negli altri luoghi pid insigni del poema , il Marchetti ¢é 
generalmente un emulo felice di Lucrezio. I bei fiori, onde 
questi ricopre quasi sempre le aridita del ragionamento , 
é raro'che non ci si presentino dal traduttore cosi pieni 
di freschezza come quando uscirono la prima volta dal 
giardino delle Muse. Ma ove Lucrezio, quasi vinto dal 
peso della materia , che prese ad abbellire, si strascina 
un po’lungi da ated giardino, il Marchetti, a cui manca, 


oltre impeto dell’ invenzione , il sussidio d’ una lingua 


cosi energica come quella del suo poeta, sembra strasci- 
narsi ancor piu lungi. 

Era quindi naturale che taluno , vedendo i difetti, 
chiedesse a sé medesimo, se usandovi industria non fosse 
possibile evitarli. L’ intraprendere a tal fine una nuova 
traduzione del poema di Lucrezio richiedeva sicuramente 
molto coraygio. Questo, come ciascun vede, non é mancato 


all’ uomo di lettere che ce la presenta. Resta a vedere se 


pani al coraggio sia stata I’ abilita o la fortuna che dovea 
secondarlo. 

Io , per quanto ne avessi il desiderio , non ho potuto 
sempre, leggendo la traduzione che annuncio, tenerla a con- 
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fronto coll’antecedente e col testo. Ne ho perd ditteta., per 
non dir nulla di vari passi presi qua e la, una parte non breve, 
che mi parve tanto pit opportuna a formarmi un giudizio 4i 
tutto il lavoro,quanto piu ha in sé di varieta la parte del testo 
a cui corrisponde. E questa la seconda meta del libro quin- 
to, cioé la storia poetica dell’ origine dell’ arti 0 de’ co- 
stumi. Il sig. de Foutanes, nel discorso gia citato , para- 
gona questa parte alla settima epoca di Buffon, ov’é trat- 
tato il medesimo argomento, e sta indeciso a qual doni 
la palma. Io sono stato indotto a fermarmi sovr’ essa da 
cid che |’ Antologia nel quaderno d’ Aprile ricordava del 
Vico , il quale, come ciascuno pud riscontrare , adottd nel- 
’ argomento medesimo alcune opinioni del poeta. 

Dal confronto dunque mi risulta che lo scopo spe- 
ciale, che il nuovo traduttore, com’ io suppongo , si pro- 
pose, é stato da lui molto bene ottenuto. La nostra lingua 
poetica , sebben molto diversa da quella usatae in gran 


parte creata da Lucrezio, gli somministrava de’ modi ab. 


bastanza concisi, ed egli ha saputo usarne senza pregiu- 
dizio della chiarezza e con molto guadagno della forza e 
della dignita.. 

Io non voglio tenergli assoluto conto del risparmio 
fatto d’oltre a 2000 versi in confronto del Marchetti, poiché 
veggo ch’ egli ha talvolta considerati come fronde alcuni 
ornamenti sparsi pel poema , onde non s’é curato di tra- 
durli , per tacere di pit versi lasciati da parte come in- 
trusi ( nell’ edizione dell’ Avercampo tenuta a fronte di 
quella del Delfino) e compensati da altri che a parer suo 


sono autentici. Pure il risparmio é abbastanza notabile , 


perché si debba applaudire al suo studio di brevita. 

_ A mostrare com’egli abbia saputo unire questa a piu 
altre doti sarebbe qui d’uopo , lo veggo, di varie citazio. 
ni. Ma come queste dovrebbero essere accompagnate dal 
testo e dalla versione corrispondente del Marchetti , e cor- 
redate all’ uopo d’ osservazioni filologiche , mi trarrebbero 
oltre i confini che l’ indole di questo giornale mi assegna. 
Quindi prego il lettore a contentarsi d’una sola, che scelgo 
da un lungo passo del quinto libro, ov’é parlato dell’ori- 
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si, gine del discorso contro Ja sentenza di Platone,e a cui 
ry le dispute de’ moderni, rinnovate pik volte anche dopo 
a Rousseau , danno tuttavia certa importanza. (*) 
a E gorekd, Memmio , alfin mirabil tanto 
Parer dovra, che 1’ uom, che ha lingua e voce 
ng Con vario suon, secondo il vario senso, 
Significasse le cose, 
Se ogni animal , che di favella privo, 
(*) Postremo, quid in hac mirabiie tantopere est re, 
La Si genus humanum, cui vox et lingua vigeret, — 
a _ Pro vario sensu varias res voce notaret, | 
1 Cum pecudes mutae, cum denique saecla ferarum 
Dissimileis soleant voces variasque ciere, 
ne Cum metus aut dolor est et cum Jam gaudia gliscunt? 
‘if Quippe etenim id licet e rebus cognoscere apertis. 
La Inritata canum cum primum magna Molossum 
Mollia ricta fremunt duros nudantia denteis, 


Louge alio sonitu rabie distracta minautur, 

Et cum Jam latrant et. vocibus omnia complent. 
At catulos biande cum lingua lambere tentant, 4 
Aut ubi eos jactant pedibus, morsuque petentes, 
Suspensis teneros imitantur dentibus haustus, 
| Longe alio pacto gannitu Vocis adulant, | 
At cum desertis baubantur in aedibus, aut cum | 
Plorantes fugiuat summisso corpore plagas, 
Denique non hinnitus item differre videtur, 
7 | Inter equas ubi equus florenti aetate juvencus 
. Pinnigeri saevit calcaribus iclus Amoris, 

Et fremitum patulis sub naribus edit ad arma, | 
| Ac cum sis alias concussis artubus hinnit? 


At Postremo genus alituum variaeque volucres, 
Th Accipitres atque ossifragae, mergique marinis 
Fluctibus in salsis victum vitamque petentes, 
Longe alias alio Jaciunt in tempore voces, | 


Et cum de victu certant praedaque repugnant. 
Et partim mutant cum tempestatibus una 


Raucisonos cantus, cornicum ut saecla vetusta, 
if | Corvorumque greges, ubi aquam dicuntur et imbreis 
, Poscere et interdum ventos aurasque vocare. 


Ergo si varii sensus animalia cogunt, 

Muta tamen cum sint, varias emittere voces: | 
" Quanto mortaleis magis aequum est tum potuisse | 
,* Dissimileis alia atque alia res voce notare? 
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| 
| Mandar voci dissimili allor suole, | 
Che in lui tema o diletto o duolo abbonda? 


3 E finalmente 
Perché mai si mirabile stimarsi 
Dee , che il genere uman, che voce e lingua 
Di robusto vigor dotata avea, 
) Secondo i vari suoi sensi ed affetti 
| Vari nomi ponesse a varie cose ? 
Se le fere e gli armenti e i mati greggi- 
Soglion voci dissimili formare | 
Quando han speme o timor, noia o diletto? » 
E cid da cose manifeste e conte 
Pud ciascuno imparar. Pria , s’ irritato 
Freme il molosso , e la gran bocca aprendo 
Nude mostra le zanne e i duri denti, 
Gia d’ insano furor pregno e di rabbia, 
In suon molto diverso altrui minaccia 
Di quel ch’ ei latra o d’ urli assorda il mondo. 
Ma se poi lusingando i propri figli 
Lecca e scherza con essi, o con le zampe 
Sossopra voltolandoli, e co’ morsi — 
: Leggermente offendendoli , sospesi 
I denti , i molli sorsi a imitar prende, 
| Col gannir della voce in altra guisa 
Suole ad essi adular , che se lasciato 
In casa dal padrone urla ed abbaja , 
O se fugge piangendo umile e chino — 
‘Della rigida sferza i duri colpi. 
| | Insomma non ti par ch’ assai diverso 
Dir si deggia il nitrir delle cavalle , 
Quando nel fior dell’ eta sua trafitto 
I) destrier dagli stimoli pungenti 
ee Del Dio pennuto incrudelisce e sbuffa , 
E feroce e superbo armi armi freme , 
Da quando ei tra la greggia errando sciolto 
Scuote i membri e nitrisce ? E finalmente 
1 vari germi degli alati augelli , 
Gli sparvieri e gli ustor , 1’ aquile e i merghi, 
Che del mar sotto I’ onde e vitto e vita 
Cercan voci assai varie in vari tempi 
Formano , © se fra lor pe’l cibo han guerra , 
¥ combatton la preda , ed anco in parte 
Mutan con le stagioni il rauco canto ; 
Qual fanno i corvi e le cornacchie annose , 
Qualor (se vera é la volgar credenza ) 
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_E apertamente a ognun veder cid lice. 


-Pria se il molosso la gran bocca schiude , 
E d’ira acceso nudi i denti mostra, 
Con suon ben altro minacciar tu I’ odi 


‘Che quando latra e tutto intorno assorda. 


Ma se poi con la lingua i figli lambe 
O co’ pié volve , e con sospesi denti— 


_E Heve morso i molli sorsi imita , 


Ben altramente mugola che quando 


. Abbandonato nelle cose guajola , 


O con sommesso corpo i colpi fugge. 
Forse il nitrito del destrier diverso 


-Allor non é che nel vigor degli anni , 


Da lo spron tocco del pennuto Amore , 


‘Tra le cavalle infuria , 0 con aperte 


Nari.a battaglia fremebondo corre , 

O per altra cagion con agitati 

Membri sua voce tremula fuor manda? 
E i varj augelli pur, l’astore, il falco, 
E il mergo , che del mar pe’ salsi flutti 
L’ esca cerca e la vita, in altro tempo. 
Altre fan voci udir da quando il vitto 
Contendonsi e la preda: e parte il rauco 
Canto con le stagioni arcor rimuta, 

Si come i corvi e le cornacchie annose 
Allor che l’acqua e I’ aura (altri cid crede ) 
E, la pioggia talor chiamano e i venti. 
Or se gli altri animali, ancor che privi 
De la parola, da diversi sensi 

A render son voci diverse astretti , 


Chiaman I’ acque e le piogge o i venti e 1’ aure., 
Dunque se gli animali , ancor che muti, 
Spinti da vari sensi ebbero in sorte | 
Di formar varie voci.e vari suoni , 

Quanto é@ pit: ragionevole che 1’ uomo 
Potesse allor con altri nomi ed altri 
Altre ed altre appellar cose difformi ? 
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Quanto pit a I’ uom esser dovea concesso 
Cose varie notar con varii nomi? 


I] lettore intelligente , facendo qui i confronti: ch’ io 


ho gia fatti , osservera forse che “‘ ogni animal che di fa- 


vella é privo ,, non vale per lo scopo del poeta il cum 
pecudes mutae, cum denique saecla ferarum; — che in que- 
sti versi ‘* pri: se il molosso ec. ,, é perduto il vago con- 
trapposto del mollia ricta col duros dentes; — che col 
_ semplice ‘* mugola ,, non é espresso che per meta il gra- 
zioso0 gannitu vocis adulant ; — che il dire del destriero 
“con aperte nari a battaglia fremebondo corre ,, é assai 
men bello del fremitum patulis sub naribus edit ad arma. 
Chi perd volesse] notare al nuovo traduttore simili cose , 


{ troppe dovrebbe notarne e al Marchetti e a quanti han 
nome di traduttori pid eccellenti. Ove si noti che |’ “ aper- 


| tamente a ognun veder cid lice ,, é men lucido e meno 
| preciso dell’ id licet rebus cognoscere apertis ; la critica 
| potra sembrar minuta ma non soverchia, giacché tocca una 
) vera benché piccola menda, che giovere!sbe far disparire. 

| E di tali menderelle , or pit or meno pregiudicevoli 


| al merito della nuova traduzione, m’é accaduto d’incon- © 


trarne parecchie , essendomi , come accennai , allargato 
| co’miei confronti un po’oltre i limiti della seconda parte 


j del quinto libro, Penso perd che, tutto ragguagliato, que- 


‘sta nuova traduzione possa dirsi non men fedele al testo 


che quella del Marchetti. Alla qual lode , spero, non si 
) fara altra maggior eccezione che quella onorevole pel tra- 


duttore, d’aver cioé , com’ ei dice , piuttosto velate che 


7 espresse alcune cose che l’autore colori con soverchia vi- 


| vezza, *‘ pid vago forse del nome di libero che di pudico 
dipintore della natura ,,. 

La forza e il poetico decoro , che trovasi nel passo pur 
1 or citato , mai non vien meno in alcuna parte della nuova 
traduzione, e spesso é maggiore. Cid é il frutto della di- 
jligeaza o, per meglio dire, delle leggi severe che il nuovo 
) traduttore s’é imposte. L’estro, a cui il Marchetti ha po- 
} tuto abbandonarsi nella sua libert’, e per cui ha fatti tanti 
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72 
bei voli, non lo ha sempre, come accennai, salvato dalle 


cadute. Ov’ egli cadde é@ bello vedere come si sostenga il 
suo competitore. 


Come questi pose visibilmente molto studio nel poe- 
ma che ci da ritradotto, mi ha fatto qualche sorpre- 
sa che , premettendogli alcuni cenni biografici, abbia 


Berney ripetere con Eusebio, che il poeta lo scrivesse 


ne’ lucidi intervalli d’una malattia cagionatagli da un fil- 


tro amoroso , e per la quale , secondo alcuni, si uccise 
nell’ ancor fresca eta di 49 anni, 8’ é pur vero , ha detto 


Villemain a questo proposito, che in quell’anime privilegia- 
te, onde viene al mondo il suo lustro maggiore , l’eccesso | 
della forza confini talvolta con quello della debolezza; se, 
come scrive Seneca , non avvi grande ingegno senza una — 
vena di follia; se la stanchezza degli organi , che hanno — 
troppo sofferto dell’ardente attivita dello spirito , suol alfine 
oscurare il ragyio divino del pensiero ; non peré dal mezzo — 


di questa oscurita sfolgord mai una luce, come e quella che ' 


si ammira nel puvema di Lucrezio. 

Se non che forse il nuovo traduttore ha pensato che, © 
senza prestar fede al racconto d’ Eusebio, sieno inesplica- 
bili certe dottrine del poeta in mezzo a tanta elevazione — 
del suo ingegno e della sua fantasia. Cosi , per ispiegare — 
alcune sentenze dell’ ultimo dell’ Iliade , Je quali non — 
solo attribuiscono agli Dei l’indolenza che loro é attri-— 
buita nel poema di Lucrezio, ma li accusano amaramente . 


d’aver condannato al dolore quest’uman genere ch’essi non | 
-curano, pud credersi che sieno state dettate nell’intervallo 


d’alcuna delle grandi malinconie, a cui, secondo antiche © 
tradizioni , fu in preda il padre de’ poeti. ] 


M. 
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Saggio sulle cause ed i rimedii delle angustie attuali del- 


Economia agraria in Sicilia. Di N1ccoxd 
Palermo , 1826. Vol. 1. : 


Principii di Civile Economia di Savapore Scupert regio 


professore di economia , commercio ed agricoltura nel- 
l’Universita di Catania , vice direttore dell’ Accademia 
Gioenia, socio corrispondente dell’ Accademia reale delle 
Scienze , e del reale Istituto d'incoraggiamento di Na- 
poli, dell’ Accademia de’Georgofili , della Societa Pon- 
taniana, dell’ Accademia Colombaria, ec. 1827. 
Stamperia Reale. Tomo I. 


La bell’ isola di Sicilia , che siam soliti a chiamare 
il granaio d’ Italia , sino dagli antichi tempi celebre per 


\ fertilita di terreno e fiorir di commercio; questa isola 


favorita tanto dalla natura , da dover essere uno de’ pit 
floridi regni d’ Europa, si trova al presente in condizione 


ecenomica che direi quasi tristissima. Le due opere qui 
annunziate tendono a farcela conoscere , ed a svelarne- 


le cagioni. Né noi toscani, che in forza de’saggi provvedi- 


menti di Leopoldo , mantenuti di poi ad onta de’ cattivi 


esempi che si avevano dagli altri paesi del continente, ci tro- 
viamo in stato piuttosto prosperevole , dobbiamo crederci 
permesso il trascurare di conoscere la condizione degli al- 
tri popoli. Perocché a mantenere vive le buone teorie non 
son mai troppe le esperienze , e fra queste le contem- 
poranee meritan d’ esser preferite , siccome passive di un 
minor numero d’ obiezioni. Pit particolarmente merita- 
no attenzione le cose di Sicilia , perché o si riguardi il 
carattere nazionale, o I utile direzione delle lettere , gli 
sforzi di quegli isolani tornano in comun lode del nome 
italiano. Credo che sara noto a molti , ma pur giova ri- 
peterlo , che si pubblica a Palermo un giornale non di 
fole poetiche o di pedanterie grammaticali, non di fana- 
tismo, ma di storia patria , di scienze naturali, e di di- 
scipline morali e politiche. Fra le parti di sapere pi col- 


tivate primeggia ]’economia politica, e e questa si promuove 
T. XXXII. Luglio 10 
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non secondo le antiche pregiudicate opinioni, ma secondo le 


teorie che una pil larga esperienza ha suggerite alla moder- 


na filosofia, Il governo sentendo il bisogno d’illuminare il 


_popolo per proceder quindi efficacemente nelle riforme, ha 


stabilite sin da molto tempo due cattedre d’ economia e 
d’ agronomia, |’ una a Palermo, e l’altra a Catania. Se si 
prescinda dalla cattedra di simil genere sostenuta in Bo- 


Jogna dal chiariss. Valeriani, non credo che altra ve ne 


sia attualmente in Italia (1). 
Ora abbiamo sott’ occhio il primo tomo delle istitu- 


_zioni d’ economia civile , compilate dal prof. Scuderi per 


ordine del re Ferdinando , e dedicate all’ attual sovrano 


delle Due Sicilie. Piace d’osservare in cotesta opera, desti- 


nata al pubblico insegnamento, dimostrati molti de’prin- 
cipii i pid liberali della scienza; va pur lodata Ja chia- 
rezza d’ esposizione , ma sarebbero da riprendere rela- 
tivamente al commercio esterno ed al sistema doganale 


certe teorie viete che l’Autore con molto ingegno procura 
sostenere. Finché l’opera non sia giunta al suo termine non 


possiamo trattenerci a farne quella critica , che per la 
conservazione de’ buoni principii parra pil conveniente . 


Frattanto fia meglio discorrere dell’ opera del Palmieri, e 


sommandone i fatti con quelli che per altre vie si son 
potuti raccogliere, esporre il quadro dell’ atzual condizione 
economica della Sicilia. Convien peraltro dir prima alcune 


_ parole intorno al modo teauto per introdurre i buoni prin- 


cipii d’economia pubblica in quell’ isola. 

Regolamenti economici non son mai mancati alla Si- 
cilia, e tuttora si rammentano quelli dell’illustre dinastia 
Sveva; ma la scienza sino alla meta del secolo XVIII non fu 
mai coltivata. Vincenzio Sergio, Caraccioli, Cosmiche prima 


degli altri la trattarono, seguirono il sistema de’ vincoli , 


degli incoraggiamenti parziali, e delle leggi coercitive.‘* Ren- 


(1) Ignoro se esista pia vel regno di Napoli la cattedra d’economia pubblica 
fondata dal buon Genovesi , ma ho ragion di credere che pi non sassista. Né 
credo che si professi pid I’ economia politica a Milano, dove nel passato secolo 
Maria Teresa cred una cattedra per Beccaria. Ma se son venute meno Be _catto- 
dre, non son per questo cessati gli studi. 


Lin 
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, dete vile 1’ annona (dicevan essi ) e porrete il popolo 
», Nello stato di faticar meglio, ed animerete le arti; ed ace 
»» Crescerete la somma non solamente, ma la circolazione 
», del denaro ,,. Questa formula esprime assai quali dovessero 
essere le loro pregiudicate opinioni. Nondimeno, questi primi 
vagiti destarono l’amore della scienza, che giunto al bisogno 
che se ne avea, condusse alla fine alla cognizione del vero. 
E lode sia perpetua all’ onorata memoria dell’abate Paolo 
Balsamo, che a ragione pud riguardarsi qual promotore 
de’ buoni principii in Sicilia, essendo che dalla sua scuola 
sieno usciti quasi tutti quelli che ora si nominano con 
Jode, e che per cagion sua sieno state istituite le cattedre 
d’ agronomia , e d’economia. Mi duole di non aver potuto 
rinvenire aleuna biografia di quest’ uomo degnissimo di 
lode , che con sommo piacere mi sarei studiato di far vie- 
meglio conoscere come giungesse ad esser fondatore di un 
ramo di sapere nella sua patria. Per supplire alla penuria 
delle notizie inserird le parole del Giornal siciliano. 


2 3  Pagsati i pubblici studii sotto la direzione del Principe Tor- 
remuzza , di Monsignor Airoldi e di Monsignor Ventimiglia, l’agri-— 
coltura, il commercio, la navigazione, come tutti gli altri rami di 
sapere ebbero le respettive cattedre. Paolo Balsamo nato in Ter- 
mini, figlio di un borghese , fu spedito fuori da quei saggi de- 
putati per imparare la pacifica scienza di trarre dalla terra il 
maggior possibile vantaggio ; si recd in Inghilterra, conobbe i 
principali agricoltori , divenne amico di Arturo Young, e ap- 
prese da lui quanto conveniva; fornirono la sua istruzione i viaggi 
per la Francia, per la Svizzera e per l’Italia, ove ebbe occasione 
informarsi di tutte le pratiche agrarie e pastorizie ,e di porle 
al confronto. Ritornato in Palermo , la novita e |’ importanza della 
cattedra che gli fu affidata, e la facile persuasione ed allettevole 
eloquenza di cui era dotato gli attirarono numeroso stuolo di 
discenti, che da tutte le citta dell’isola accorrevano per sentirlo. 
| Cosi Balsamo puossi dire non solo d’ aver diffusa’ e promulgata 
| la scienza presso di noi, ma quasi d’ averla creata. Egli sviluppd 
tutto il sistema agrario secondo i principii e gli usi delle nazioni 


che elevano il grido in questa parte, e il corrohord di proprie 
esperienze. 


Le memorie agrarie che ci son rimaste di lui cel mo-. 
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strano versato in tutta quanta |’ economia politica , la 
quale pubblicamente professava. L’ intera liberta del com- 
mercio s) interno che esterno , |’ abolizione de’ vincoli fi- 
decommissari e della feodalita, eran migliorie da !ui cal- 
damente invocate ; raccomandava poi il miglioramento dei 
sistemi d’ avvicendamento e d’ ingrasso , e degli strumenti 
d’ agricoltura , e soprattutto predicava la necessita di istru- 
ire i campagnoli , come gran mezzo di morale e di agia- 
tezza. Alle teorie, il Balsamo sapeva unire la pratica, ed 
in alcuni luoghi la manifattura degli oli é stata migliorata 
per I’ opera sua. Il governo, siccome era di dovere , favori 
il professore , ed ‘* i bei poderi reali han servito di spe- 
», timento e di norma in tutte le speculazioni rurali. ,, 
Dopo il Balsamo é stata coltivata la scienza dal dottor San 
Filippo, autore di un corso di istituzioni in cui si sieguono 
intieramente le dottrine di Say , dal Palmieri, e dallo Scu- 


deri, dallo Scrofani, e dagli altri de’quali si leggon gli articoli 


nel Giornal di Sicilia. (V. Giorn. di Sicilia Tom. I.” p. 40 


e segg. Tom. IV pag. 128 e segg. Tom. V pag. 81 e€ segy.) 


Nondimeno le cattive pratiche agrarie rimangon tuttora , 
i pregiudizi popolari non son peranco distrutti, e molto 
manca alla legislazione economica per esser al livello del 


secolo. Noi lo vedremo meet percorrendo lo stato attuale 
della Sicilia. 


Una popolazione di un milione e seicentomila abitanti 
occupa il territorio della Sicilia (2) che nei tempi antichi 


si suppone essere stato abitato da dieci milioni d’ indi- 


vidui.. 

Secondo il censimento fatto nel 1747 vi si contavano 
47,069 individui destinati al culto divino, loché darebbe un 
numero proporzionalmente maggiore di quello che intorno 
agli stessi tempi contavasi nel territorio veneto, d’altron- 
de pit popolato, e pid ricco della Sicilia. Le moderne 
vicende han diminuito assai , anco in Sicilia , il numero 


(2) Secondo i caleoli di Rosario di Gregorio, l’estensione della Sicilia pud 
valutarsi 12,905 miglia Italiane, pari a 931,915 Salme Siciliane. Rosario di Gre. 
gorio. Discorsi iatorno alla Sicilia, Tom. 1 pag. 28-29. Palermo 1821. 
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degli ecclesiastici +pecialmente regolari; tuttavia perché la 


proprieta ecclesiastica non ha subite le stesse peripezie in’ 
Sicilia che sul continente, é da credere che la proporzione | 
degli ecclesiastici al totale della popolazione sia cola sem- 
pre pid forte che in Italia, Grande si é pure il numero 
de nobili, alcuni de’ quali ricchissimi , ed altri in men ché 
mediocre fortuna. Ma giova pur ditlo per amore della ve- 
rita, la storia politica e la letteraria han di che lodarsi di 


questo ceto di persone; non si dimenticheranno giammai 1 


siciliani, né deve ignorarlo l’Italia, quanto di buona voglia 
nel 18t2 rinunziassero ai diritti baronali, che pure erano 
estesissimi, per stabilire il nuovo erdine politico che era 


-richiesto dalla ragione de’ tempi (3). Né vi é chi ignori 
quanto ad alcuni di essi si debba per le scienze fisiche , 
e per la migliore direzione degli studii. Anche un viaggia- 


tore francese, che non suol esser troppo facile a lodare (4), 
rende a cotesto ceto la dovuta giustizia , ed io ne riferirei 
volentieri le parole , se non temessi di scostarmi troppo 
dal subietto principale. | 

Numeroso deve pur esser il ceto de’legali percha le legei 
son complicate, le procedure lunghe, e l’ottener giustizia dif- 
ficile e costoso. Quanto alla popolazione attiva, per la mag- 


_gior parte essa é impiegata nell’ agricoltura. Perocché in fatto 
- di manifatture non vi é luogo a annie impiego di persone; 
e@ nei porti il servizio del commercio esterno suol esser di- 


simpegnato dagli esteri. Nondimeno, se si rifletta che pel 


-difetto di strade carreggiabili i trasporti nell’interno si fanno 


per lo pili a soma, e che in questo sono impiegati 1 nazio- 
nali, si giudichera che piccolo non deve essere il numero 


delle braccia, che a cagione dei trasporti son distratte dalle 


manifatture e dalla coltivazione della terra. 
Ma intorno a tutti questi articoli manchiamo di dati 


(3)"V. La Sicile et l’Angleterre en 1812 par un ancien membre du parle- 


ment. Paris, 1827. Quest’opera @ pregevolissima pei documenti che riferisce, lt 


quali schiariscono i motivi della politica inglese in Sicilic , e correggono al- 
cune asserzioni del Botta, troppo male ivformato intorno alle cose siciliane. 


(4) Simond. Voyage en Italie et en Sicile, Tom. 2 pag. 172, 180, 229, 283. 
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peste , e solo pud dirsi qual sia in genere Ja divisione 
della popolazione. Vuolsi per altro notare che il numero 
dei banditi, da qualche anno a questa parte, é andato tal- 
mente scemando, che la sicurezza delle strade in Sicilia 
pud paragonarsi con quella de’ paesi meglio amministrati. 
(V. Scuderi , Simond. op. cit.). 

Dalla popolazione conviene adesso passare ai mezzi 
di sussistenza , e fra questi |’ agricoltura per la Sicilia oc- 
-eupa il primo luogo . Come sulla popolazione, cos} sulle 
condizioni della terra non si hanno dati sicuri , e convien 
limitarsi ai calcoli approssimativi. | 

Secondo il Palmieri la coltivazione del frumento 
cupa la meta del suolo, e laltra si compone delle risaie, 
de’ giardini , vigneti , fondi incoltivabiii , e fondi impro- 
duttivi per esser occupati da case , citta, fiumi, ec. La 
rendita della seconda meta equivale presso a poco a quella 
della prima, perché la maggior produzione d’alcuni fondi 
vien compensata dalla sterilita di tanti altri. Sicché , co- 
nosviuta la media proporzionale delle terre coltivate a 
fromento , pud aversi con qualche probabilita la rendita 
totale delle terre siciliane : nel 1810 essa fu valutata som- 
mariamente dal governo 3,800,000 once, pari a 57,000,000 
di lire toscane. Probabilmente per le occultazioni dei pro- 
prietari questa valutazione fu allora minore del vero, ma 
di poi é molto scemato il valore de’fondi, e Ja rendita é 
venuta sensibilmente diminuendo. All’epoca in cui il Pal- 
mieri scriveva le cose eran ridotte ad un segno: . 


Ché le terre non trovavano pit a darsi in fitto; e se qualche 
podere si allogava, il nuovo fitto era d’ ordinario la terza parte 
delle volte anco meno del precedente. Se dalla rendita della terra 
passiamo a considerare il profitto degli agricoltori, prosiegue il 
Palmieri, e la ricchezza loro, oggetti anco pit luttuosi ci si pa- 
rano innanzi. Né per acquistar piena contezza di cid fa mestieri 
errar per le nostre campagne ed indagare la quantita del bestiame, 
1 preparamenti e le provviste d’ ogni fattoria: basti solo por mente 
che i proprietarii son tuttodi nella dura necessita di ricorrere 
alla forza pubblica per riscuotere il fitto delle loro terre , e con- 
siderare la quantita de’ prodotti , di animali d’ogni sorta, e fin 
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di rustici arre di, che in tutte le citta e terre: si vendono giornal- 
mente all’ incanto. 


! Questi fatti provan senza dubbio che detratto il sala- 
; rio degli operai, il profitto dei capitali impiegati nella 
f agricoltura, non rimane la rendita del proprietario in quella 

quantita che dessa é stata convenuta. Ma le cose sono anco 

ridotte in peggior stato. Perocché il Palmieri si assume di 

provare con dei calcoli sul possibile prodotto a Jordo di una 
fattoria e sulle spese che per essa occorrono , che non solo 
niente riman pel proprietario, ma che a pena sopravan- 
za il profitto dell’agricoltore. Vero é che in tutte le terre 
non si verificano le stesse condizioni , e che tutti gli agri- | 
coltori non fanno questi calcoli. Difatti il fittuario che 
coltiva da sé non distingue il salario dal profitto, né il 
padrone che tiene le terre a proprio conto distingue la 
_rendita dal profitto. Cid non per tanto nella generalita dei 
casi in Sicilia queste distinzioni non son puramente scien- 
tifiche ma pratiche . Conciossiaché i proprietari sieno so- — 
liti affittare le grandi tenute ad uno speculatore, il qual 

poi le subaffitta , o le da in colonia ai coltivatori. Il 

decremento della rendita de’ proprietari, che a mente del 

Palmieri annunzia per molti l’imminente perdita di ogni 

rendita , da lnogo a non pochi discorsi. Vi é chi ne da colpa 
alle imposizioni e tasse, le quali fra regie e comunali ascen- 
dono a 2,600,000 once, (lire 39,000,000) chi ai grani che 
vengon dal mar Nero, ed ambo queste opinioni son ribattute 
dall’autore. Vi son ben altre cause che han contribuito a 
diminuire la rendita della terra da qualche anno a que- 
sta parte , e vi sarebbero dei rimedi non coercitivi che i 
proprietari potrebbero adoperare per fala nuovamente ri- 
sorgere, 

Durante I’ occupazione degli inglesi la rendita della 
terra andd progressivamente crescendo dal 1806 al 1809, e 
pit dal 1809 al 1816. Pero furon fatti in quel tempo molti 

- fitti che poi son tornati in grave danno dei fittuari. Dal 
1816 al 1820 la rendita della terra é andata scemando, 
ma per gli sconvolgimenti de! 1820, che furon assai dan- 
nosi all’ economia pubblica in Sicilia , il decremento della 
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rendita si é fatto sempre maggiore, sicché le cose si sono 
ridotte al segno che indicava il Palmieri. (V_ Giorn. di 
Sicilia Tom. V. pag. 81-82). Quali poterono esser le ca- 
gioni che fecer rialzare la rendita sotto ]’influenza ingle- 
se, € per quali cause é decaduta di poif Questa é la pri- 
ma quistione che importa risolvere , tanto pi che lo stesso 
fenomene economico ha avuto lnogo anco sul continen te, 
ma senza conseguenze disastrose-. 

Cagion vera dell’ aumento della wadite della terra 
si fu accrescimento dell’ interna consumazione delle ar- 
mate inglesi, e I’ invilimento del valor del denaro. 


lo ebbi allora per le mani, dice il Palmieri, i conti che dal 
commissario generale dell’ armata brittannica in Sicilia dovean 
presentarsi al suo governo, dai quali si vede che in cinque anni 
furon la dati dal governo inglese venticinque milioni di lire ster- 


line, che tutte vennero spese in Sicilia per la flotta e le truppe - 


di terra di quella nazione ; aggiungansi a cid i sussidii che |’In- 
ghilterra pagava al nostro governo, ed i capitali introdotti per le 
_ specolazioni particolari de’negozianti , perché la Sicilia fu allora 
il centro di tutte le operazioni politiche , militari ed economiche 
dell’Inghilterra; e potremo argomentare che 12 milioni all’ anno 
di moneta si versavano in Sitilia in quel tempo. Indi avvenne 
che ne’ nostri mercati di bestiame non circolava altra moneta che 
dobloni di Spagna. Tutto allora in Sicilia alzd infinitamente di 


_ prezzo, perché vennero a combinarsi il sommo avvilimento nel va- 


lore della moneta per |’ immensa copia che sene versava in Sicilia, 
ed il sommo aumento nel valore de’ prodotti per un numero stra- 
ordinario di consumatori stranieri. Talché la sorprendente copia 
e di, moneta e di manifatture ed altre derrate che |’ Inghilterra 
.dava alla Sicilia, non bastava a pagare ciocché la Sicilia le dava, 
onde il cambio divenne svantaggiosissimo a guel paese ; poiché 
si pagava in Sicilia 45 tari una lira sterlina, che al pari ne vale 
60. Colla stessa proporzione con cui crebbe il prezzo delle pro- 
duzioni venne ad aumentare il valore delle terre ed il prezzo del 
lavoro. La rendita ordinaria per cui davansi a fitto le terre giunse 


fino a 9, o 7 once la salma, e talvolta anco pid. La smania di 


pigliar terre a fitto giunse a tale, che gli affitti si contraevano 
prima di dover cominciare ; cid fu in appresso la causa principale 
del nostro decadimento. Pud argomentarsi la gran quantita di 
moneta, che circolava allora in tutte le classi della societa, da un 
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atto che si osservava in tutte le nostre fiere , i] gran consuimo 
di tele , mussoli ed ogni maniera di bazzecole d’ oro e di argento 
Si ade dalle spigolistre. Il continente perd nel tempo stesso fu 
nella posizione tutta contraria. Segregato dal resto della terra , 
gli era chiuso qualunque canale onde avesse potuto tirare nuove 
provviste di metalli monetati: quindi il loro valore s’accrebbe, 
e proporzionatamente venne a cadere il prezzo delle cose. Ma 


come tutto era proporzionato , cid non dava impedimento 


a’ progressi dell’ industria ; che anzi le circostanze esposte diso- 
pra, favorite dalle istituzioni francesi, avevano estesa e migliorata 


l agricoltura , raffinate le arti, moltiplicate le manifatture. Al- 


l’ aprirsi del continente i primi che vennero fuori di Sicilia resta- 
ron sorpresi al vedere , che cid che in Sicilia si dava per mercede 
ad un fattor di campagna, bastava in Italia ed in Francia al 
mantenimento di un gentiluomo. Noi quindi argomentavamo la 
poverta di quelle contrade in paragone del nostro paese. Ma tutti 
i vantaggi politici ed economici che ci aveva recato |’ Inghilterra 
furon momentanei. La nostra ricchezza non era nata da cause 
inerenti al nostro essere , né avea avuto tempo di mettere pro- 
fonde radici. L’ industria agraria fu allora pid viva ma non meglio 
diretta. Si pagavan le terre di piu, non perché si era trovato il 
modo di far loro produrre di pia, ma perché i soliti prodotti di 
esse si vendevano a maggior prezzo. In una parola, la nostra ric- 
chezza era tutta dipendente da una causa accidentale, e con 
essa peri. 


tinente nel tempo dell’ Impero francese di quello che ora 
nol siauo ; ma cid non importa variazioue alcuna alla teo- 


via del nostro autore. Sul continente il ribasso de’ prezzi_ 
non ha prodotto disastri nell’ economia generale delle fa- 
miglie. Alcuni fittuari o Jivellari, che nel tempo dcll’Im- 


pero fiancese ayeano fatto i loro contratti per una rendita 
in contanti, hanno avuto luogo di pentirsene, si son doluti 
anco alcuni compratori , ma |’ economia generale ha gua- 
dasnato, perché maggiore e migliore erasi fatta la general 
produzione. Ma in Sicilia, dove il rialzamento de’prezai pro- 
veniva da cause accidentali , e d’altronde per cause per- 


manenti la produzione era rimasta la stessa , allo sparire— 


delle cause furtuite ngn solo si é ricaduti nello stato an- 
T. XXXI. Luglio. 


Sarebbe furse da notare, ad emenda di quanto é stato 
detto, che i prezzi delle cose eran pit alti anco sul con- 
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tico, ma I’ interesse di tutti & rimasto compromesso, e 


la caduta é stata sensibile all’ universale. Convien dun- 
que esaminare quali sieno le cause permanenti delle an- 
‘gustie agrarie in Sicilia. Esse non vengon per certo dalla | 


natural condizione del suolo, che non potrebbe esser mi- 
gliore , ma dalla colpa delle istituzioni , o degli uomini. 
Vi sono degli ostacoli alla produzione , alla circola- 
zione , ed allo smercio dei cereali. 
Primeggian tra questi quelle serviti riistiche, proba- 


_bilmente provenienti dalla feodalita -* per cui si veggono 


>, in Sicilia vastissime estensioni di terreno, in cui uno 
», © padrone della terra, un altro degli alberi , un terzo 
», ha il diritto di devastarli per farne legna, ed un quarto 


»» ha quello di menare il suo bestiame a pascere in quel 


,, suolo. ,, Le leggi_ moderne han voluto che si conoscesse 
dai magistrati della legittimita di questi diritti, e quelli 
provenienti da prepotenza feodale fossero aboliti, ma an- 
cora non sene vedon gli effetti. Succede nel novero deyli 
inceppamenti |’ uso che tuttora si conserva di tassare le- 
galmente il prezzo de’ commestibili. Le soverchierie che 
in tal operazione, d’altronde per sé stessa ingiusta, si com- 


mettono, ciascuno sele pud facilmente immaginare , riflet-— 


tendo che la Sicilia 6 uno di quei paesi ne "quali non par 


che sia accreditata Ja massima d’usar gran rigore contro i 


funzionari pubblici che abusano degli uffizi ad essi affidati. 


La leggeinvero autorizza i corpi municipali a sopprimere que- 


sto abuso, é fortemente lo consiglia, ma i pregiudizi volgari 
vi si oppongono; onde si pud conoscere anco da questo fatto 
che quando le cognizioni del popolo non sono al livello di 
quelle del legislatore, le leggi buone rimangono infruttuose. 
Alla qual cosa sarebbe desiderabile che riftettesser coloro 
i quali perché vivono in un principato assoluto credono 
inutile l’occuparsi delle scienze morali e politiche , peroc- 
ché conoscerebbero allora esser necessaria a tutti la co- 
ynizione de’ buoni principii, quando altro non fosse pet 


non esser d’ involontario impedimento al bene che pud— 


venire dal trono. Ma torniamo in Sicilia, La deficenza di 
strade e di canali rende difficile e costoso il trasporto delle 
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produzioni del suolo, e perd si oppone alla stessa mag- 
gior produzione. Nemmeno su quest articolo son mancate 


leggi e provvisioni per le strade da 15 anni a questa parte, © 


e soprattutto non son mancate imposte; ma gli odii e le 
predilezioni municipali sono stati ostacolo al buon im- 
piego delle somme, siccome delle cagioni politiche hanno 
frastornato in alcuni casi |’ impiego de’ capitali che erano 
destinati a quest’importante oggetto di pubblica prosperita. 
( V. Giornale di Sicilia Tomo II pag. 74). Mancano anco 
de’ canali, che servano al trasporto, attesa la scarsita 
naturale dell’ acque. Peraltro é opinione dello Scuderi che 
con certe diligenze potessero ottenersi anco in Sicilia dei 
canali navigabili, del che lasceremo che altri ne giudi- 
chino. Libero si ¢ fatto dalle pit moderne leggi il com- 
mercio de’ grani coll’estero, per esportazione che per 


VP importazione, e queste massime liberali sono dottamente 


propugnate dal Palmieri e dallo Scuderi. Ma I’ uno e I’al- 
tro vorrebbero che si aggiungesse un premio all’ esporta- 


-zione , nel che non credo che i professori di pubblica eco- 


nomia vorranno andare d’ accordo, Son note le argomen- 
tazioni di Smith e di Say su questo proposito, ne i lodati 
scrittori le dissimulano ma le combattono; pure devo con- 
fessare che a me non sembra che adducano argomenti nuovi 
e stringenti, e per questa ragione e perché alcuni argomenti 
son puramente siciliani, tralascerd d’entrare in discussione. 
Nondimeno giova avvertire che ammettendo Ia libera im- 


 portazione de’ cereali,, pare quasi impossibile di schiva- 


re il pericolo che i premj d’ esportazione vengano accor- 
dati ad una esportazione momentanea e puramente illu- 
soria. Si sa che questa misura fu adottata qualche anno 
fa dal governo pontificio senza alcun felice successo, tal- 
ché persino il Giornale arcadico in un articolo intorno 


al commercio de’ cereali credé doverla disapprovare. Loderé 


poi infinitamente il capitolo ottavo del Palmieri, nel quale 
1’A. sostiene , che ad adottare un sistema proibitivo delle 
mercanzie straniere non pud esser sufficiente motivo la 


pratica dell’altre nazioni , specialmente dove si tratti di un 


piccolo stato come la Sicilia. Poiché sempre sara vero che 
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cotal sistema contribuira al pessimo effetio di ageravare icon-_ 


sumatori, e di traviare i capitali e Vindustria dall'impiego 
pitt lucroso che trovato avrebbero in stato di liberta, se 
Ja domanda de’consumatori non I’ avesser posti nella ne- 


cessita di supplire alle merci straniere. Il sistema proibi-— 


tivo per retorsione , pud esser forse momentaneamente utile 
come mezzo di guerra per ottenere presso le nazioni estere 
quella liberta di commercio che da noi a loro si concede, 
Dove questo benefizio non si possa sperare da cotal guerra 
mercantile , il perseverare nel sistema esclusivo @ una 
follia. Ma il chiuder che un piccolo stato faccia de’suoi por- 
ti alle altre nazioni, siccome niente pud giovare a condur 
queste ad un patto di comune liberta commerciale , cos) 
ritorna in puro danno dello stato proibente. Quest’ ultima 
applicazione della teoria di Smith intorno ai sistemi pio:- 
bitivi adoperati come mezzi di ridurre le poteuze estere 
alla tanto desiderata liberta di commercio , vorremmo che 
fosse fatta un peco pid popolare anco tra noi. Forse ci 
cadera in acconcio di doverla esporre pit a lungo allorché 
si parlera dell’ opera dello Scuderi, che apertamente si 
mostra partigiano d’alcune leggi proibitive. Frattanto l’in- 
dicato capitolo ottavo pud servire in molti punti di suf- 
ficiente confutazione. | 

Dopo la remozione degli ostacoli , che dipende dall’ au- 
torita, vien da considerarsi cid che posson fare i privati per 
migliorare le proprie condizioni. I] sistema degli affitti per 
molte ragiom é per sé stesso utile nelle grandi tenute , 
ma si vorrebbe che fosser lunghi e non limitati a sei anni 
come si pratica in Sicilia, perché il fittuario avesse inte- 
resse a imgliorare ; fosser pid proporzionati ai capitali che i 
fittuari vi posson impiegare, e perd converrebbe che le fattorie 
fosser divise e ridotte a giusta misura. Per le quali cose ne 
seguiterebbe un pit profittevole sistema di avvicendamen- 
to, s1 perfezionerebbero gli strumenti agrarii, che sou molto 
rozzi, ed in generale sarebbe da sperare che con maggior 
jutelligenza si dirigessero I’ opere tutte dell’ agricoltura . 


Proporzionando ‘meglio la divisione delle terre ai capitali— 
de’ fittaioli , sarebbe anco da speraisi la propagazione del- 
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l’uso delle praterie artificiali, e molti miglioramenti nella 
pastorizia che’l Palmieri va indicando, i quali dipendono 
dalla diligenza dell’ uomo di campagna , e dall’ impiego 
d’aleun poco di capitale. In conclusioue, l’opera del Pal- 
mieri richiede dall’ autorita libero commercio, e pronta 
amministrazione di giustizia; dai proprietarii, maggiore stu- 
dio e maggior diligenza nel provvedere efficacemente ai 
loro interessi ; minaccia i neghittosi della perdita assoluta 
d’ ogni rendita fondiaria ; e promette ai diligenti, dove pero 
i! governo voglia provvedere all’ intiera. liberta di com- 
mercio , notabil miglioramento di condizioni. Esaminando 
poi la questione pel lato della finanza , mostra vana la 
lusinga delle leggi doganali, che dall’ aumentare i dazi 
hanno sperato aumento d’ incasso , senza calcolare quanto 


in conseguenza di coteste leggi si scemi il consumo, e si 


aumenti il contrabbando. I calcoli dell’A. su questo ul- 

timo articolo son belli e convincenti, ed in generale poi 
si pud dire che in tutta |’ opera vi sia chiarezza d’esposi- 
zione , e molta forza di ragionamento , accoppiato con 
quell’onesta liberta, senza della quale cotali materie non 
si posson trattare, ma che poi non giova mai mutare in 
declamazione o in licenza. Conciossiaché 1’ economia po- 
litica, che non pud giungere al fine , al qual deve essere 
indiritta , senza farsi scienza popolare, deve soprattutto 
schivare di suscitarsi de’ nemici coll’ escire dai propri con- 
fini. Il godere quel pit che si pud de’ benefizi della na- 
tura e dell’ industria é voto comune degli uomini, e la 
scienza che si propone d’ additare all’ universale il modo 
di sodisfare a questo comune desiderio non pud esser né 
odiosa , né inutile, La cognizione de’ mezzi trascina con sé 
Ja remozione degli ostacoli , perché dove si tratta d’ inte- 
ressi il conoscere ed il volere van di pari pas:o; e qualun- 
que pregiudizio é dcbole allorche la questione é ridotta ad 
una lotta fra un interesse reale ed un nome o una serie di 
nomi senza senso. Ma i pregiudizi volgari vogliono esser 
cuiati da medico industre e non sradicati violentemente da 
ardito chirurgo. I primi che convien combattere son quelli 
che raggirandosi intorno alle regole del vivere posson ce- 
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‘dere facilmente all’ esperienza. Perocché quanto pid é subli- 


me il subietto intorno al quale si raygirano i pregiudizi , 


quanto pit é lontano dall’ impero della sensazione, tan- 


to maggiore.é@ la forza che essi esercitano, si nel li- 
mitare Ja facolta d’intendere che nell’ escludere la vo- 


lonta d’ esaminare,. Per abbattere pregiudizi di tal fatta 
fa duopo che le cose sieno gia ridotte ad un segno che 
possa facilmente apparire esser essi incompatibili coll’adem- 
pimento del comun voto degli uomini. A cotesto punto 
non. si pud giungere che gradatamente , e chi prendesse 
col popolo una diversa via, avrebbe luogo di accorgersi 
della verita del proverbio che chi pruova troppo non pruo- 
va niente , vale a dire confonde ma non persuade , cosicché 
effetté delle sue argomentazioni sulle menti pregiudica- 
te, sarebbe quello appunto, che un giocator di bussolotti 
pud produrre sulla mente di un saggio fisico, quando i 
suoi esperimenti sembran contradire alle teorie che si ten- 
gon per indubitate. E quando anco si potesse dare.un siste- 

ma. di pregiudizi fortemente stabilito, il quale tendesse’a per- 
_ suader gli uomini, che ’] procacciare il proprio avvilimento 
e ’l rigettar con orrore qualunque proposta di perfeziona- 
mento, fosser cose degne d’ eterna lode, il vero metodo di 
distruggerlo non sarebbe gid la discussione speculativa 
delle pregiudicate opinioni, ma l’insegnamento pratico dei 
mezzi che. conducono al ben vivere. Perché per quanto co- 
testi pregiudizi potesser esser accreditati , nella pratica 
della vita si dovrebbe incontrare qualche contradizione a 


cui attaccarsi per ottenere ascolto ed a poco a poco giun-— 


gere a sradicarli. Ma da questa forse superflua digressione 
torniamo alle cose che rimangono a dire intorno alla condi- 
zione economica della Sicilia. 

Ognuno intende che una nazione sivilegiate dalla na- 
tura di fertile terreno , che si trova scarsa di capitali per 
coltivarlo a dovere, che una nazione presso la quale il frutto 


corrente del denaro suol essere alla ragione del 15 percento, — 


non pud avere né gran manifatture, né florido commercio. 
L’ enumerazione degli articoli d’ importazione e d’esporta- 
zione conferma quest’ asserto. 
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La Sicilia asporta (usiamo le parole dello Scuderi) general- 
mente grano, orzo, vino, legumi diversi , acquavite, spirito di 
vino, olio di oliva ¢ di lino, soda, regolizia , manna , somacco , 
mandorle, pistacchi, carube , nocciole , canape, lino, tela grezza, 
cotone , stracci, limoni, melarance, uve passe , sugo di limone 
e di bergamotta, mele, tartaro , sapone, lana, pelli, bestiame, 
cac: , cantaridi, acciughe, tonni, sale, sal marino, zolfo, corallo, 
allume e simili. Possono a questi aggiungersi pochi generi lavo- 
rati, come stoffe diverse di seta , tarsie, lavori d’ ambra, di eba- 
no, di avolio e di marmo, di lavae di telame 
e somiglianti. 

La gran Brettagna provvede la Sicilia di ogni sorta di panni- 
ne fabbricate in Londra Bristol Halifax e Norvvich, di drappi , 
e tele di cotone di ogni specie, delle mercerie di Manchester , 
delle chincaglierie di Birmingham, delle maioliche di Liverpool, 


di cristallame, e di piombo, stagno, argento lavorato, diamanti, 


perle , aromi, tabacco, e droghe orientali. La Francia le spedisce 
i suoi panni di Elbeuf, Abbeville ¢ Sedan, i drappi di seta di 
Lione , nastri, veli, cappelli, mode , trapunti, tele , calze, zuc- _ 
chero , indaco, pepe di Olanda, cuoia di Russia e d’ Affrica , 
droghe , licori e libri. L’ Alemagna la provvisiona di tele costanze, 
baliste, damascate’, di tele dipinte, di cambrai, di mossoline, di 
chinchaglierie , acciai, rame , vetri, pece, catrame e cera. La 
Spagna ed il Portogallo le somministrano pannine diverse, sale 
di Barcellona , zuccheri delle colonie’, legni da tingere, cuoi, 
tabacco di Avana, caracca, cannella, diamanti ed altre pietre 
preziose. La Svizzera la provvede di tele indiane e stampate, e 
delle orologerie , chincanglierie e scatole e lavori di Ginevra . 
Venezia la correda di libri carta vetri acciai legname e tavole ; 
Genova di carta da scrivere, ferro , chiodi, cuoie e caci di Par- 
ma: la Toscana di ferro, di lino del Levante e del Nord, di 
cera , drappi di seta, poco olio e vino; la Romagnae Napoli di 
cappelli, veli, carta, libri, calze, lavori d’ oro e di argento, panni- 
lani ordinari , legname grosso e carbone; il Levante. finalmente 
di grano , riso, tabacco in foglie , cuoi , peli lino, canapi, caffe , 
cera gialla, lane crude e simili. | 


I fondi commerciali sono per la maggior parte appar- 
tenenti agli stranieri, Inglesi , Tedeschi o Italiani. 


Quanto all’ attuale marineria mercantile di Sicilia, se si ec- 
cettuano i pochi navigli di Trapani e di qualche altra marittima 
citta, essa é ben ristretta; si riduce a pochi legni che si aggirano 
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titudine delle loro intenzioni., 
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intorno alle sue spiagge e limitati al solo commercio di cabot- 
taggio, accingersi non possono a una navigatura di altomare o di 
discoste contrade.Per le manifatture convien confessare che tutte le 
opere del nostro presente travaglio si limitano alle manifatture delle 
tele ordinarie, dei panni grossolani e delle stoffe ordinarie di bam- 
hagia, a poche fabbriche di carta grossolana, di polvere da fuoco, | 
di cuoi, di acquavite , di spirito di vino, di salnitro e di zolfo; 
ad alcuni rami di chinchaglierie , a lavori ordinari di creta e di 
bronzo, ed a pochi altri lavori di ambra e di coralli. Nella ge- 
nerale penuria di quelle grandi fabbriche e manifatture che danno 
un gagliardo impulso al travaglio industriale de’ popoli attivi, noi 
non possiamo vantare che i soli opifici di seta, una sola mani- 
fattura di pannilani fini, e poche altre di tal fatta. | 


Questa miseria di manifatture non va imputata a scio- 
peratezza de’ Siciliani , ma a difetto di capitali,; difetto 
che muove da molte cagioni , a riparare alle quali é ne- 
cessario tempo moltissimo , e moltissima cura. Frattanto 
quei benemeriti cittadini, che colla diffusione de’ buoni 
principii cercano di appianare la via , vedano che né la 


distanza de’ luoghi , né la diversita de’ governi , pud esser | 


mai d’ ostacolo perché la dovuta stima si faccia della ret- 


F. S. 


A 


Del Nuovo Dizienario militare italiano, di Giuvs. Grassi. 


Lettera dell’ autore al Direttore dell’ Antologia. 


Varie e possenti ragioni mi costringoao a rompere 
mio malgrado i] silenzio che mi era imposto da gran’ 


tempo, ed a ricorrere alla gentilezza di V. S. Ch. , per- 


ché vog!ia rendere pubblica nel suo riputato giornale la 


franca dichiarazione ch’ io sono per fare all’ \talia, cosi 
de’ motivi che mi hanno portato a dare alle stampe nel 
1816 il mio Dizionario militare italiano, come di quelli 
che mi fecero risolvere . appena venuto alia luce, ad im- 
prenderne la riforma che mi ha costato ben dodici anai 
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84 
di disumana fatica. Questa dichiarazione aperta e leale 
come la stessa verita , mi scolpera degli errori di quel 


primo Javoro, fara Je sue parti alle censure di cui fu 


 oggetto , e promettendone un secondo tratterra le ri- 


siampe che potrebbero ancora farsi dell’ altro, e di cui 


me ne vengouo frequenti richieste , ristampe che potendo 
incorporarsi nei vocabolari della lingua nostra, non lo 
sarebbero per alcuni capi senza grave suo danno, 

Era l’ anno 1814, quando la Real Casa di Sardegna , 
riassunto il dominio degli aviti suoi Stati di terra ferma , 
vil ritornava la maesta di un Trono splendido di antichis- 
simi fasti e ricco d’ogni civile e militare virth. I] magna- 


nimo Re, che lo risativa, nel riordinare le armi patrie— 


_volle con generoso consiglio che esse fussero con voci pa- 
trie comandate , e che le ordinanze della sua milizia aves- 
sero lingua propria e solenne. I tempi correvano cuntrarii 

a guesta nobile determinazione, poiché tutti gli elementi, 


coi quali si ricomponeva allora l’esercito piemontese , ave- 
vano per lungo disuso deposte le antiche forme nazionali, 
e vestite le straniere : dominava la lingua militare fran- 
cese , ultimo segno della dominazi ne di Francia, e pochi 


erano quelli, che presi d’ amore per le antiche istituzioni. 


italiane , attendessero a mandar ad effetto la sovrana vo- 


lonta; tutti si maravigliavano della novita, tutti lamen- 


tavano la poverta della lingua , tutti la condannavano 
come impotente ai moderni-usi di guerra. Giudicai dovere 
di buon cittadino il sottentrare animosamente, e come 
per me si poteva, al difficil carico di mostrare quanto 
questa lingna tacciata a torto di scarsezza, potesse am- 
piamente supplire al bisogno e ridivenire la maestra del- 
l’armi, come gia era stata, nonché d’ogni altra umana 
istituzione; ma il tempo premeva e non mi lasciava campo 
a penetrare in tutti i pid riposti tesori di essa, né forse 
il rissuscitarla nelle antiche sue forme sarebbe stato in 
quei primi momenti opera efficace né accetta : conveniva 
raccogliere voci che tanto pel suono quanto pel significato 
viuscissero di facile maneggio a chi doveva adoperarle, e 


venissero a sustituirsi senza troppa diversita alle francesi. 
T XXNI. angen 12 


* 
a 
f 
@ 
iM 
& 
ag 
: 
q 
t 
> 


99 
(Quindi nel compilare frettolosamente un Dizionario Mili- 
‘are italiano, io mirava anzi a tutto alla moderna mi- 
lizia ed agli uffizi suoi, lasciate in disparte quelle ri- 
cerche filologiche , quelle indagini critiche , che troppo 
mi avrebbero distratto dsl mio scopo , e mi avrebbero 
certamente deluso del fruito che io augurava alle mie 
fatiche. Ben sentiva nel condurla quanto arrischiata fos- 
se l’ impresa, quanto diversa e lontana da quelle regole 
che ogni buona letteratura prescrive a siffatta maniera di 
Jayori , ma mi era pur presente al pensiero che i doveri 
di cittadino sono ben altramente importanti di quelli del 
letterato , e che alle misere gloriuzze che promettono le 
lettere, sono sempre da preferire quegli obblighi che strin- 
gono ogni anima ben nata alla sua terra natia. Con questo 
sentimento indirizzai l’ opera al suo termine col sussidio 
di pochi appunti presi prima ,e di molti ricordi , anziché 
di citazioni e di chiose ch’ io non poteva né raccogliere 
né ordinare : desunsi per lo stesso motivo una gran parte 
delle definizioni dagli scrittori italiani e francesi che mi 
si appresentavano per via, e coll’ indicare la ragione del 
mio procedere nella prefazione , mi credei sciolto per al- 
lora da ogni carico , colla sicurezza di sdebitarmene am- 
piamente col tempo e con quel falcone della gioventu che 
mi volava dinanzi. Era il fine dell’ anno 1816 quando 
l’opera gia terminata molti mesi prima venne alla luce, 
e dal giorno stesso in cui comparve posi mano alla se- 
conda. Intanro effetto consuonava col disegno, il pro- 
blema della capacita della lingua era risoluto, ed abbat- 
tutu l’errore dei tanti che la negavano; il suo rapido 
spaccio ne attestd il bisogno pit. che la bouta, e le lodi 
che me ne vennero da ogni angolo d’ Italia mi furono spro- 
ni acutissimi a meritarle, poiché io ne vedeyva pid d’ogni 
altro gli errori, e pit me ne mordeva amor proprio 
quanto pil ne scorgeva le imperfezioni. 

A fare ammenda di questi errori , cui la sola inten- 
zione poteva scusare, mi deliberai con fermo proposto di 
ripigliare tutta quanta la materia appartenente all’ arte 
militare antica e moderna, e a darle quella forma che 
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meglio si convenisse coll’ indole dell’ eta presente , e collo 
stato di quest’ arte istessa : quindi mi feci alla milizia 
greca , poscia alla romana, e scendendo con questa sino 
ai secoli di mezzo, ricercai gli usi nuovi che colle nuove 
parole s’ introdussero a quel tempo in Italia , e seguendo 
a passo a passo i progressi dell’ italiana civilta, venni fi- 
nalmente alla milizia moderna, la quale non avrei potuto 
credere intieramente dichiarata quando non I’ avessi con- 
dotta fino ai tempi nostri. La base che io piantava al mio 
lavoro, era tale da spaventare colia sua vastita ogni ani- 
mo, che meno del mio fosse acceso dal desiderio di ben 
fare , e meno punto dalla coscienza di aver mal fatto. Le 
difficolta erano grandi ; si trattava di ridurre a semplici 
definizioni ed a brevi spiegazioni le armi e le ordinanze 
greche e romane ; si trattava di penetrare nelle tenebre 
del medio evo, di descrivere nuove armature , nuovi or- 
_ dini, nuove milizie ora feudali, ora cittadine,e di disrug- 
ginire con quelle armi invecchiate anche le loro appella- 
zioni. Non parlerd della fatica nelle ricerche , alle quali 
suppliscono la critica e |’ erndizione ; ma lascio ai lettori 
di buon senno il far giudizio di quella che mi costd I’ in- 
dagine delle parole , che per la parte greca e la romana 
ho dovuto raggranellare a sommo stento e con molti anni 
di pazieotissime cure, per averne quella quantita che po- 
tesse rispondere cosi al bisogno de’ traduttori di quelle 
due lingue , come alle_giuste inchieste di coloro che amano 
di aver una esatta contezza delle due milizie. Nun parlerd 
dei tempi bassi, nei quali molte cose rimanevano ignote ~ 
od oscure , oltrecché i vocaboli stessi, a cagione d’ anti- 
chita apparivano ineadaveriti: quivi era mestieri seguire 
lentamente la storia politica della nazione, notarne gli 
avanzamenti nei varii modi d’ ordinarsi e di combattere , 
accertare le tante invenzioni che ebbero vita a quel tem- 
po, svolgere da quel caos inestricabile le notizie necessarie 
alla storia dell’ arte militare , e congiungerla colla calata 
di Carlo VIII in Italia per entrare con essa in una nuova 
epoca di gran momento, ma di minor mole pel numero 
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immenso degli scrittori italiani , che d’ allora in poi trat- 


tarono I’ arte della guerra. 


_ Sono questi i punti principali ai quali ridussi come 
a sommi capi la nuova opera mia rispetto alla dottrina ; 
mi resta ora ad accennare delle regole colle quali sono 
proceduto rispetio alla lingua. Mio primo studio fu natu- 
talmente il Vocabolario della Crusca, sul quale aveva gia 
da gran tempo logorati gli anni e la vista, e dopo uno 
spoglio diligentissimo di quante voci e significati mi offriva 


quel ricco tesovo della favelia in un con tutti i suppli- 


menti dei dotti da Verona, mi accorsi che la suppellettile 
era molto da meno del bissgée quindi mi feci agli autori 
medesimi che i vocabolaristi avevano preso per guida del 
loro lavoro , e molti vocaboli ne trassi o mal compresi o 
dimenticati. Accrebbi con questi la prima orditura; ma 
nemmeno questi aiuti bastavano : m’ accostai al beneme- 
rito autore del Dizionario Enciclopedico Universale , vo- 
glio dire il mio illustre concittadino Francesco Alberti da 
Villanova , e valendomi delle sue fatiche, e riscontrandole 
sopra gli autori approvati dall’ Accademia della Crusca 
anno 1787 , nuove ricchezze aggiunsi alle antiche , ed 


esse pure scarseggiavano ancora, e lasciavano alla lingua 


d’ Italia Ja vergogna di non poter dire del suo quello che 
le nazioni vicine dicevano. In questa penuria , in questa 
riconosciuta poverta di voci autorate, risolsi di abbando- 
nare la via di salire dalle parole alle cose , e volli scen- 
dere dalle cose alle parole senza rimuovermi dal mio pro- 
posto fino a tanto che non mi fosse ben provato , che ve- 
ramente queste mancavano a quelle , nascendomi fin d’al- 
lora il sospetto , che non gia la lingua italiana, ma bensi 
il Vocabolatio della toscana favella si avesse ad accagio- 
nare della mancanza. I] suspetto divenne certezza, quando 
uscito di quella stretta sfera mi recai in mano altri scrit- 
tori di quelli citati ed appravati , e questi mi fornirono 
in larga copia quante voci e quanti modi mi rimanevano 
desiderati , voci e modi tutti italiani, col marchio della 


loro origine ia fronte , usati da secoli da penne  espeite. 
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e diligenti , tali in somma da soddisfare a tutte le neces- 
sita dell’ arte militare , e da vendicare all’ Italia ,1’ onore 
di una ricchezza di lingua che nel suo stato presente sem- 
bra pi vantata che vera. Citerd fra questi il Davila ed 
il Montecuccoli, nobilissimi uomini di guerra e scrittori 
di grande autorita, il Bentivoglio , tanto celebrato per la 
franchezza del suo stile e tanto degno di esserlo , e final- 
mente quel Biringuccio da Siena, creatore della metal-_ 
lurgia in Italia , gran pratico, del quale é da piangere 
l’ingiusta dimentiranza. Innumerevoli , come ho detto di 
sopra, sono gli scrittori italiani che trattarono partitamente 
l arte. militare , principalmente nel secolo XVII, dei quali 
nessuna menzione non vien fatta dalla Crusca , che pure | 
di quest’ arte doveva tener gran conto, tanta essendo la 
_ parte che prende nella lingua: quindi gl’ italiani furono 
costretti a trarre dallo straniero quelle voci che vivevano 
nel corpo della loro favella , ma che andate in obblio per 
la non curanza dei Vocabolaristi, ritornarono in Italia sfi- 
gurate di stranissime impronte. Ben so che molti di quegli 
scrittori dei quali accenno, rvzzi uomini dell’ arte ed ignari 
delle eleganze del discorso , peccarono sovente contro le 
-buone regole del dire ; ma io non credo , né crederallo di 
certo con me nessuno che abbia fior di giudizio, che la 
compilazione di un Vocabulario possa avere altro scopo 
fuori di quello di accertare alla nazione l’uso delle parole ed 
il vero loro significato: epperd non aversi a privare tutta una 
lingya dei migliori suoi vocaboli solo perché o non usci- 
rono di penna toscana, o si trovano avvolti in povere 
scritture. Quest’ avvertenza gioverebbe d’ assai ad allargare 
il patrimonio della lingua, senza che le pure sue fonti 
ne intorbidassero , e senza scemar nulla di quell’ autorita 
che si speita agli esemplari dello stile. Si vedra dal!’ opera 
mia, spero, quante voci di conio tutto italiano e di gran 
necessita , sieno state per cos) strana massima fatalmente 
proscritte. | 

Raccolta ed ordinata a questo modo la materia, mi 
restava a distribuirla in quelle forme che meglio si con- 
vengono ai Dizionari particolari; quindi divise alfabetica- 
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mente le voci ed accennata quella parte del discorso , alla 
quale si riferiscono , le corredai delle loro sinonime latine 
e francesi, poi di una definizione o spiegazione , secondo 
che il tema mi pareva richiedere , accertandole con uno, 
due , e fino a tre esempi d’ autori italiani, con questo 
riguardo che tutti i passi citati fossero di cose  militari. 
Ho cercato altres) di spartire esattamente tutti i varii si- 


gnificati per forma che dal primitivo e naturale si scenda 


analiticamente ai figurati e derivati , dall’ antico al mo- 
derno, dal disusato al corrente, dall’ambiguo ed oscuro 
al sicuro e franco. Ho pure inteso ad illustrare, per amore 
dell’ arte , i varii usi d’ ogni antica milizia, toccando a 
luoghi degli inventori e delle invenzioni , descrivendo 
con qualche minutezza le macchine, e non lasciando 


di registrare , dove occorreva il bisogno , quelle voci 


di topografia , di pirotecnia , di getteria , e d’ ogni arte 
fabbrile che co’suoi lavori e strumenti avesse affinita 
colla lingua militare. Ho creduto finalmente accrescer pre- 


gio all’ opera col far avvertiti i lettori dell’ uso d’ ogni 
voce , cio se poetica , perd ché anche di queste mi feci 


carico, se oratoria , se tecnica, se nobile od elevata , se 
bassa o famigliare. Tien dietro ad ogni voce come sua in- 
divisa accompagnatura , quel modo di dire, o quei modi 
che da essa s’informano , non senza vantaggio di questi e 


di quella , che vicendevolmente riverberando 8’ illustrano. 


Quanto é agli esempi , tengono il primo luogo quelli degli 
autori citati dalla Crusca come testi di lingua , quindi gli 
altri di gran nome abbenché non citati, e per ultimo 
quelli dell'arte semprecché occorra d’ invocarne |’ autorita 
a difetto d’ altra , o di chiamargli a schiarire colla esat- 
tezza delle loro idee vocaboli non bene intesi o non bene 
interpretati. In ordine ai tempi, gli autori antichi prece- 
dono sempre i moderni , e questi non compaiono se non 
quando suppliscono ad una mancanza, o ringiovaniscono 
un’ anticaglia. Vengono essi a terminare coll’ Algarotti che 
di bei vocaboli -ilitari fece dono alla lingua. Gli autori 


viventi rimangono naturalmente esclusi, se non che di 


due in particolare volli citare gli scritti a dimostrazione 
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di quel grande affetto che ad essi mi stringe, e per se- 


gno di quell’onore che gia ricevono da tutta Italia , l’'uno 
come il primo de’ suoi poeti, Valtro come il maggiore 
de’suoi prosatori. Raro privilegio della nostra lingua scritta 
é questo di potersi talvolta valere anche dei pid antichi 
vocaboli, e non volli percid trasandarne i vantaggi che 
me ne venivano , cosi per dichiarare tutte le voci antiche 
e giovare a questo modo alla storia , come per offrirle rav- 


_Vivate agli scrittori moderni , i quali sanno quanto aggiun- 


ga di bella novita al discorso una voce antica avveduta- 
mente usata e collocata: ogni cosa in questo fatto mi an- 
dava a seconda, e nello scorrere sei secoli della nostra 
letteratura ebbi e campo e modo di congiungere il parlar 
dei moderni al sermon prisco , senza menomare per nulla 
la vivacita e l’ampiezza della lingua parlata. 

Sono queste le massime colle quali mi sono governato | 
nel condurre al suo compimento il lavoro; ma le avrd 
io tutte osservate ? El’ opera sara ella mai per rispondere 
al disegno? E non sono questi bei sogni di poeta che si 
risveglia vocabolarista? Vedrallo il bel paese, al quale 
ho consacrato questi miei ultimi studi, e saré pur con- 


tento se tanti sudori mi meriteranno Ll’ approvazione di 


quei sapienti, che dalla perfezione delle lingue estimano 
i progressi delle civilta, o se almeno si saranno sparsi senza 
mio danno e..... senza ingiurie. 

- Un saggio di quest’ opera fara intanto fede delle as- 
sidue cure poste nel condurla a quel termine che mi sono 
prefisso, e sara ad un tempo pruova positiva delle mie 
parole. Gia la R. Accademia delle scienze di Torino, della 
quale ho I’ onore di far parte, ne ha avuto sul principio 
stesso di quest’ anno piena notizia , essendomi io deliberato 


ad aprirle tutti i volumi dell’ intiero manuscritto , affinché 


dopo matura e scrupolosa disamina , facesse ne’ suoi atti 
autentica testimonienza di questa esibizione , e tutti i miei 
dotti colleghi che erano stati partecipi di cosi lunghi la- 
vori, ne videro allora il fine , e vollero coronarlo di que- 
gli applausi che movendo da animi gentili scesero in suo- 
no di lieto augurio al mio cuore, e lo confortarono di 
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belle speranze. Quest’ atto solenne mi giova qui riferire , 
perché se mai le mie tristissime condizioni con quelle dei 
tempi non mi consentissero di procurarne quando che sia 
la stampa, resti almeno avverato quel tanto che per me 
si é potuto fare, dacché é@ piaciuto a Dio di privarmi da 
quattro anni, e sul vigor dell’ eta , della cara luce degli 
occhi , e di ageravare la potente sua mano sul disgraziato 
mio capo. I] saggio di cui parlo verra stampato in calce 
di questa lettera, o nel quaderno che seguira ; vi si tro- 
veranno raccolte varie voci, prese da ogni lettera dell al- 
fabeto , per dimostrare che tutte sono del pari terminate, 
e daranno qualche idea del modo col quale tutte le varie 
parti che compongono il nuovo Dizionario sono state trat- 
tate cosi rispetto all’ arte come rispetto alla filologia. 


Resta per ultimo che abusando ancora per poco la 
cortesia dei lettori, vada con rapidi cenni toecando d’al- 
cune osservazioni fatte alla prima opera mia , le quaii ri- 


masero fino ad ora senza risposta , appunto perche il mi- 
glior modo di rispondere mi pareva quello di fare. Quindi 
sard breve e ritenuto, siccome quegli che fui sempre ti- 


pugnante da queste battaglie di parole , da questo ripetio 


che non produce mai nulla che non sia con danno ed onta 
delle lettere , e talvol:a con nota di pessima educazione 
all’ Italia. | 

Due uffiziali mi fecero I’ onore delle loro osservazioni, 
l’uno di grado superiore nell’ esercito del Re delle Due 
Sicilie , Y altro di ugual grado nelle truppe ducali di Par- 


ma; il primo con amore e con modi gentil:, e rimeritandomi 


dell’ intenzione; ’ altro con qualche sdegno e senza mo- 
di; tutti e due dotti ed intelligenti del paro nelle cose 
della milizia, e singolarmente in quelle dell’ artiglieria ; 
ma tutti e due poco usati al maneggio della lingua no- 
stra, e nuovi troppo dei principii coi quali si reggono le 
favelle. EK da vedersi l’ Uffiziale Parmigiano quando fla- 
gella le parole di quel povero Dizionario con una tem- 


pesta di solecismi e di neologismi da far ritrarre il pid 


intrepido novatore , e da disgradarne un francese se pren- 
desse a scrivere italiano: ma cosi dei modi come dello 
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stile non giova qui far parola , bens) delle 
quali si sono uelle loro critiche osservazioni attenuti. L’ira 
dell’ Uffiziale Parmigiano é stata mossa , a quel che pare, 
dal falsv supposto , che quel mio libro andasse a ferire la 
rinomanza dell’ esercito del cessato regno d'Italia, nel 
quale egli aveva militato, quasi che io avessi preteso al- 
gar cattedra di scienza militare ed insegnarla come cosa 


ancora ignota all’Italia. Ma I’ ira , che é sempre stata cat- 
tiva consigliera , lo trasse in graviss:mo abbaglio, perd 


che s’ egli avesse riposatamente letta la prefazione di quel- 


l’ opera , avrebbe pur trovato in mezzo ai pit chiari segni_ 


di tutta riverenza per le memorie di quell’ esercito , ripe- 
tute e sincere protestazioni che non la scienza , ma piut- 
tusto i vocaboli di essa io aveva in animo di offrire alla 
milizia italiana. E vaglia il vero ,e mi risponda colla mano 
sul cuore il censore, la maggior parte delle voci del mio 
Dizionario era essa nota agli uffiziali del cessato regno 
d’ Italia? Era essa comune nelle loro ordinanze, netle loro 
relazioni , nel Joro stesso linguaggio? Io credo del no, e 
lo affermo con tanto maggior sicurezza in quanto che presi 
Je prime mosse del mio lavoro dalle perpetue lagnanze che 
muovevano con me per questo rispetto quell’ardito ingegno 
del Foscolo che pit degli altri ne alzava le grida, quel 
Monti, quel Lamberti , quel Lampredi , e tutti quei som- 
mi uomini che nelle splendide sale del Paradisi di voci 
guerriere con prodi guerrieri andavano disputando , e coi 
quali trattai sovente di questa grave materia ; ma..... fuit 
Ilium, et ingens gloria Teucrorum. Che se non mi tratte- 


nesse la venerazione di quell’ esercito , che in pochi anni 


venne in gran fama militare facendo onorato e temuto il 
nome italiano in tante lontane regioni, potrei recare in 
mezzo esempi tali di questa ignoranza di lingua da per- 


suaderne facilmente i lettori ; ma darei la causa vinta al 


mio avversario piuttosto che difendermi con queste armi 
discortesi. Egli @ a quelle sacre memorie che nel primo 
- Dizionario sagrificai talvolta i principii della lingua regi- 
strando alcune voci che altra autorita non avevano fuori 


dell’ uso di quell’ ecercito ; e ne sia fra le altie testimonio 
T. XXXI. Luglio. 13 
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quella di Alzo, ch’ io v’ introdussi sulla fede di quella 
milizia , ma che ho dovuto come spuria cacciar dal mio 
secondo lavoro per sostituirvi la vera italiana, che ado- 
perata fin dal secolo XVI ha diritto di priorita , e conferma 
coll’uso suo anche |’ invenzione all’ Italia. 

E dacché siamo sulla competenza , sara pur bene di 


ticordare allo stesso critico come sia rifiutata oggimai da 
tutta la gente civile quella trivialita , di cui fa uso ad_ 
ogni passo, del tractent fabrilia fabri, come se questo ada- 


gio , verissimo nelle opere di wano, fosse anche vero in 
quelle dell’ intelletto: i fatti e la ragione sono qui d’ac- 
cordo e stanno contro di lui, perd ché ogni cosa razio- 


nale é comune ad ogni essere dotato di ragione , e tutto 


che s’impara collo studio si pud da ogni mente capace di 
studio imparare ed insegnare. Potra egli contendere al Ma- 


chiavelli , povero filosofo vissuto sempre nelle faccende 


civili , |’ onore di aver il primo fra i moderni ridotto a 
stato di scienza certa |’ arte della guerra? Potra egli con- 
tendere al Trissino ed al Palladio quello di aver i primi 
richiamata alla memoria degli italiani |’ antica milizia ro- 
mana colle sue ordinanze? E per valermi di un esempio 
moderno , sappia egli che la forte e vittoriosa difesa di 


Torino dalle armi francesi che I’ assediavano nel 1706, é— 


stata per la ragguardevol parte delle opere di fortifica- 
zione , condotta con mirabil arte da un semplice avvoca- 
to, il Bertola, salutato allora con gran meraviglia dai 
francesi istessi come l’emolo del Vauban. Che se Ja mas- 
sima fosse vera, ne conseguiterebbe altresi |’ interdizione 
al Baldinucci del suo Vocabolario delle arti del disegno, 
perché non esercitd nessuna di quelle arti delle quali seri- 
veva. Per altra parte tutti sanno che in un Dizionario non 
si tratta ex-professo la scienza, ma si riduce piuttosto a 
comune intelligenza con definizioni e dichiarazioni suffi- 
cienti ad imprimere nella mente d’ ogni lettore un’ idea 
giusta ed esatta della cosa definita, senza fornirlo di tutto 
V’ampio corredv della dottrina che altrove si apprende. Quin- 
di ebbi sempre grand’ obbligo alle genti dell’ arte quando 
mi vennero so:reggendo coi loro consigli per una pid esatta 
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spiegazione di questa o di quella voce, e grande per que- 


sto rispetto lo professo al critico Parmigiano, ma non saro 
mai per fargli buono l’anatema ch’ egli ba fulminato con- 
tro noi tutti letterati non militari , mentre costretto suo 
malgrado dalla verita afferma fradoamente essere il miglior 
dizionario militare opera di un Rev. P. della Compagnia 
di Gesh , Carlo d’Aquino. Ora sara ben egli dovere, che 
toltosi dal passo mi lasci andare per la mia via, se ha 
conceduta a tale che nella sua lunga vita religiosa non 
ha mai condotto , ch’ io sappia, uno squadrone alla bat- 
taglia , né dato fuoco ad un pezzo d’ artiglieria. 
Venendo ora al fatto della lingua, come potrd io dir 
cantonare e cantonato, se trovo autori di lingua e d’arte 


militare, che abbiano adoperato rettamente la voce acquar- — 


tierare ed acquartierato nel significato proprio della voce 
francese cantonner ? Ma, ripete l’Uffiziele Napolitano , il 
verbo acquartierare vien gid usato con altro significato 
nella lingua militare....... e sia ; sara questo l’ unico dei 
vocaboli che non possa ricevere due o pid significazioni 
diverse? Non potra egli correre la stessa sorte del voca- 
bolo francese arme che ne ha tanti e tanto diversi? Ogni 
lingua ha le sue particolarita che la separano da ogni og 


tra , € se nel caso di cui parliamo I’ italiana non ha che 
una voce per due significati , che la francese esprime con 


due vocaboli diversi , nessuno non potra tacciarla di po- 
verti, come non se ne potrebbe imputare senza ingiusti- 
zia la francese, quando posta al cimento colla nostra, non 
offre che una voce sola generica per le cinque, o le sei 
speciali dell‘italiana. Cos) alla voce modo , che quel graude 
scrittore di guerra , Niccold Machiavelli, adoperd con som - 
ma evidenza nel significato stesso , nel quale la lingua 
militare francese adupera la voce noyau, io non poteva 
sostituire quella di nocciolo inusitata finora in cosi grave 
traslato. Perd ché Ja buona critica vieta ai vocabolaristi 
di trarre le voci a nuovi significati, se questi non ven- 
 gono prima autorati dall’ uso comune , o dalla felice au- 
dacia di qualche sommo scrittore. Un altro principio di 
critica , ignoto pure ad uno de’ miei annota‘ori , impone 
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alla lessicografia la severa legge di partire accuratamente 
le voci tecniche di senso proprio e particolare da quelle 


che per lo stesso uffizio si va foggiando lo stile poetico ed 
anche I’ oratorio: né sarebbe senza danno d’ ogni buon di-. 


‘scorso se gli operai ed i fabbri apprendessero dai poeti i 
vocaboli dei loro mestieri , come non sarebbe senza offesa 


. del buon gusto se questi togliessero da quelli a prestanza 
Je proprie solenni loro denominazioni. Ora chi non ve- 


drebbe'l’ improprieta della voce asse , quando venisse nelle 
officine sostituita alla tecnica di sala (in francese essieu)? 
mentre nessuno non pud negare al poeta la facolta di trarre 


dal latino quella prima voce per nobilitare un oggetto , 


che coll’ altra vien sempre rappresentato nel suo stato 
materiale. Ma di queste distinzioni tanto necessarie nelle 
lingue saranno frequenti nel mio secondo Dizionario ed 
irrefrayabili gli esempi. Né io mi sono qui proposto di 
disputare ad una ad una le note che mi sono state appo- 
ste, risoluto come sono di rispondere degnamente ai loro 
autori col mio nuovo lavoro, nel quale essi potranno ve- 
dere il caso che ne avrd fatto, e le ragioni che mi hanno 
portato a rifiutar le une , ad accettar le altre, ad esami- 


| narle tutte con pari diligenza. Certa cosa é che seguendo 


i loro dettami , e camminando all’ avvenante , mi sarebbe 


stato partito pid facile quello di squadernare un Dizio- 
nario militare francese , e senza darmi un pensiero al mon- 


do, che i popoli sieno divisi da lingue diverse , tirar git 


alla cieca una copia di quelle voci, e vultare senza tanto 


imbarazzo i tirailleurs dei francesi in tiragliori , i sapeurs 


in zapori, gli artificiers in artificieri, le guétres in ghette , 


e va dicendo. Toccheré qui di un altro fallo , nel quale 


mi pare sieno caduti i critici, ed é quello di proporre e 


di affermare come di uso comune le voci usate nelle loro 
respettive province e nelle loro particolari ordinanze, co- 
me fa segnatamente ed in pit luoghi l’Uffiziale Napolita- 
no, e talvolta il Parmigiano, conchiudendo sovente colla 
formola : si usa cost ; si chiama cosi. Ad abbattere questo 
gravissimo errore mirava appunto il primo Dizionario mi- 


litare,e poche parole basteranno a cacciarlo dalla mente 
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loro , se vorranno porgere a’ miei detti quell’ orecchio pa- 


cato che ho dato ai loro. Molti sono gli Stati d'Italia, nei 
quali é ordinata una milizia propria e nazionale, che in 
ogni sua faccenda fa naturalmente uso del dialetto suo 


proprio : di qua le denominazioni diverse date nelle di- 


verse province alla cosa stessa: queste differenze inevita- 
bili negli atti della vita comune, e negli esercizi delle 


arti e dei mestieri, sono anche pit manifeste negli ordi- 
namenti, secondoché essi sono stati istituiti talvolta con 
norme forestiere , talvolia su pratiche antiche , ma tutte 
proprie del solo paese natio : quindi non é raro I’ incon- 
trare nelle officine militari di questo o di quello Stato ap- 
pellazioni desunte dal suo pit basso volgare per agevo- 


larne I’ intelligenza ai soldati ed agli operai , come di no- 
tare nel linguaggio pit elevato dei varii regolamenti e sta- 
una frequenza di barbarismi , che accusa manifesta- 


mente I’ origine straniera donde sono stati tratti. Risulta 
quindi la necessita di ricorrere ad una lingua generale , 
nella quale vengano a congiungersi tutti i dialetti parti- 
colari, trovandovi ognuno di essi l’interpretazione sincera 
dei loro vocaboli respettivi : e se questa lingua universa- 


le , cue dovrebbe servire di turcimanno ai varii popoli 


a Italia , non bastasse al bisogno per difetto di buone 
scritture che abbracciassero tutte le minutissime parti della 


_milizia , nemmeno in questo caso non si potrebbe dare 


auorita alle voci particolari di questo o quello Statu; perd 
ché ridotta la quistione ai dialetti d’Italia, non si pud sen- 


za far torto alla ragione contendere il primato al toscano-: 


in questo si avranno da ricercare le voci mancanti alla 
lingua , ed ove i libri di scrittori illustri vengono meno 
nelle cose tecniche , le officine.e le botteghe di Firenze 
assumono 1" incontrastabile diritto di fornire alla lingua 


cuniversale d’ Italia quello che nelle arti e nei mestieri le 


manca. Sono questi i canoni della critica nel fatto delle 


lingue , e se quei signori , a cui parlo , ci votranno por 


mente , forse avverra che messo in disparte il Noi diciamo, 
Sieno per riconoscere che non vw’ ha forza umana che rie- 
sca a far dire alle lingue quello che il loro carattere e 
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l’indole loro rifiutano , e che ogni liberts divien licenza, 
quando confonde le idee confondendo le parole. Quindi 
non m’imputeranno a colpa se troveranno ommesso nel 
nuovo Dizionario il verbo Completare , quando la lingua 
fornisce un miglior vocabolo ad esprimere |’ idea rappre- 
sentata da questa voce francese; e sara cosi del Caserma- 
re, |’ ommissione del quale mi venne apposta da un al- 


tro critico; e voglio credere finalmente che la voce Carri- 
no con altre di simil conio che mi vennero rimproverate, 


saranno a mente riposata riconosciute da essi come ita- 
liane ed avute in familiarita., Una ultima risposta debbo 
qui fare all’ Uffiziale Napolitano per solo amore di verita, 
e perché quel gentile me ne sapra grado: ho detto nel 
mio primo Dizionario alla voce Rimbalzo, che ’ applica- 


zione di questa maniera di tiro negli assedi era dovuta 


all immortale Vauban ; ed il critico riferendosi al detto 
di un moderno artigliere francese , afferma che questa teo- 


rica é d’ invenzione italiana , cioé di Domenico Moretti , 


anteriore di pid anni al Vauban. Ma se meno fidando nel- 
l’ autorita straniera e pii nelle cose proprie, egli si fosse 


fatto in mano jl libro del Moretti, che Tommaso e non 
Domenico si chiama, stampato in Brescia |’ anno 1672, 


per Gio. Batt. Gromi, col titolo di Trattato dell'artiglie- 
ria, avrebbe veduto alle pagine 40 e 47 di esso libro, che 
quantungne | A. per difetto di precisione nel linguaggio 
parli quivi dello Sbalzo delle palle da cannone, non tratta 
tuttavia del tiro di Rimbalzo, ma sibbene del reflesso , cioé 
di quello, nel quale , secondo la stessa sua definizione , 
angolo dell’ incidenza é uguale a quello della reflessione; 
tiro molto usato a quel tempo per battere di sbieco nei 
fianchi di un bastione, coperti con orecchioni dai tiri di- 
retti. E questo sia suggello a provare che anche noi pro- 
fani cerchiamo di attingere le nostre dottrine da ottime 
fonti , procedendo con tal severita di critica da rendere 
utili , se possiamo, le nostre indayini anche ai pratici 


migliori. Al tatto, nell’ accommiatarmi da’ miei critici , 


desidero farli sicuri amendue della mia piena ricsnoscenza, 
ripetendo qui la sincera protesta, che non una delle loro 
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osservazioni, teorica o pratica che essa si sia, & stata de me 
trasandata , e che nel differire di principii rispetto alla 
lingua ed all’ arte di definire , ci accurdiamo in tutto che 
concerne alle nobili discipline da essi professate , cosicché 
tornando quelle osservazioni a gran profitto dell’opera mia, 
non saranno senza vantaggio di questa patria che abbiamo 
comune, 

_ Non ho creduto dover interrompere il filo di questa 
gia troppo lunga mia lettera per disvelare una grossolana 
impostura , colla quale altri si prevalse del mio primo 
Dizionario guastandolo in pid luoghi per farlo suo, senza 
che di questo indegno plagio abbia pur dato segno una 
volta col far menzione del mio nome. L’ opera, nella quale 
venne a questo modo svisata la mia insieme con quella 
del Dizionario Marinaresco dello Stratico , del quale per 
maggior astuzia é stato serbato il nome onde farla pid 
franca col mio, porta questo stranissimo titolo: Dizionario 
italiano-scientifico militare per uso di ogni arme contenente 
le definizioni e gli usi delle diverse voci e comandi riguar. 
danti il linguaggio tecnico delle militari scienze , e di tutte 
quelle che vi hanno rapporto con I equivalente in francese 
accanto di ogni vocabolo e Il’ indicazione della scienza o 
arme, cui ogni voce appartiene. Arricchito di erudizioni ana- 
loghe. Compilato da Giuseppe Ballerini. Napoli 1824, 2 vol. 
in 4.° col ritratto dell’ autore. A questo titolo tien dietro 
la seguente iscrizione dedicatoria anche pid strana : Al- 
l’ amor delle scienze. Face illuminatrice , Spirito animatore 
dell’ umano ingegno, Tu, che me guidasti ne’ difficili sentiert 
delle innumerevoli ricerche , sulle diverse scientifiche militari 
cogzizioni, a Te dedico e consacro i frutti di pit anni di 
penosi travagii. Animato da’ tuoi benefici influssi, vidi na- 
scere e divenire aduito il lavor mio, ne scoraggiommi il la- 
berinto inestricabile , in cui intricato io fui ; ma prendendo 


ogni di nuova vita e vigore, nel seguire le tracce che ad- 


ditavami il tuo incantevole culto, vidi alfin coronata !'Opera 
mia. Dessa, se. degna non é di abbellire il tuo Lempio di- 
vino , per la scarsezza d ingegno di chi ne fu il fabbro e 
l artefice , sara almeno, vivo sicuro, bene accetto il lodevol 
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desio, da cui animato io fui, nell’addossarmi un sb difficile 
incarco. L’ autore! Ma I’ incarco gli sarebbe stato pid leg- 
gero , 8’ egli avesse deposto le penne altrui per vo'are colle 
sole sue ali nel Jaberinto inestricabile , in cui fu intricato ; 
e basti del pseudo-autore e dell’opera , nella quale la par- 
te ridicola abbunda cosi da disarmare ogni pid _— 
voglia. 

Eccole , ch. signor Direttore, tutta la verith; ecco fatte 
le sue parti alla critica , siccome aveva pramesso , esposte — 
con candore all’ Italia le intenzioni del primo Dizionario 
militare , e svelati i suoi difetti forse con maggior severita 
di quella che si soglia ragionevolmente aspettare da un 
Autore: essi peraltro non sono tali da farm: pentire del 
libro, al quale nessuno non vorra negare di aver il primo 
rivolti gl’ ingegni italiani ad una parte della lingua dub- 
bia fino allora ed incerta , e di aver posti alcuni valorosi 
scrittori in grado di trattare i fatti pid recenti e le mo- 
derne imprese di guerra con sicurezza di vecaboli e con 
_chiarezza di frase. Pochissime saranno le voci che non 
‘troveranno luogo ne’miei secondi Javori , assai pit vi 
ricomparitanno corrette ed ampliate , ma oltre al doppio 
delle prime sara il numero di quelle che sono state ag- 
giunte : fra queste oso confidarmi che ne verra a yantaggio 
di pid centinaia di nuove alla lingua, se p itesta tanto 
di vita da pote: provare coll’ evidenza del A atto la sinceritd 
delle--mie parele. Ben mi duole di aver cosi a lungo abu- 
sato la pazienza di chi legge , e di aver dovuto parlare 
di me, perd ché il parlar di sé stesso non é per lo pit 
senza vanita di chi parla, né senza fastidio di chi ascolta; 
ma il caso mio mi parve tale da portarmi ad uscire dei_ 
termini ordinarii per fare in cosa gia pubblica, ingenua 
e pubblica testimonianza. Ella fart, sig. Direttore , quanto 
meglio le tornera di questo scritto , e se meglio tornasse 
abolirlo, lo faccia liberamente , che io stard ad ogni sua 
determinazione contento. 

Torino, g luglio 1828. 
G. Grassi. 
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CEenNI STATISTIC! DELL’ ImMprro Orromano. 


(Estratti dal Globo.) : 


‘Nel momento attuale in cui I’ occhio di tutte le menti eu- 
ropee é rivolto verso la Turchia, cupido a prevedervi o scor- 
gervi gli eventi che minaccian quel potentiate nella nostra Eu- 
ropa , opiniamo opera non sgtadevole a’ nostri lettori quella di 
mettere sotto gli sguardi loro i pochi ragguagli statistici possibili 
ad aversi circa un Imperio, il quale se é nei fati condannato a 
finire , non dovra la fine sua ad altro che alla barbarie in cui 
volle immergersi e goffocarsi.. | 

E infatti @ difficilissimo, diremmo quasi impossibile > aver 
notizie positive sugli element: statistici della potenza ottomana. 
Non registri di stato civile ; non censo; non catasto; non mi- 
sure agrimensoriche ; non bilancio finanziero; non rassegne mi- 
litari; nulla insomma di tutto cid che costituisce la statistica. 
Molte delle migliori provincie turche , e soprattutto quelle ove 
quattro mila anni or sono albeggiavano i lumi della prima ci- 

vilta , sono intanto pit incognite di quelle delle Americhe sco- 
perte appena tre secoli fa. Sol dalle relazioni de’ Viaggiatori, in- 
glesi francesi e russi, che da 20 anni in qua vi furono pid fre- 
quenti , si posson trarre alcune nozioni approssimative sul nu- 
mero degli abitatori, su — interni, e sulle forze militari 
degli ottomani. 

La Signoria della Sublime Porta estendesi anche oggi, qual 
ne’secoli della maggior possanza sua, in Europa Asia ed Affri- 
ca, Ma delle vaste provincie contate fra’ suoi dominii, alcune 
come |’ Egitto e gli Stati Barbareschi sono forse sue dipendenti 
di diritto ma alcerto indipendenti di fatto; mentre altre , quali 
per esempio le Asiatiche , sono in un grado di ruina e miseria 
tale a non poterle dare menomamente quel soccorso e coopera- 
mento che un di le prestavano quando eran fertili ricche e po- 
polatissime. | 

L’ insieme di tutti questi dadaintl da all’Imperio Sine una 
superficie immensa; é¢ la seconda delle pi vaste dominazioni 
sulla terra. Il suo territorio é pressapoco il seguente : 

Turchia Europea _ 93,692. leghe quadre 
Turchia Asiatica 58,750. - 
Stati Africani 3 36,297. 


39 


Totale della superficie 118,739. leghe quadre. 
T. XXXI. Luglio. 
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La quale superficie rapporto a quella di tutti gli altri im- 
peri del globo non é inferiore che alla sola Russia , ascendente 
in estensione ne’ tre continenti ( Europa Asia ed America) a 
a10,oco leghe quadrate. Essa é tripla dell’ ampiezza_ de’dominii 
austriaci ; quadrupla della Francia; ed otto volte piu grande del 


suolo delle isole britanniche. Perd gli Stati Barbareschi gia da © 


gran tempo suoi vassalli sol di nome; 1’ Egitto che obbedendo 
a’ soli interessi suoisié di fatto gid emancipato; Ja Grecia inte- 
ra da sette anni in sollevazione; poco sicure le altre provincie 
limitrofe alle greche ; le Cicladi quasi tutte non pia suddite, e 
che posson trascinare nell’ esempio loro le isole d’ Asia; la Mol- 
_davia e Vallacchia infine sotto il protettorato russo ed ora inva- 
se da eserciti moscoviti; tutte queste deduzioni comunque molto 
restingessero la latitudine della potenza ottomana, la lasciano 
intanto pi vasta dell’ Austria e Prussia prese insieme. Essa 
avrebbe: | 

In Europa 10,124, leghe quadre | 

In Asia | | 57,392. 55 


Totale 67,516. —,, 


Questa residuale superficie ¢ intanto una volta e measa mag- 


giore dell’ austriaca , doppia della germanica confederata , 


volte e mezza della francese , e quadrupla della prussiana. 
Ma cotanto territorio perde moltissima parte dell’importanza 
sua ove si consideri che la Turchia asiatica @ assai meno una 


provincia che una colonia lontana , spopolata , malissimo avviata 


alla sua metropoli, e quel che é peggio , limitrofa a potenti ni- 
mici. All’ infuori della situazione geografica, in un clima felicissi- 
mo, iturchi dominii asiatici sono per l’impero ottomano cid che 
Ja Lapponia é per la Svezia, e la Siberia per la Russia. 

Considerandolo separato da’ suddetti dominii, un tale impe- 
rio ha in Europa pressoapoco 16,128 leghe quadrate; territorio 
che il fa esso solo pid vasto del britannico del prussiano e del- 
’ Italia intera. Esso avrebbe il settimo posto fra gli europei po- 
tentati. Anche non computandovi Moldavia e Vallachia, gli ri- 
mangono 11,626 leghe quadrate, la quale estensione uguaglia a 
quella della Gran Brettagna e dell’ Ungheria. 

Perd quantunque ne’ riferiti computi avessimo noi segregato 
tutte le contrade delle antiche provincie greche, cid malgrado 
non é improbabile che non tutti, o almen per ora, non si eman~ 
cipino, anche ove riesca alla Grecia di emanciparsi. Cosi per 
esempio é verosimile che |’ Epiro 1’ Albania la Macedonia e la 


v | 
. 
3 
} 
| 
9 
3 
4 
j 
3 j 


107 
Tessaglia rimangane incorporate all’Imperio, nel caso che il Pe- 
loponneso pervenga all’ autocrazia. In siffatto caso la Turchia eu- 
ropea conservando sempre una superficie di 20,593 leghe quadre, 
verrebbe immediatamente appresso alla Francia, e innanzi della 
Spagna della Prussia e dell’ Inghilterra nella scala delle estensio- 
ni de’ varii reami d’ Europa. 

Ora vuolsi volgere uno sguardo sulla popekanionis esistente 
sovra un tale spazio. Imperocché la popotlazione é oggi il gran 
segreto de’ potentati. Non pit siamo a’ tempi in cui poteasi am- 
bire alla monarchia universale con un esercito di 30 mila uomi- 

ni come Alessandro Magno e Carlo XII; 0 vittoriosamente di- 
_ fendere la propria patria con contadini armati alla meglio che 
fosse possibile come gli Svizzeri nel XIV secolo; 0 vincere gran- 
di battaglie con sei cannoni; o padroneggiare il Mediterra- 
_neo con poche galere. Oggi al nervo e indipendenza de’ reami 
vuolsi un popolo numeroso a segno che ne’ patrii perigli possa 
dar centinaia di migliaia di combattenti, e centinaia di milioni 
in moneta. Tutte le potenze europee che non avevano queste due 
condizioni caddero in servitu de’ pid forti. Nello stato attuale un 
popolo ricco e numeroso é il solo mezzo che si abbia a rispignere 


invasioni 0 conquisti. Con queste premesse giovera scorgere nel 


numero degli abitatori della Turchia quali forze, e percid quali 
resistenze pud essa opporre al colosso che minaccia di echiac- 
ciarla .: | 

Intanto cid che qui ricerchiamo,é la cosa pit difficile a rin- 
venirsi. Per chi ponga mente quanto poco esatte notizie si hanno 
della popolazione deyli stati i pid civili, ne’quali si hanno tutti 
gli elementi per averle esattissime, sara chiaro quanto oscure e 
incerte debban esser quelle sull’ ottomana popolazione. Noi gia 
dicemmo che la Porta non ha istituto veruno di tutti quelli che 
le potenze europee hanno circa il censo e il catasto ; molto me- 
no ha una norma fissa circa i tributi fiscali ; e percid manca ogni 
dato anche alla presunzione approssimativa sul numero de’suoi 
sudditi. Indi i viaggiatori che volean pit o meno poterlo presu- 
mere , si rivolsero ad altri mezzi onde computarlo il men che 
fosse possibile lontano dal verosimile. 5i appigliarono adunque 
-al partito di argomentare la popolazione-delle citta dalla quan- 
tita delle vittuaglie che vi si consumano, quelle delle campa- 
gne da’ reclutamenti militari. Cosi fecero con molti stenti e lon- 
-ganimita Hughes , Carlyle, Wilkinson, Holland, Beaujour, Pou- 
queville, Clarke, Hobbouse, Ivan Kamenskoi ed altri. E fioi avrem- 
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mo voluto poter confortare gli asserti de’ distinti viaggiatori in 
quistione con le dotte e giudiziose osservazioni fatte ultimamente 
dal sig. Alessandro de Laborde nelle provincie le pid interes- 
santi del Levante , e le men cognite. Ma pare che questo dili- 
gentissimo ogservatore avesse estimato inutile opera quella di un 
indagine, cui sfugge ogni speranza di buon esito. oe 
Comunque sia, noi riferiremo le ipotesi sulla popolazione in- 
tera dell’ Impero turco , e la sua ripartizione nelle varie provir- 
cie a leghe quadrate: | 
| Abitatori per ogni lega quadra 


Turchia \Europea 1,240,000 
Turchia Asiatica 10,948,000, 180 
Egitto 3,000,000. 1800 

Totale 24,788,000 294 


Uopo é perd avvertire che il testé presunto numero de’sud- 
diti ottomani era quello innanzi l’insorgere della Grecia. Il quale 
darebbe alla Turchia il settimo posto in popolazione fra’poten- 
tati europei , ed anche il sesto , considerando come accidentale 
Vunione degli stati della Confederazione germanica. Con cid vin- 
cerebbe essa in popolo undici reami dell’ Europa , e non sareb- 
be inferiore che all’ Austria alla Francia ed alla Russia. Ma cid 


-malgrado con 25,c00,000 d’ abitatori, cosparsi sovra un territorio 


di 84,000 leghe quadre , nelle parti europea asiatica africana ed 
insulare, diviso dal mare o da altre disgiunzioni geografiche, non 
forma intanto una potenza comparabile a qualunque altra che 


abbia anche un assai minor numero di anime, purché stanziino 


in assai piu ristretto spazio , e che possegga isommi mezzi delle 
arti e delle ricchezze della civilta. 

La poca popolazione della vasta superficie turca é tale, che 
anche comprendendovi la Grecia e 1’ Egitto , non si hanno in- 
tanto che-sole 240 anime per cadauna lega quadra ; nel mentre 


gull’ istesso spazio la Francia ne novera 1200 ; 1600 | Inghilter- 
‘ra; 2000 i Paesi Bassi e la Lombardia. Il numero de’ soli abita- 


tori del dipartimento della Senna (Parigi) accumulati sovra un 
suolo di quattro in cinque leghe quadre, non si rinviene negli 
stati ottomani che percorrendo lo spazio sterminato di 1700 le- 
ghe (1); e per fare una leva a stormo di trenta a quaranta mila 


(1) Con licenza dello statistico del Globo , questo argomento é poco con- 


—Cludente. Le capitali fauno sempre eccezione , ed nn ottomano potrebbe ri- 
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uomini in Turchia , fa duopo chiamare alle armi tutta la popo- | ' i 
lazione militare di provincie in ampiezza assai di 
del Belgio o della Sicilia. 
Il fertile Egitto > il di cui destino par che sia quello di quasi 4 | 
-emanciparsi in ogni ventesimo anno dalla Signoria ottomana, men- 
tre non aumenta che di una sola cinquantesima parte l’ottomano | ihe. 


territorio , ne arsorbe poi |’ ottava della popolazione. E la sola Hit 
provincia della Porta in cui veggansi affollati in ristretto suolo | | 
gli abitatori come nelle piu civili contrade europee. Contiene esso | 
1800 teste a lega quadra ; numero che é il doppio di cid che si — | 
osserva in Allemagna, e pit del triplo di quello nella Spagna. : 
La quale popolazione pare che poco differisca dall’ antica egizia- 7 
na, non gid sotto i Faraoni che era numerosissima , ma sotto | 7 
i Tolomei , 0 a dir meglio i Lagidi. Perd in quell’ eta le regioni . 
dell’ Asia minore e della Mesopotamia eran popolose , laddove 
oggi son incolte e deserte. Queste contrade, nel mentre occupa-. 
no un suolo di 60 mila leghe quadre non son poi popolate che ; 
da 10 in 11 milioni d’ uomini. In esse , un di si floride ed abi- ae 
tate , oggi non contansi che 180 anime a lega quadra , nell’atto 
che sull’ istesso spazio in Russia, comprendendovi anche le sue | 
gelate provincie artiche , se ne trovan 220. 
| Chi volesse nella Turchia asiatica riunire un numero d’uo- | 
mini uguale alla popolazione di Londra, dovrebbe concentrar gli 
_abitatori di 7ooo leghe quadre , ossia di una superficie maggiore ‘ 
_ di quella dell’ Inghilterra intera. Esiste invero nelle turche pro- : . 
_ Vincie asiatiche un popolo sufficiente a dare una leva a stormo A 
di 400 mila uomini , o un esercito regolare di 200 mila; ma 
quasi insuperabili son le difficolta per raccoglierli e riunirli. Ogni he 
uomo tale a divenir milite o soldato , é lontano tre leghe e mez- A 
za dall’ altro uomo che dovrebbe essere il suo compagnone. Ove 


si raccogliesse in un punto un corpo di mille uomini, questo . 
luogo di riunione sarebhe 300 leghe distante dall’ altro in cui 
se ne potrebbero riunire altri mille. Egli é percid che I’ esercito ey 
persiano, si poco formidabile che non poté menomamente far | Lt 


fronte al russo nell’ ultima guerra , invase intanto con ogni fa= — a 
cilita e senza alcuna resistenza la Turchia asiatica nel 1822. Esso” 
invase si le provincie meridionali come le settentrionali con | | 
eguale esito felice: e sarebbesi impadronito tanto di Erzerum 7 


volgere 1’ argomento istesso comparand ola popolazione di Costantinopoli con 
quella de’ dipartimenti i mep popolati della Francia. 7 
Nota del Traduttcre. 
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quanto di Bagdad senza lo spavento della peste che sofferman- 
dolo lo sbandd e volse in fuga. La Turchia Asiatica adunque an- 
ziché poter soccorrere l’Europea , avra bisogno di chiederne soc- 
corsi per resistere all’ esercito moscovita del Caucaso. Il pit che 
se ne pud trarre é qualché' torma levata in fretta nella Natolia 
o ne’ pascialikati i pit prossimi a Costantinopoli. Si é tanto lun- 


gi dal vero credendo alla possibilita di chiamar dall’Asia in Eu- 


ropa 100 mila Curdi, che sei anni fa nella citata guerra con la 
Persia , si poté appena , facendo un bando di leva a stormo , 
riunire un informe corpo di 50 mila. 

Le forze militari dell’Egitto, pressapoco uguali a quelle della 
Svezia , potrebbero meglio delle milizie asiatiche concorrere alla 
difesa dell’ Imperio Ottomano’. Ma ad ottenerlo vorrebbesi che 
l’ Egitto istesso non potesse essere minacciato anch’ esso, e che 
il suo esercito potesse essere condotto nella Romania con la me- 
desima facilita con cui fu trasportato in Morea. Le quali condi- 
zioni son poco sperabili o ammisibili , visto che Mehemed Aly 
fu celere a mandar i suoi battaglioni contro a’ greci men per di- 
vozione al Sultano che per ambizione sua. 

Devesi insomma considerare la Turchia Europea come ridotta 
alle sole forze e mezzi europei corrispondenti al numero degli 
europei suoi sudditi. Ecco il quadro di questi ultimi onde argo- 
mentare quello delle sue armi disponibili: 


Provincie itatori 
2,280,000 
Bulgaria 1,440,000 
Servia e Bosnia 1,680,000 
Moldavia e Vallachia 1,880,000 
Macedonia 1,160,000 
Albania 1,490,000 
Livadia $50,000 
Morea 
Cicladi 80,000 


Totale 11,240,000. 
Da questi termini numerici giovera considerar le conseguen- 
ze militari e politiche che se ne posson dedurre. 
Pria dell’insurrezione greca la Turchia Europea era il sesto 
dei potentati d’ Europa per superficie , e il nono per popolazione. 
Il numero de’suoi abitatori uguagliava il terzo della popolazione 


francese , la meta della britannica, e qualche migliaio meno _ 


della prussiana o della spagnola. Ma i vantaggi di questa nume- 
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rosita eran fatti illusorii dalla disseminazione de’suoi sudditi so- 
vra un vastissimo territorio, e dalla differenza loro in religione, 
favella , e stato politico. Le quali diversita di culto idioma e di- 
ritti facendo padroni e ricchi alcuni, schiavi e miseri altri, ten- 
gono necessariamente nel seno dello stato una perpetua civile di- 
scordia ed una irreconciliabile nimista fra’ sudditi. Le seguenti 
indagini mostreranno e il grado di forza che l’Impero Ottomano 
traeva da cadauna delle sue provincie europee , e la somma delle 
perdite si avute come alla vigilia di avere. 

La Grecia finora insorta comprende la Livadia la Morea e 
le Cicladi. Il suo territorio é di 3227 leghe quadre ; e percid al- 
cun poco maggiore di quello de’ Paesi Bassi, alcun poco minore 
della Danimarca o del Portogallo. Intanto la sua popolazione, pria 
dello scoppio della guerra , era di 1,350,000 abitanti. Ed ecco che 
le attuali Lande dell’ Annover sono pid popolate delle regioni ove 
un tempo erano Sparta Tebe Argo Corinto e Atene. Al pari che 
ne’ cantoni pit diserti della Scozia non vi si contano ge non 420 
persone a lega quadra, nel mentre che |’ Attica ne’ suoi tempi 
floridi venti secoli fa contenea sull’istesso spazio un numero d’ani~ 
me quindici volte maggiore del predetto. 

_ Argomentando sugli antichi storici greci, si rinviene che il Pe- 
loponneso era popolato da pit di 1,130,000 abitanti hell’ epoca 
dell’ invasione persiana. Vi eran dunque allora 965-anime a lega 
_quadra. Oggi la Morea non avendo che 400000 individui non ne 
ha che 360 per cadauna lega quadrata; e vi sofio anche alcuni 
viaggiatori che diminuiscono un tal numero a 260 ; ossia al quarto 
dell’ antica popolazione greca. 

Le Cicladi son pid popolose.si della Livadia come della Mo- 
rea , poiché hanno 615 anime per cadauna lega quadra. Col quale 
numero esse uguagliano il grado di popolazione del territorio au- 


striaco o polacco, e dimostrano evidentemente il beneficio del- 


’ emancipazione. La Morea e la Livadia guerreggiano da pochi 
anni per ottenerla: ma le isole son di fatto emancipate da mezzo 
secolo in qua ; e quindi da mezzo secolo vi crebbe con I’ agiatezza 
e il commercio il numero degli abitatori. 

Se le provincie greche di terra ferma pervenissero al¥ indi- 


_pendenza loro, vorrebbesi un secolo perché quelle arse e deva- 


state contrade ricuperassero la floridezza e popolazione di cui 
godevano nel tempo delle antiche republiche. _ 

La perdita della Livadia della Morea e delle Cicladi menoma 
VY europeo dominio ottomano di un settimo circa la superficie, e 
di un ottavo relativamente alla popolazione. La Turchia ha con 


cs, 


— 
4 
’ 
4 
j 
¢ 
| 
> 
‘ 


112 
esse perduto cid .che perderebbe la Francia se fosse smembrata 


della Brettagna o della Normandia. 


Perd é inammissibile I’ ipotesi che 1’ incendio dell’ insurrezione 
greca non si estenda a borea delle provincie gia insorte, non to- 
stoché le forze turche dovranno accorrere al Danubio per opporsi 
alle armi russe. Questo evento, che gid ebbe luogo, vibrera un 
colpo mortalissimo all’ imperio ottomano. Le due regioni, un di 


si celebri col nome di Macedonia e d’ Epiro , oggi indicate con 


quello de’ Pascialikati di Janina ed’Albania, hanno una super- 


ficie di 4463 leghe quadrate, ed una popolazione di due milioni 
-e mezzo d’anime. Hanno esse dunque 600 teste per cadauna 


lega, ossia lo stesso grado popoloso del territorio spagnolo. 

La Porta gia indebolita con la sollevazione della Grecia , il 
sara maggiormente con la rivolta delle testé dette due provincie, 
la quale le togliera una porzione di superficie uguale a quella del 
reame di Napoli, ed un numero di abitatori pari a quello della 
Lombardia 0 della Svezia. L’emancipazione macedonica ed epirica 
congiunta alla greca torra alla Turchia Europea un territorio di. 
7600 leghe quadre , e quattro milioni di sudditi; ossia una su- 
perficie uguale a quella dell’ Inghilterra , ed una popolazione nu- 
merosa quanto la belgica. Con cid perdera la terza aed di po- 
polo come di estensione. 


La suddetta emancipazione sara per la Turchia cid che sa- 
_rebbe per I’ Inghilterra la perdita della Scozia intera, o per la 
Francia quella di 28 dipartimenti, la quale diminuzione la riduce — 


ad un territorio ampio quanto la Norvegia, e ad una popolazione 
uguale a quella dell’ Irlanda. : 

La guerra con la Russia, che costringe la Turchia a con- 
centrar le sue forze nella Romania per difender Costantinopoli , 


mentre fa pid certa I’ emancipazione della Morea e della Livadia, — 


e pia probabile insurrezione della Macedoniae dell’ Epiro , le 


tolse poi di fatto i due principati di Moldavia e Vallachia. Il — 


quale conquisto gia menomd |’Imperio Ottomano di un terzo del 
suo territorio, ed un quarto della sua popolazione europea. » 

I suddetti due principati son ampi quanto il reame delle Due 
Sicilie, e popolosi come la Danimarca o la Svizzera. Ecco dunque 
altri due milioni d’ uomini, e cinque mila leghe quadre di su- 
perficie tolte agli europei dominii ottomani. 

Qualunque sia |’ esito della guerra attuale , termini essa con 
la pace o éon I’ espulsione total de’ turchi dall’Europa , potrebbe 
accadere che la Moldavia e la Vallachia fossero per sempre perdute 
dalla Porta. Indi non le rimarrebbero nell’Europa istessa che 10 mila 
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leghe quadre e cinque milioni e mezzo d’ anime ; ossia una su- 
perficie uguale all’ Ungheria, ed una popolazione iibciotte a quella 
~ delle due Sicilie o del Regno de’ Paesi bassi. 


Volgiamo ora lo sguardo alle altre provincie turche in Europa. 


La Bosnia e I’ Illiria ottomana non danno o dar possono aiuto 
alcuno all’ imperio. La distanza loro dal teatro della guerra é tale 
che fora stato necessario da quattro mesi innanzi riunirvi le forze 
e leve d’ uomini che vi si posson raccogliere , perché questi po- 
_tessero assistere alla grande lite la quale si decidera su’ campi 
di battaglia presso Adriariopoli. D’altra banda la Servia, sempre 
si rivoltosa energica e perseverante nel desiderio di scuotere il 
giogo ottomano , non rimane soggetta alla Porta se non mercé il 
sulo fragilissimo vincolo degli ostaggi. Son questi insieme co’pre- 
sidii in qualche fortezza le sole guarentigie che la Porta ha circa 
la quiete e fedelta serviana. 

Queste tre provincie impotenti d’ ogni menomo soccorso allo 
stato negli attuali suoi perigli, hanno 5213 leghe quadre, e 
1,680,000 abitanti. Il governo tirannico che da pit secoli subi- 
scono le ridussero al grado minimo nella scala della popolazione 
europea. Appena contansi 322 teste a lega quadrata. In tal modo 
una popolazione uguale a quella della Sicilia trovasi cosparsa 
sovra una superficie vasta quanto quella della Polonia. 

Rimangono adunque alla Porta la Bulgaria e la Romania. 
Ecco le due provincie nelle quali si ristringe tutta la vera po- 
tenza ottomana in Europa. I] territorio loro non eccede | am- 
piezza di 5000 leghe quadre; e la popolazione approssimativa- 


mente computata, dando 1,440,000 alla Bulgaria ed alla Romania 


2,280,000, ammonterebbe a 3,720,000 abitatori. Indi avrebbonsi 
744 teste a. lega quadra, come nelle montagne dell’ Elvezia , o 
nelle Lande dell’ Annover. Forse anche meno pure ; imperocché 
600,000 anime sono assorbite dalle popolazioni di Costantinopoli 
Adrianopoli e Sofia; porzione che riduce al namero di 625 anime 
per lega quadra il popolo del terreno generale delle due pro- 
vincie indicate. Le sole contrade le men popolose della Spagna 
possono compararsi a quelle della Turchia. Ma in Ispagna tutti 
gli abitatori hanno la stessa religione, la medesima favella, uguale 
amor patrio , uguale odio allo straniero; laddove uell’ en 
turco i popoli favellan varie lingue , professano diversi culti , 

son mossi si da contrarie tradizioni come da opposti interessi. i 


Bulgaro brama cid che il Turco abborre , e viceversa. Costanti- 


nopoli istessa , comunque capitale dell’ imperio, residenza del- 
T. XXXI. Luglio. 15 
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l’imperante, e metropoli dell’ islamismo (1), ha intanto una quarta 
parte de’ suoi abitanti composta di Greci Israeliti Armeni e Cri- 
stiani d’ ogni setta; ossia di gente che ha in esecrazione i Turchi 
e sospira |’ arrivo non che il dominio de’ Russi. Questa interna 
porzione di popolo rubbello o inimico é debole, é disarmata , e 
pud essere da un momento all’ altro massacrata da’ suoi tiranni; 
cid & vero; ma che ella viva o muoia, non percid gli Islamiti ne 
avranno un soldato di pii o di meno; e l’esercito loro invec’ 
d’ essere proporzionale al numero de’ sudditi, é nel giorno de’pe- 
rigli pubblict diminuito di tutti quei cittadini che la barbarie 
e l’intolleranza condannarono alla schiaviti ed all’ avvilimento. 

Ignorasi quale sia la precisa sottrazione che il numero de’ra- 
jah, ossia infedeli, fa alla popolazione totale della Romania e 
della Bulgaria. L’ ipotesi pid probabile é che essi eccedano gli 
800,000 ; la quale farebbe che nelle due provincie onde é com- 
posta la maggiore o unica forza dello stato in Europa, la popo- 
lazione ammonti appena a tre milioni d’ anime. 

Ove si eccettui la Danimarca e la Confederazione elvetica 
non vi é in Europa un potentato sovrano che sia piu debole del 


Turco. Il regno de’ Paesi bassi e quello delle due Sicilie il supe- 


rano del doppio. Il Piemonte e finanche il Portogallo il lascian 
dietro in potenza. Otto soli nostri dipartimenti medii basterebhero 
per superarlo in popolazione,e ve ne vorrebbero appena tre come 
quello detto del Nord (Lilla) per uguagliarlo. 

Se vuolsi conoscere la resistenza che un tal numero di po- 
pold pud apporre all’ invasore, é necessario indagare la propor- 
zione massima che alle sue ieve a stormo poté dare una nazione 
moderna, la quale minacciata da tutta Europa, volle piuttosto 
rischiar tutto che concedere la menoma cosa. La Francia nel 1793 
popolosa di 25 milioni d’ abitatori, armd tre milioni di guardie 
nazionali, e oppose nelle frontiere eserciti ascendenti a 1,400,000 
guerrieri. La sua leva a stormo adunque fu come 1 a 8, e la 
milizia ordinata come 1 a 18. Era quasi il quinto della popolazione 
intera che corse alle armi. Cid videsi qualche volta ne’ sommi pe- 
rigli pubblici delle repubbliche antiche. Ma nell’ istoria de’ po- 
poli moderni non trovasi un altro esempio di un cotanto sforzo 
fatto per rispingere lo straniero e scampare alla conquista. Or é@ 
lecito dubitare che la Turchia voglia 0 possa fare quel che non 


(1) A noi pare che la Mecca e non Costantisopoli sia la capitale dell’I.la- 
mismo. 


del Traduttore. 


; 
| 
4 
4 
; 
by 
| 
j 
4 
4 
| 
‘ 
1 
¢. 
ia 


15 
fece né la bellicosa Polonia nel 1795, né 1’ ostinata Spagna dal 
1808 al 1814, né 1’ esaltatissima Prussia nel 1813. Se il fanatismo 
religioso de’ Mussulmani rinnovasse I’ alto fatto francese , la Porta 
_ avrebhe 375,000 combattenti collettizi e due eserciti regolari di 

-80,o00 uomini per cadauno, onde difendere il sormontamento del 
Balkan e la capitale dell’ Impero. Ma ad ottener tali forze e tali 
risultati nou basta il solo esaltamento popolare; voglionsi anche 
tutti i soccorsi della civilta ; voglionsi ordini costituiti nelle leve 
e saperle comporre, armare, istruire , equipaggiare ; voglionsi ar- 
tiglierie comandate da ufficiali istruiti i quali godano della fiducia 
de’ soldati ; voglionsi infine e soprattutto le vittuaglie a tempo 
raccolte e con economia amministrate per la sussistenza di tante 
genti. La Turchia ostinandosi a rimaner nello stato barbaro ed 
incolto in cui erano le sue trib quando sbucarono dalle mon- 
tagne asiatiche, si é privata di tutti questi potenti e indispen- 
sabili aiuti. La sua vera popolazione europea , ridotta inferiore a 
quella del Portogallo ed incapace anche di fare i medesimi sforzi 
che il Portogallo fece nell’ anno 1812, potra tutt’ al pid mettere 
in campo un esercito di 60,000 uomini, e bandire una leva a 
stormo di due per cento. Ed ammettendo che quest’ ultima fac- 
ciasi doppia della supposta, lo che eccederebbe cid che fu visto 
in Alemagna nell’ accanita guerra ultima, la Porta non avrebbe 
che 120,000 uomini ad opporre a’Russi. “5 


La Fipanzata Licure, ossia usi , costumanze e carat. 
teri dei popoli della Riviera ai nostri tempi. Opera 
dell Aut. della Sizitta Opaxera. Milano , Stella 1828. 


La bella e hizzarra Fidanzata ligure non ebbe tra noi 
cos) lieta accoglienza come la vecchia Sibilla Odaleta. Io 
per me considero questo nuovo romanzo come un buon 
passo dall’A. avanzato nel cammino dell’ arte. Parve ‘pri- 
mieramente a taluni buviardo quel titolo che prometteva 
Ja pittura degli usi e delle costumanze della Riviera di Ge- 
nova a’tempi hostri: e fu detto che le cose nel Romanzo 


trattate potevano, sottosopra, convenire a tutte le riviere 
de] mondo. Io non so se 1’A. avrebbe meglio fatto ad omet- . 


tere quella promessa nella fronte dell’Opera; ma ben cre- 
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do che poco pit si poteva aspettare da lui , anche quando | 


egli avesse pit sollecitamente pensato a adempirla. We'tem- 


pi nostri i costumi e i caratteri della nazione italiana, e 
per certa conformita di vicende, e per le agevolate comu- 


nicazioni interne ed esterne » € sopratutto per Ja recente 
unione , breve si ma potente , che le lacerate sue mem- 
bra attaccd comecchessia al gran colosso de!l’Impero fran- 


cese ; i costumi, dico, e i caratteri, perduta gran parte 


dell’ antica culginalish, si appianarono alquanto a forme 
di apparente o similitudine od eguaglianza. L’A. adunque 
non potea se non cogliere quelle differenze immutabili che 


risultano dalla fisica posizione ; e le colse. Incomincia il. 


Romanzo da una descrizione delle parti pid amene di quella 
riviera; descrizione che certo non pud scambiarsi con altri 
luoghi anche simili: poi la vista delle ville che circon- 
dano |’ osteria del Bel Mulattiere (p. 46, 52, 56) ; poi 


il cenno de’ dipinti genovesi ( p. 61); e dell’ uso di pat- 
teggiar con iscritta il diritto di villeggiare (p. 86.);.e la 


bella pittura de’ mulattieri (p. 200); ¢ le allusioni a’con- 
trabbandi (p. 35 , 337), al dialetto (p. 117), all’interesse 
regolatore principale di tutti gli uomini ma de’ Genovesi 
principalmente (p. tor , 395), al modo di considerare 
la nobilta (p. 110) ; e quel tocco della marina illuminata 
dalla luna , e degli Appennini che ritardano l’Aurora ; 


ci rammentano che la scena é la Riviera di Genova. Ag- 
-giungi la commemorazione del mesaro, e della mone- 
ta, ( p. 432), e della sedia portatile e delle fieschine 


(p. 275, 286, 432 , 630), e del pallore delie belle di 
Liguria ( p. 247 ): aggiungi la bella pittura del Monte 
Nero e di que’ carbonari ( p. 323 28 ) ; e del corso delle 
stagioni lassi ( p. 391) ; e il continuo accennare al mar 
vicino (p. 533), alle navi del porto ( p. 524), alla con- 
tumacia Cp. 577 , 607 ); che sono richiami alla memo- 
ria , sono aiuti alla fantasia del lettore: sono inolire a’po- 


steri preziosi documenti della storia del secolo. Ed ecco 


il vantaggio de’soggetti scelti dal tempo in cui scrive l’A.; 
che, oltre al cansare tutti quegli anacronismi in che per i- 
gnoranza inevitabile de’menomi wsi del tempo passato egli 
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dovrebbe inciampare , il suo libro a di pit un monumento 
storico de’ menomi usi e costumi dell’ eta sua; e la sua 
testimonianza acquista peso d’ autorita presso gli eruditi 
avvenire, 
II, Quanto al nulle semplice. Due in- 
namorati sono sturbati dalle lor nozze per la vendetta aino- 
. rosa d’una Marchesa, la qual manda a questo fine un ribal- . . 
j do di Spagna in Italia. Il Ribaldo si precipita con lo sposo he 
da una rupe ; spaventa la sposa col salutarla in un bal- | 
lo ; intercetta le lettere ; uccide un suo complice, é pre- 
so, condannato: e i due amanti tornano tranquilli‘e fe- 
lici: quest’é ’1 tutto. Povero il disegno, anzi misero;. ma, 
confessato il difetto, tanto pi notabile la ricchezza della 
mente che seppe con tanta abbondanza di bellezza fregiar- | | 
lo. Povero, dissi: e aggiungerd senza scopo. Checché da | . 
taluno si creda, una descrizione lunghissima , che si fac- | | 
cia pur per la smania di descrivere , e pel piacere di te- | La 
ner desta la curiosita, sara cosa somma per l’ ingegno 
spesovi sopra; ma, a riguardarla con 1’ occhio della ra- 
gione., sara sempre opera puerile, | 
_.Né la semplicita del disegno lo salva da tutta inve- 
risimiglianza . Una Marchesa che per vendicare lo sprez- | , 
zato suo affetto, manda di Spagna in Italia un ribaldo a eat 
disturbare anche col ferro le nozze d’ Enrico, non é un 
personaggio del secolo decimonono ; e pouiamol pure in 
Ispagna. Il nodo principale pertanto non poggia abbastanza 
sul vero: pur da meno in falso delle stregherie d’Odale- 
ta, e della perversita dell’ Ebreo. Cosi, venendo a’ parti- 
colari, la stizza dell’ostessa al vedere un incognito ch’ella 
teme sia un direttore di strade , troppo leggermente s’ac- 
cende, e troppo buonamente si placa (p. 40-45). La ba- Vall 
ruffa d’ Enrico con l’ incognito 1a sull’ orlo del precipizio, 
oltre all’ avere un non so ché di ridicolo quando alla fi-. ne 
ne rileva l’arcano , ha troppo dell’inconveniente. alla 
dignita e alla bonta di cuore dipinta nell’ illustre spagnuo- 
lo (p. 186). Né quel dare a Brigida Erasmo per compa- 
eno in un viaggio si difficile e si} importante; Erasmo gia a 
noto per ridicola inettitudine ai pit facili uffizii della vi- | 
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tas (p. 336) né quello sceglierlo che fa Brigida stessa di 


nuovo per testimone alle confessioni del complice mori- 
bondo; né quel cappuccino portatore della lettera d’un giu- 
dice in casa del Contarini , son circostanze che paian si- 
mili al vero. Pur tutte hanno nella narrazione una scu- 


sa: e cid prova il molto senno, e la A arte del 


valente A. n. | 

III. Che se si pensi alle insuperabili difficolta he pre- 
senta il genere stesso di propria essenzs, si vedra, |’ inve- 
risimiglianza , pit. o meno velata , essere il necessario di- 
fetto di tutte le fantasie che non abbiano nella storia lor 
base. C’é un vero, io lo so, che non par verisimile; tan- 


to alcuni de’ fatti storici ,e antichi e recenti , ci appaiono 


strani, e lungi dall’ usate concezioni della mente , e dal 
corso ordinario delle cose nel mondo. Troppo lungo di- 
scorso si vorrebhe a mostrare, come da queste straordina- 


-Yieta della storia possa appunto il romanziere e il poeta 


trarre quel pascolo all’ avida curiosita de’ lettori , e all’ar- 
dita fantasia propria , ch’ egli finora cercava nel campo 
delle invenzioni vaghe , vacue , e da ogni lato esagerate 
oltre ai limiti della natura ; a mostrare come nel prepa- 
rare lo scoppio d’ uno straordinario avvenimento ma ve- 
ro, la mente del! narratore sia potentemente aiutata dalle 
circostanze storiche gia note e certe, dalla preziosa coscienza 
di narrare la verita , coscienza che assoda in mirabil modo 
e raddoppia le forze dell’ affetto, della fantasia , dello sti- 
le. Da questa serie di considerazioni tisulterebbe un ma- 
gnifico elogio alla storia de’ Promessi sposi ; dove l’autore 


con tanto ardire cogliendo que’ straordinarii fatti della Mo- 


naca , dell’Innominato, della fame, della peste, si gettd in 
questo quasi rapido fiume di verita, ne diresse il corso, le 


ineguaglianze del terreno sottoposto adegud con la sapien- 


za dell’ arte ; cioé gli affetti e gli avvenimenti che oltre- 
passavano il noto corso deila~natura qual noi Ja veggia- 
mo, seppe preparare , maturare , congiungere con gli av- 
venimenti e con gli affetti a noi pit familiari e pit noti; 


per modo che la straordinarieta ne dispate e sola ne ri- 


man la grandezza. Ma ad altro luogo serbiamo lo svolgere 
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quest’ idea: qn), concesso che il Vero storico ha spesso 


dello strano tanto, che audacia parrebbe il voler farne sog- 
getto a poesia , soggiungiamo che sola la storia pud sal- 
-vare dalla turpe macchia della inverisimiglianza la con- 
cezione de’fatti, qual’ella s’opera nella imaginazione del- 
l'uomo. Ie non prendo di cid gli esempi né dagli sguaiati 
romanzi del secolo passato; e né meno dal gran feconda- 
tore della Bellezza storica, Walter Scott, che nella parte 
inventiva tante volte e cos} visibilmente trascende i con- 


fini d’ ogni verisimiglianza : io rammento i Promessi sposi; 


—e le furberie con che Agnese trae fuor di casa Perpetua 
a quell ora nel mese di novembre; e Ja tanta timidita di 
Lucia che si tiene sospesa, intantoché D. Abbondio ha il 
tempo di rovesciare e calamaio e lucerna , e quel mira- 
bile accerdarsi di circostanze tutte nel punto che il Sa- 


crestano suona dal campanile a martello ; e, oltre parec- 


chie altre cose di simil genere , la gran disarmonia di ca- 
ratteri , di affetti , di tuono, ch’é tra la parte inventata 
e la parte storica di quell’insigne lavoro. Questo dunque 
si pongano bene in mente i romanzieri novelli: che senza 
il sussidio della storia , oltre all’ esagerazione de’ caratteri, 
all’ indeterminato delle descrizioni , al vago delle fanta- 
sie, s' ha, ch’é il peggio, I’ inverisimile del disegno. Di 
che quando il lettore comincia ad accorgersi, le pit splen- 
dide bellezze , se pur talora non si convertono in mac- 
chie , gli appaiono Janguide e inefficaci 5 e i pid vivi af- 


fetti , non gli scendono al cuore. Ora ognun vede, 


pid noi cresciamo in civilta, vale a dire, in senno, pit 
questo difetto si fa visibile, e offende. Le fiabe sono pe’ 
_barbari, e pe’ fanciulli. 

IV. Ma quanto pit gravi sono le imperfezioni del ge- 
nere, tant’é pi da ammirarsi la forza dell’ingegno che po- 
té superarle. E questa forza |’A. n. dimostra principalmente 
ne’caratteri, ch’era Ja parte pid debole del primo romanzo; 
ed é forse di questo la principale bellezza. Quell’ostessa, 
sebbene a taluni (p. 25 ) paja sostemer troppo lunga e 
troppo notabil parte nel Dramma, pure ha un carattere 
molto spiccato e yeramente suo: quella piccola Violanti- 
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na (p, 55), che pur si mostra cost poco’, ha una figura 
sua propria anch’ essa ; e tu te ne formi nel pensiero e te 
ne serbi netta un’ ‘imagine. Quel Predicatore, a dir vero, 


@ troppo sguaiato: ma non é@ carattere falso: e certo gio- 


verebbe a taluni |’accorgersi che cotesto strisciar nelle case 


de’grandi, e farla parte ora del soverchiatore, ora del sover- 
chiato, écosa, pit che ad altri, al sacro carattere degli eccle- 


siastici inconveniente, Quell’Erasmo (p. 147) sarebbe ve- 


Tamente un’amabile creatura, se l’A. non lo avesse fatto 


ideale della sbadataggine e della semplicita letteraria . 


Il bello ideale , quale da molto tempo 11 veggiamo nella 


pratica letteraria é certamente un’inezia: ma il Bratto 
ideale é un po’ peggio . L’A. avra creduto dipingere una 
persona reale; ma non pensd che essere insieme tanto buono 
e tanto inetto , non é assolutamente possibile. Moderi il 
ch. A. tutto cid che il suo Erasmo ha d’ arlecchinesco e 


_ di scempiato ; e ne fara un bel carattere, e nuovo, e de- 
gno d’essere vagheggiato e baciato, come Ida dicea. La 


signora Lauretta (p. 157) @ cosa reale anch’ essa; non é 


un tipo generico delle vecchie nubili; é una tal. vecchia, 
né buona né cattiva, amica defrati, nemica di chiunque 


irriti un poco il suo irritabile orgoglio; che fa il bene e il 
male con indifferenza: ridicola , nulla. Clementina, (p. 183) 
Vamica d’Ida, co’suoi fiori, co’suoi uccelletti, ci si mostra ap- 
pena ,e pur si fa conoscere e amare. L’ incognito dal Man- 
tel Bruno é un assassino non punto simile a quelli che 
ogni poeta e romanziere d’ oltremonti si crede in debito 
di trarre dall’ Italia quasi da miniera di vilta e di delitti; 


‘ma é‘quale pud farlo I’ indole spagnuola depravata, e un 


grande orgoglio plebeo avvelenato -dall’arroganza patrizia. 
Quel dottor Benci (p. 232) @ un medico alqnanto raro a 
trovarsi, ma non é punto ideale, perché il suo merito non 
ha pretensionijsotto la penna del narratore ; il quale lo 
vagheggia e l» loda con sufficiente moderazione , tanto che 
basta per credergli. Enrico , lo sposo , é¢ dei meno accu- 


ratamente dipinti: e pur questo non pare difetto, La ra- 


gione dell’ avere offerta 1’ imagine sua cosi in lontananza 
e quasi sfumata, é , s'io non erro, ch’ell’era troppo vi- 
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cina all’Autore. Certo, di tutti i personagyi dell’ azione , 
Enrico é quegli il cui stato pit s’assomiglia allo stato del 
narratore : ond’é che il carattere d’Enrico gli si presentd 
come sentimento piuttosto che come imagine. Questa a 
me pare la spiegazione di molti quasi arcani dell’ arte. 
Degli oggetti semplicemente osservati a certa distanza, lA. 
riconosce le particolarita, abbraccia il tutto, li discerne, 
li giudica , li rammevta netto e preciso : negli oggetti 
tra’ quali egli entra in alcuna guisa non solo come spet- 
tatore , ma come attore, foss’'anche passivo ; ne’ quali egli 
mette , a cosi dire, del suo ;la Natura reale gli si pre- 


senta alierata dalle impressioni dell’ amore di sé ; le furme 


ne vengono impiccolite o aggrandite , i colori ora pid vivi 
or pid languidi: |’ intero della cosa si mostra da un solo 
lato, e questo lato medesimo non é che un punto; poiché 
nell’ unita del sentimento, ogni gradazione, ogn’ interval 
par quasi svanire. Ell’ é questa unita, che negli autor? in- 
teressati come che sia al carattere che dipingono, viet de- 
generando in viziosa uniformita ; sicché quando al senti- 
mento é@ portato a certa teusione, ed oceup: tToppo la 
mente ed il cuore , tinge di sé tutti quant’ gli oggetti , 
anche quelli a’ quali non parrebbe punt’ Mteressato ; e 
diventa sistema. Da cid segue , che Ip Stessa profondita 
dell’ affetto , la stessa intensita de] yBsiero , nel roman- 
giere e nel poeta narratore pud te mare in difetto . Con 
cid si spiega un detto che a pelti dovra sembrar para- 
dosso : che certi uomini troppo buoni , troppo 
grandi per poter fare un On romanzo, una buena tra- 
gedia ,,. A non lasciarsi predominar dal sistema, nell’ os- 
servazione , nella pit+t@ degli vomini e delle cose, biso- 
gna non ci portare aessuna prevenzione di pensiero 0 d’af- 
fetto ; bisogna pt ci aver meditato troppo , né troppo 
averne sentite La mente dee venir quasi vergine al va- 


gheggiamer-° della verita ; tutta docile, tutta pieghevyole 


ai menos! impu 
quasi 4 mente che agita la gran mole de’fatti; tutta in- 
tenta a raccogliere fino i bricioli , se Cosi posso dire, della 
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lsi di quell’ affetto o lieto o tristo ch’ é 
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verita ; tutta aperta alle esterne ispirazioni ; non ardita a 


_lanciarsi sul suo soggetto come sopra una preda; ma rac- 


colta in sé stessa a riceverlo, a Jasciarsene affatto signoreg- 
giare, Questa rara docilita richiede, é vero, somma delica- 
‘tezza di sentimento; ma la vuole (e quest’é il difficile ) 
non occupata ; e , come io diceva testé , la vuol vergine. 
Quindi in Walter Scott tanta individnalita di caratteri ; 


_ perch’ egli nel bene e nel male porta quella indifferenza 


d’ osservazione che va fino a parer difettosa : quindi in 
Alessandro Manzoni i caratteri tanto generici , e a quan- 
do a quando ideali , perché per quell’ altissima mente i 


_ fatti non passano senza tingersi delle idee dominanti, e 
un po’sistematiche dell’Autore ; e gli uomini senza rifor- 


marsi quasi tutti entro un certo modello che da _fisiono- 
mie anche diverse fa trasparire il medesimo sentimento ; 


Cre da a tutti quasi una ragione medesima di loro esi- 


V. Ed é questo pregio appunto della troppa profon- 


dita del oensiero e dell’affetto che conduce il Romanziere 


ed il tragixy a quel falso ideale , ch’é pid sovente I’ ef- 


fetto d’ un se.tire fiacco e d’ un gretto pensare. Adden- 


trandosi pill € yi nella meditazione del tema, la mente 
di necessita vien€ , toccarne gli ultimi confini, viene a 
sopprimere la considyazione di quelle minute gradazioni, 
le quali, modificando ay infinito Vessenza del soggetto , 
gli danno quel carattere v individualita , che sovente @ 
un’ eccezione alla regola, Buttosto che un’ applicazione 


della regola stessa. Ed @ ques, appunto il difetto di cid 


che si chiama ideale : non sape, cogliere nel vero punto 
il bene ed il male : ma questo e quj}9 condurre fino alle 
ultime consegnenze. L’ artista inespert. 1, fq per inscizia, 
perché conosce che altrimenti non sapre.je goa l’ imper- 
fetta arte sua dar carattere alcuno al lavoro: artista dotto 
ci cade , perché nel soggetto particolare cerca.g, troppo 
la regola universale che lo domina e informa, ~onfonde 
questo con quella; e nel dipingere un individuo »@li af- 
fibbia sole e tutte le qualita delle specie. Ecco perche nel 
Carmagnola , a cagione d’ esempio , un avventuriere, cer. 
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tamente valoroso , nell’armi, e in alcuni atti, se cos) piace, 
generoso , non ci viene mostrato che dal lato suo buono; 
non ci si presenta gid come un venditore della propria 
vita e dell’ altrui , del coraggio, delia fede , come un uomo 
che combatte pur pel lucro del combattere , e per la gloria 
di ammazzare degli uomini , che fa della strage- un me- 
stiero , che , in certo senso, é pid vile del carnefice istesso: 
ma si come un cognato tradito , come un guerriero inno- 
cente ingiustamente strascinato al patibolo , come un ami- 
co, un padre, un marito infelice. Io so bene che il giu- 
dizio che nui del suo mestiere portiamo non potea certo 
entrare , cosi netto e severo, nell’anima sua: ma non 
credo che i pregiudizii d’ un tempo corrotto possano sop: 


| primere il senso di naturale umanita e rettitudine in modo 
_da non ne lasciar traccia neppure come di lontano sospetto. 


Non veggo , perché sconvenisse mostrare, comecchesia, il 
Carmagnola degno di biasimo in accettare il comando 
dell’ armi Venete : o almeno fare in modo che I’ affetto 


dalla sua morte ispirato non sia di semplice compassione, 


come 4’ uomo in tutto innocente. Questi affetti semplici , 


d’ogni mondiglia, liberi d’ogni contra ppeso di sentimenti 
contrarii, non possono assolutamente esser veri ; e di pit 


tornan languidi ed ammezzati ; giacché il vero sublime , 


come egregiamente osservava il Manzoni stesso, risulta 
non dal!’ investirsi nella passione dall’ attore rappresen- 


tata , e interessarvisi , ma dall’innalzarsi in una sfera 


@’ idee pit alte e pit vaste, donde misurare e le scuse 


del male, e le macchie del bene ; e dal misto d’entrambi 
trarre una conseguenza ben pid verae pid piena che non 
si farebbe dal considerarli divisi e puri: astrazione nelle 
umane cose impossibile ad avverarsi. — Da questa gia 
troppo lunga , ma non inutile digressione , torniamo alla 


nostra Fidanzata; e seguitiam dei caratteri. 


VI. Salta-Fornace 4 una creazione originale ; e dopo 


la bella Ida questo brutto carbonaro é i] pit bel carattere, 
mio , del Romanzo. Il signor Contarini trat-— 


eggiato senza quella minuziosa diligenza , che, volendo 
dare risalto a tutto, da al tutto un colore monotono;e 
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per soverchia tensione riesce in -languore continuo: perd 
quel buon padre ci piace tanto. I] barbiere Tosonotto ¢ 
una ¢aricatura piacevole ; ma sua moglie con quegl’ inter- 
calari e con quella loquacita, ch’é ormai un logo comu- 
ne di goffo ridicolo , annoia Micheluccio poco men dello 


-scioceco Belfiore ; Porcospino, @ un vero ceffo di spia. 
_Adulatore del pid forte , beffaido contro gli avvinti, vil- 


mente audace e audacemente vigliacco ; -venale nell’ ani- 
ma; amico insieme e traditore dei carbonari del. Monte 


Nero} losco, cianciatore ampolloso; quel Porcospino 


Veramente una spia. 
E la povera Ida? — Se questo libro non avess’ al- 
tro di Bello, basterebbe quella sola figura della Fidanzata 


a mostrarci nell’ A. un ingegno che diventera originale 


Dico, che diventerd: se vorra abbandonarsi alle sue ispi- 


‘Yazioni, lasciar da canto ogni pretensione di spirito. accat- 
tato, d’ erudizione posticcia ; ispirarsi del Vero. Quest’Ida > 


é ceftamente una concezione nuova , delicata , coraggiosa; 
e, cid. che pid monta, felicemente condotta. L’A. vagheggia 
da tutti i lati Ida sua ; sempre qualche nuova qualita se 
ne mostra; e le nuove armonizzan sempre con l’idea viva, 
del carattere suo gia formataci in cuore. Questo tratteg- 
giare una figura a-riprese, lasciare che i suoi movimenti, 
a dir cos) , ne svolgano tutte le forme , é un istinto d’arte, 
a mio credere, nuovo; e certamente notabile. Par quasi 
che l’artista non operi se non ee quando un secreto im- 
pulso vel move ; pigli il suo quadro, e ne segni alcune 
linee , poi lo lasci a miglior tempo, e di nuovo lo ripi- 
gli;e il’ bisogno ch’ei sente di rendere agli occhi suoi pro- 


pri pid viva Pimagine , gli guidi la mano agli ultimi 


tocchi. Cosi nel corso del lavoro la mente dura’ sempre 
nel fervore, se cos) posso dire, nell’estasi della concezione; 
cosi dalla prima idea sino ‘all’ultima pulitura l’ingegno dura 


sempre creatore , e si ripiega in sé medesimo , e domi- 
na il tutto dell’ opera sua. Che all’ incontro, wna fanra- 
sia troppo schiava di sé medesima , troppo tenace delle 


imagini meditate nel primo disegno , quando s accinge al 
lavoro, si sente tutta affannata dal peso della macchina in- 
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tera cui dee a poco a poco dar moto ; diventa quasi imi-. 
tatrice di sé; giacché le creazioni ideate in sul primo , 
vuole appuntino ritrarle , e copiare e limare sé stessa. 
-Qnindi segue che le concezioni pit ardite, nell’atto della 
esecuzione languiscano, perché Ja vivificatrice potenza 
della fantasia le abbandona, e resta sola la riflessione, al 
lavoro , quasi d’un disegno altrui , quasi d’ un’ opera ma- 
nuale. Questi pensieri che a taluno parranno fantastici e 
strani, all’ Artista esperto giungeranno , io spero, non 
nuovi: e gli mostreranno , come un po’di sbadatagyine 
( presa questa parola nel senso pit mite) é |’ elemento 
necessario e della originalitd e della grazia. 

VII. Rivenendo ora ad Ida, osservate come sia ben 


riuscito all’ A. di darcela dapprima a conoscere in un 


scorso che di lei tengono i suoi difensori co’ detrattori di 
lei (p. 75). Si rileva di qui che una certa bizzarria, indi- 
visibile dagli affetti vivaci , ¢ 11 fondo del carattere suo; 
e il titolo di pazza che pit volte ricorre, prepara l’atten- 
zione alla vera mania che dipoi la sorprende per poco ; 
delicatamente trattata e quasi di fuga dal savio A., non co- 
me soegetto da irritare Ja curiosita o la compa:sione, ma 
come natural conseguenza delle cose premesse. Un autore 
men destro si sarebbe gravato addosso a questa sua bella 
infelice ; avrebbe fatto delirar lei , e sbadigliare i lettori. 
Ma qvel delirio é cosi languido, cos) rapido, che par fio- 
ca Ince di lampo espressa dal minaccioso cozzare del nem- 
bo : ed € poi temperato dalle soavi imagini del buon Dot- 
tore , della tenera Clementina , d’ un ottimo padre, d’un 
amico candidissimo, fin d’una serva affettuosa e prudente. 
Questo gruppo di figure amorose , tutte raccolte intorno 


alla misera delirante ; con in lontananza il contrasto della 


fredda zia , dello sciocco suo consigliere, di quell’affan- 
nona d’ostessa, del terribile incognito , e con in fondo alla 
scena il prospetto delle fornaci , de’ dirupi, e degli assas- 
sinii del Monte nero; riempie un quadro, le cui bellezze 
tanto sono pi care, quanto pit pajono di getto, d’istinto. 

Vill. E un prezioso istinto insegnava, per quel ch’io 
credo , |’ autore , ad alternare il tuono narrativo con l’epi- 
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stolare , per fare che la prediletta sua Fidanzata si desse 


da sé stessa a conoscere. Certe osservazioni , ognun vede 
che in bocca al narratore sarebbero minuziose, inop- 
portune , ridicole: in bocca all’ uomo che patisce , che 
sente, diventano opportune , leggiadre , e talvolta subli- 
mi. Poco occupato dell’ azione, il n. poeta, doveva dar- 
si tutto a rendere amabili , ciascuno nel genere loro, 
cioé veri i caratteri: e quegli atteggiamenti delle sue fi- 
gure che mostrar non poteva nella narrazione e nel dia- 


logo, volle mostrarli per lettera. Di questa sua innova- 


zione , la migliore scusa , anzi |’ elogio migliore I’ ef- 
fetto: ché quella varieta di dipingere alletta, e sostiene sino 
all’ ultimo 1’ attenzione, poco, a dir vero, invitata dalla 


importanza de’ fatti. 


Tutto adunque il capitolo quinto é una lettera d’Ida 
alla sua Clementina (p. 122), ove annunziandole la venuta 


_d’Enrico, narra insieme lo stato del cuor suo, Dopo un’espo- 
-sizione che delle bizzarrie d’ {da sentiamo dalla veechia 


sua zia (p. 168), torna nel capitolo ottavo e nel nono 
(p. 173) un’ altra sua lettera, dove , narrando la caduta 
d’ Enrico, dipinge insieme il contrasto ch’é in lei tra l’orgo- 
glio e Yamore. D’ Ida non parld fino ad ora che sua zia, 
Erasmo , suo padre, e Ida stessa : egli é tempo omai che 
ne parli l’autore (p. 203), il qual gia ci avea prima de- 
scritta la stanza di lei (p. 65); ed ora descrive la sua edu- 
cazione , il suo tenore di vita. Al capitolo undecimo tor- 
na una lettera ancora, dove Ida c’ introduce pit a fondo 
nell’ animo suo; e ci spiega quella contraddizione di amo- 
revolezza e d’ orgoglio, ch’ é il suo vero carattere : carat- 
tere strano 8}; ma reale: e profondamente osservatoe sen- 
tito. Sopraggiunge il narratore a darci il fisico ritratto 


della sua Fidanzata: e codesto stesso mostrarci prima |’in- 


terna imagine , poi l’esterna, parmi delicata bellezza. Le 
lettere del decimoquinto capitolo sono un nuovo ritratto 
dell’ indole superbetta e tenera d’Ida nostra. E gia par- 
rebbe che I’ A. ce |’ avesse data a conoscere da ogni lato: 
ma noi non siamo ancora nella parte pit fonda di quel 
suo cuore; ancora ignoriamo che quella bizzarra fanciulla 
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é compassionevole cogl'infelici, nelle beneficenze delicata, 
ingegnosa , costante (p. 408). Fin l’ultima lettera d’Ida gia 
moglie, ce la dona a vedere in un diverso, e non meno 
amabile aspetto (p. 628). Tanto quell’alternare le lettere 
di lei con le pitture dell’A. e co’dialoghi degli altri attori, 
giova alla varieta, alla veracita del racconto. Un narratore 
men saggio, appena cadutogli di parlar della sposa, avrebbe 
incominciato dalla figura del corpo suo, poi sarebbe ve- 
nuto al carattere, poi alle abitudini, poi all’ opinione 
che di lei s’aveva nel mondo. II nostro la fa primieramen- 
te conoscere dagli arredi della sua stanza, poi da’ discorsi 
della sua detrattrice , poi dall’ amor suo; quindi viene la 
bizzarria delle sue abitudini , poscia quella de’ suoi senti- 
menti; all’ ultimo la hellezza del volto e del cuore. Que- 
sto , convien confessare , gli é un far da maestro. 

-IX,, Quanto a vivezza di pitture, il nuovo romanzo 
vince il primo di molto e in fedelta, ed in franchezza, e 
in semplicita, e in abbondanza. Il vestito di Brigida (p. 24) ; 
gli arredi della camera d‘Ida (p. 69); Violantina che serve 
a tavola Enrico (p. 107); il sogno dell’ innamorata fan- 
ciulla (p.17); Brigida rimpetto ad Erasmo sul Monte Nero 
(p. 364); la cravatta di Belfiore ( p. 400); Ida delirante 
(p. 443); Brigida di nuovo rimpetto ad Erasmo nella filuc- 
ca (p 486) ; le donne intorno al letto di Pedrillo (p. 498) ; 
i burroni del Monte Nero (p. 539); la felicita d’Ida moglie 
(p- 631); son pitture maestre. 

I dialoghi non paiono condotti con pari destrezza, 
sebbene sparsi sempre di tratti originali , e d’ un comico 
fine. Badi 1’ A. ne’saoi lavori avvenire , d’ accorciarli o 
d’ ometterli: ché son la parte pit difficile, e sovente la pid 
inutile e pid noiosa del genere. Ma e ne’dialoghie nelle de- 
scrizioni sempre sincontra molta finezza, molta esattezza 
e verita nelle osservazioni della natura fisica e della morale, 
célta, a cos} dire, in sul fatto: e cid prova contro la critica 
di un sensato articolo dell’Eco di Milano, che |’A. non 
tanto indietro nella conoscenza degli uomini. [ll primo Ro- 
manzo forniva, a dir vero, molte pid prove di quella 
inesattezza , e affettazione che mostra l’ uomo non bene 
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-esperto dell’ intima realita delle cose Ma in questo |’ A. 


ha gia rinfrancato il sue fare di molto , e fece un passo 
verso quella preziosa semplicita ch’ é il secreto del Bello. 

Un difetto essenziale gli resta , difetto che investe 
tutto da capo a fondo il lavoro, e ne appanna ogni luce ; 
ed é 1’ inconvenienza del tuono. L’A. vuole, a dispetto del 
tema, mostrarsi sempre faceto , allegroccio , ingegnuso : i 
suoi sali li tira sovente da allusioni erudite; stiracchia i 
suol epigrammi con affettazione manifesta che spiace. Non 


é del suo ingegno la colpa, io lo so: ma 4 della societa 


nella quale egli vive. L’ Italie non cunosce punto il lin- 


guagsio de la bonne compagme ; ond’ é che sovente l’ori- 
ginalita dello spirito nostro degenera in pedanteria, o in- 
-isciocchezza . Di cid s’ hanno gli esempi , anche in libri 


pid celebri: né riparo ci resta alirc che la lettura de’libri 
migliori, massimamente francesi, e lo studio di quella lin- 


gua parlata che pid si presta a certa elegante nataralezza ~ 


di spirito , a certa seraplice delicatezza di tuono. 


K. K. Y, 


RivisTA LETTERARIA. 


Intorno la necessita dello. studio della notomia patologica ; di- 
scorso letto nel cominciar lV’anno scolastico 1827-28, dal prof. 
Lwict Paciwz. Lucca 1828. 


Un articolo inserito nel fascicolo 89 dell’ Antologia (p. 133) 
mi porge occasione di premettere all’ oggetto di questo , alcune 


riflessioni consigliatemi Gall amor del vero, e dagl’intimi senti- 


menti dell’ animo. 
- Mentre per colpa di falce inesorabile deplora Italia la de- 


di alcune sue universitd altra volta si celebri, dolce 
conforto alla patria , vedere al presente fiorire uno stabilimento 
che sotto il modesto titolo di Liceo, non resta certamente secon- 
do ai migliori istituti consecrati all’ alto insegnamento della gio- 
ventu . 

Questo liceo é in Lucea ; »... e tanto ivi prospera la civilta 
der effetto dei buoni ordini , delle sue condizioni , e diremo pur 
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anco della memoria animatrice delle domestiche tradizioni , che 
poté fornire alle cattedre del Ginnasio concittadini istitutori, nei 
quali del pari gareggia |’ ardore per lo studio , lo spirito di ri- 
cerca , la copia dei lumi, e la gentilezza del -vivere civile. La 
nuova generazione che offre il maggior numero di tali cattedra- 
tici , corrisponde ivi col fatto alle tante speranze che in essa si 
ripongono. E cooperano all’ utilita del Liceo gli ottimi provvedi- 
menti, e la sollecita cura di chi vi presiede, siccome vi coope- 


rola munificenza, colla quale fu largheggiato di mezzi nella sua 


fondazione. 
Sia lode adunque a quell’ illuminato governo , che pieno di 


forza di volonta , favorisce, promuove ed ordina stabililimenti ed — 


istituzioni degne veramente di un popolo culto , e tendenti al mo- 
rale meglioramento dei suoi amministrati. | 

Se molti tra gl’ istituti che in Lucca s’ osservano trassero la 
loro origine dalla liberalita repubblicana , sorgente di tutto cid 
che di pit grandioso conta la moderna Italia; tutti perd ricevono 
quella nuova direzione che i nostri tempi richiedono , o per co- 
stumi piu ingentiliti , o per dottrine economiche e politiche pid 
tagionate. I] cambiato aspetto dell’ ospizio degli Alienati in Fri- 
gionaja , e la variazione nel suo interno governo é pur frutto delle 
suddette dottrine: e tale ammirazione desta cosi utile stabilimen- 
to, che molti ecciterebbe a parlarne , se non si sperasse dal suo 
abilissimo direttore Canonico Finetti una pubblica relazione del 
medesimo. E chi meglio di lui potrebbe descrivere 1’ economia del 
sistema d’interno servizio, svolgere il dolce e salutare regime che 
ivi si adopera , ed i resultati che si ottengono?....... Una 
riunita statistica sulla durata dell’ infermita, sulle recidive, sulle 
professioni , sull’ eta e sul sesso degli alienati , sulla mortalita, 
sulle loro finali malattie ec. ec. gran luce spargerebbe: sull’ argo- 
mento , con cifre numeriche confermando I’ efficacia dell’ adottato 
metodo curativo. Il buon canonico Finetti non solo ha da alcu- 
ni lustri abolito i barbari sistemi suggeriti dall’ incuria e dal- 
l’ ignoranza verso gl’ infelici privi di ragione , ma ha introdotto 
ancora notabili ed originali meglioramenti, frutto delle sue me- 
ditazioni , e della santa carita che lo anima. 

Poiché stimiamo vantaggiosa all’ umanita la notizia dei resul- 
tati della di lui esperienza, e dei suoi pensamenti in proposito, noi 


fervorosamente lo preghiamo a pubblicarli, invitandolo ad annette- 


re alla di lui relazione quelle osservazioni necroscopiche che l’op- 


portunita gli ha concesso di raccogliere.... Infatti l’anatomia pato- 
AAAI. Luglio 17 
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logica anche nelle affezioni mentali offre sufficienti schiarimenti 
per la diagnosi, e per istituire un’ adatta terapia nei casi ana- 
loghi.... perocché se molto influiscono le cause morali nel pro~ 
durre le alterazioni dello spirito , se molto pud l’azione dei mezzi 
: esterni ed il regime morale nella cura; l’effetto delle cause 
i deleterie , e |’ influenza del piano curativo si prova nel)’ organi- 
i smo , e spesso la condizione morbosa lascia tracce sensibili alla 
osservazione. 
i Ed a questo punto arrestandoci, eccoci al nostro soggetto. 
a Per i progressi della critica la Medicina calcando quella strada 
| che alla ricerca del -vero la conduce , |’ esatta osservazione cioé 
| dei fenomeni morbosi , 1’ investigazione degli effetti degli agenti 
“a? esterni sulle diverse condizioni dell’ animale economia , e |’ esa-_ 
a - me della natura, della forma e della sede delle organiche altera- 
| zioni, si considera ben a diritto )’ anatomia patologica come ele- 
mento primordiale per pervenire a tali resultati. Sappiamo adun-_ 
que buon grado al valente dott. Pacini professore nel Liceo luc- 
chese per la di lui prelezione sulla necessita di questo studio. 
In questo discorso imprende |’ autore a dimostrare non solo 
che la diagnosi ritrae dall’ Anatomia patologica, ma 
i | ]’ indispensabilita di questa disciplina per gli avanzamenti del- 
fh _ Parte medica. Espone in modo chiaro perché I’ anatcmia non 
Mf fosse coltivata dagli antichi. Indica le pericolose conseguenze di 
' | _ questa negligenza. Accenna I’ origine istorica del vero studio, 
‘ha | dell’umana anatomia, quindi quella della patologica. Discorre dei 
th di lei cultori e promotori benemeriti, assume la difesa del Sepul- 
vi cretum di Bonnet. Parla del nostro sommo Morgagni, e svolge 
Hag quanto si debba al medesimo per aver mostrato |’ insussistenza 
i delle immaginarie cagioni delle malattie, e per aver richiamato 
| l’attenzione dei medici alla lesione dei nostri organi o tessuti onde 6 
‘| da questa desumere la vera sorgente dei morbi. — 
Narra come contribuissero ai progressi dell’ anatomia patolo- 
gica Lieutand, Bailly, Corradi, e varii autori di monografie; e di- 
mostrando col ragionamento , e cogli esempii |’ utile sussidio che 
porge al fisiologo, al medico , al santuario della giustizia, ed al 
chirurgo, appalesa bastantemente quanta sia |’ importanza e la 
necessita di questo studio. Espone i mezzi necessarii onde chia- . 
rire |’ esistenza delle organiche lesioni , ed insegna utili precetti d 
i" onde evitare gli errori che le necroscopie potrebbero indurre, ove > 
+ chi Vintraprendesse dotato non fosse del necessario spirito di os- 
servazione, e posto all’ unisone delle cognizioni positive che ri- 
gnardano le scienze mediche, e termina inculcando ai suoi alun- 
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ni quel candore che ogni onest’ uomo deve avere onde fedel- 
‘mente ricercare ed esporre sane loro occorrera riscontrare nei 
cadaveri. Dott. E. B. 


Disvorso letto il XXIX Decembre mpcecx VII dat Diretto re 


di Pub. Beneficenza G. B. Spina, Pat. Riminese, alla presenza | 


della intera Congregazione, ed’altra pia Unione convocata da 
S. E. Mons. Vescovo nel Palazzo Vesc.; da precedere il rendi- 


conto della gestione del 1826-27 ; sottoposto ai tre Revisoré 


Deputati. Rimini , > per miarponnes e Grandi. 


Opuscolo importantissimo. — Se tutte le citta publicassero 
di tuttiiloro istituti un simile Rendiconto , quante utili conse- 


guenze non s’avrebhero a dedurre dal paragone di molti fatti di 


simil genere o di diverso ! 
La citta di Rimini conta 14,200 abitanti ; ed é in diec’anni 


cresciuta di 4000 : accrescimento , com’ é quasi sempre , dovuto 


alla classe pi povera ( p. 4): tanto é cid vero, che il numero 


degli Esposti crebbe in ragione di sedici all’ anno: e alla fine 


del 1826 se ne contavano 424 ( p. 16). Qui si lagna il chiaris- 


simo A. degli abusi che avvengono tra le balie ; abusi_ che soli 


i Parrochi possono riparare (p. 18). Io dovetti, non é molto, con 


sommo rammarico sentire d’ un Parroco di villa, il quale pregava 
che nulla ‘si dicesse in citta del barbaro modo con cui le balie 


del suo luogo trattavano quegl’ innocenti. L’ A. invoca (p. 20) 


‘‘ qualche prudente misura, onde a carico soverchio de’ eostu- 
55 Mati cittadini non si volga la licenza degli altri » Domanda_ 
delicatissima , che probabilmente rimarra inesaudita ‘per le grandi } 
difficolta che presenta: giacché, quando si tratta di mali gravissimi, 
gli é allora che la gravita loro stessa si fa servire di scusa alla 


indifferenza , alla’ timidita od al sospetto. 


Lungo sarebbe voler riferire quanto & di buono in questo 


non elegante eppur aureo libretto. Segua il rispettabile Direttore 


con |’ esempio e col consiglio a giovare la patria sua; nel suo 
cuore, e nel cuore di tutti i buoni egli trovera maggior d’ ogni 


elogio la ricompensa. 
E di questo e d’ altri simili documenti del morale Si telhs 


mento delle italiane citta , sara fatto in questo giornale parola z 


da un uomo, acui I’ ingegno riscaldato dal cuore inspird la sem- 
plice e perd originale eloquenza della verita dell’ affetto. 
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La Hiillio di G. B. Serva Tip. Nobili 
1828. 
” Canta il P. un soggetto, ond’ ha pieno il cuore. E scelse an= 
a ch’ egli per metro all’Idillio la terza rima; i cui molti legami 
if a noi paiono tener dell’ arte, troppo pi che a pastorale Poesia 
hi non convenga. L’esempio del Buon Gessner dovrebb’ essere in j ‘ 
cid un salutare precetto: e certamente quella sua prosa @ pit 
| poetica d’ogni piu artifiziata Poesia. La Terzina poi é gia destinata 
ib dall’ uso all’ Elegia ed alla Satira: e se Dante talvolta seppe pie- 
i} _ garla ad argomenti pid gai, cid fu come per alleggerire la gra- . | 
 wita del soggetto, e del numero stesso. Quel concatenamento di 
4 time, quella perpetua eguaglianza di riposi, bene sta all’ espres= - « 
| sione del dolore e dello sdegno » passioni monotone; non alla ga~ : ~¢ 
i= iezza e alla semplicita de’ pia vergini affetti della natura. E poi- 
ché mi venne toccato di Dante, giovera citare a modello di 
quella naturalezza e ingenuita di stile ch’é propria all’ Idillio , . 
il C. XXVIII del Purgaforio (2)5 dove i modi pin schietti della 
“a lingua parlata si vengono a collocare con grazia bellissima. E gia, | oh 
basta leggere la Divina Commedia per accorgersi di cid che Dante. 
| | medesimo ha confessato in quel libro tanto citato e cosi male ; f/ 
1 compreso della Volgare Eloquenza (2); che lo stile della Com- g co 
a, media , non é lo stile aulico o cortigiano . Da che si. viene a :_ - 
: , conchiudere , come cid che da taluni si tiene oggidi per modello fas 
dello stile illustre, non punto illustre, secondo le intenzioni 
i di Dante: e cosi la testimonianza di Dante consuona con quella vir 
, del Boccaccio > il qual certo non era né cieco d’ amor patrio né qu 
¥ stolto, e pur disse la Divina Commedia essere composta nel fioren- = 
‘ tino idioma (3). Cid sia detto non gia per rinfrescare una vana : le 
questione di nomi; ma per dimostrare come dagli ai 
it Dante sieno state intese le dantesche dottrine. ; : dov 
Della. pedantesca degenerazione. dell’ Idillio fra noi, si 6 
a miglior luogo. Qui ci giova citare il discorso che su questo ar- vet 
gomento inseri nel primo Tomo de’ suoi Saggi filosofici 1’ Ab. Ro- 7 esat 
smini ; discorso ricco d’idee, non tutte conformialle nostre, ma =| , ¢ 
certo di meditazione, e (cid ch’é di soli i forti 
‘x. X. > so0ge 
Ci) V. 1, fino al 99. ria. 
(2) Lib. Il. Cap. IV. 
(3) Vit. Dant. p. g2. Ed. Gamba. | | 7 — 
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Enciclopedia de’ fanciulli. Ossia idee generali delle cose nelle 
quali i fanciulli debbono essere ammaestrati. Opera compilata 
da G. B. Ramporvi. Ediz. IV. Riveduta, e corredata di nuove 

fig. colorate. V. II. Milano , Silvestri 1827. 


Che ha egli inteso di fare il sig. Rampoldi con questa En- 
ciclopedia de’fanciulli? Vuole egli che le dimande sien fatte dal 


maestro ,e le risposte imparate a memoria dallo scolare; ovvero © 


che il fanciullo dimandi e che il maestro risponda ? Questa se- 
conda idea fara certamente ridere il sig. Rampoldi; ma, a pen- 
sarci bene, ell’ é la meno ridicola. | 

Certo é che l’insegnare per interrogazione gli é un ottimo 
metodo , quando dalla interrogazione medesima riesca, quasi ne~ 
cessaria conseguenza, una qualche risposta. Allora, di picciol passo 
in picciol passo, si fa un gran-cammino; e il fanciullo lo percorre 
da sé, non portatovi in sulle spalle, come una soma, dal pa- 
ziente maestro. Ma far imparare parola a parola le verita da in- 
segnarsi, gli é il mezzo di renderle inefficaci e noiose. Non gia 
che la memoria del fanciullo non debba essere esercitata: dee 
veramente , ed ella medesima il vuole. Ma sia un esercizio spon- 


taneo; sia ceme quello degli uomini primi, che non avendo an-— 


cora lo scritto al quale affidare i piaceri del pensiero > se ne fa- 
cevano essi medesimi deposito e monumento. I pia memorabili 
fasti della patria storia, e della Religione; i be’ versi del Manzoni, 


e di quegli altri pochi che degnamente cantarono la verita e la 


virtu. Sieno questi gli esercizii della giovenile memoria; e non 


quelle verita che s’ apprendon co’ sensi, come le fisiche ; o quelle 


che scendono diritte all’ anima, come le religiose, le politiche , 
le morali. 


Parte adunque delle pes raccolte in quest’Opera non $i 


dovrebbero in una retta educazione , che imparare per tradizione 


© per esperienza continua ; parte son da serbare ad eta pid pro- 
vetta; tutte son da apprendere con altro metodo, e con maggiore 


esattezza. Ed é veramente strano il dimandare: “ ove possono 


>> trovarsi 1 principii della cognizione di Dio , di sé, e de’ suoi 
» simili? ,, e il farsi rispondere: in questa Enciclopedia. Come 
é‘strano il definire il mondo: tutto cid che Iddio ha creato: e 


soggiungere : : * Di che cosa ¢ composto il mondo ? — Di mate- 
ria. 


Un saggio ancora. — Che cosa siete voi? — Sono un uomo. 
- Che cosa él’ uomo ? —- Un animale che ragiona. — 11 maestro 
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potrebbe rispondere al fanciullo , che 1 bambini in fasce , i pazzi, 


ec. sono uoMmini e pur non ragionano: eh’ altro é essere ragione- 


vole , altro é ragionare. E i letterati lo sanno. 
| K. X. Y. 


Sopra la vita e i dipinti di Fra Srzast1awo Lucran1 sapranno- 


mato del Piombo. Saggio dell’ ave. Prerro Bracr M. On. 


Presidente dell’? Ateneo, Socie On. dell’ I. R. Acc. di B. Arti: 
tratto dal I. Tom. delle Esercitazioni scientifiche e letterarie 
dell’ Ateneo di Ve enezia. 


Si stampa un libro nuovo, o per dare qualche nuova notizia, 
o per rettificare le inesatte fornite da altrui, 0 per raccogliere 


e ordinare le sparse e scomposte ; o per considerarle, tutte o 


parte , sotto un nuovo aspetto, e trarne qualch’ utile conse- 


 guenza. 


Le cose nuove in questo libro son poche e piccole , perché 
cosi portava il soggetto. Cosi nella storia pittorica, come nella 
letteraria, si vuol confondere la Biografia degli uomini con la sto~ 
ria dell’ arte: ma-se nella prima si dessero sole quelle notizie 
individuali che possono ammaestrare e piacere, nella seconda sole 
quelle osservationi sul genio e sulle opere degli artisti che mo- 
strino lo stato in ch’ essi trovarono e lo stato in che lasciarono 
quella parte qualunque d’umana civilta che presero a coltivare, 
i libri sarebbero pit brevi , pit dilettevoli, e pid proficui. Frat- 
tanto i Saggi, simili a questo dell’ avv. Veneziano, servono co- 
me materiali al lavoro di chi verra, pid animoso o pil fortunato. 

Corregge il n. A- qualche erroruzzo sfuggito al Lanzi e ad 
altri, intorno alla patria, o a certe opere di Fra Bastiano. Vor- 
rebb’ anche confutare il Vasari che affermd, taluno dei dipinti 
del Frate essere stati da Michelagnolo disegnati , od anche toc- 
cati; che ‘accusa il Frate di tardita nel lavoro. Ma per quanto si 
voglia stimare il Vasari cieco di Michelangiolo , non si pud ne- 
gargli ogni fede quand’ egli con tutta asseveranza ci afferma ; 
che il cartone del Cristo morto con una N. D. che piange , era 
invenzione del Buonarroti; che la cappella di S. Pietro in Mon- 
torio fu commessa a Bastiano, perche si pensd, come fu vero, 
che Michelangiolo dovesse far egli il disegno di tutta I’ opera , 
e simili: quando dice, che pel monumento del Chigi, che il Fra- 
te non volle mai finire , dalla liberalita d’ Agostino e degli ere- 
di egli ebbe pit che non gli si sarebbe dovuto , se Vavesse finito 
del tutto ; che molti signori gli davano arre per nuovi lavori, e 
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ch’ egli le ricevea senz’ attenderci poi; oe cid ventiva dall’ esser 
lui o troppo stanco dalle fatiche dell’arte 0 troppo invilito nell | 
comodita e ne’ piaceri. | 

Se il sig. Biagi avesse voluto con qualche forza negare l’in- + 
tervento di Michelangelo ne’ lavori del Frate , egli poteva os- 
servare come la S. Agata, tanto dal Vasari lodata, era cosa Ms i 
posteriore all’ alleanza del Frate con Michelangelo; e cosi gli ca- | : 
deva di rammentare la ragione dell’ inimicizia tralor nata , che - Ws 
il Vasari accenna, e che nel suo saggio meritava , cred’io, men- | be 
zione. Se voleva mostrare che |’ abito di Frate , non fece a Ba- i 
stiano variare l’animo, e non esser vero che swbito che fu vesti- 
to F. del Piombo , si potrebbe egli annoverare tra’perduti , potea 
numerare tutti i lavori che con I’ abito fratesco in dosso egli 
seppe compire ; molti dei quali il D. Biagi non tocca , easy 
distinti. 

Del resto, non amerei che il Vasari fosse troppo Lesiticmaiial Be 
accusato di parzialita maligna ; egli, che tante lodi profonde al | j 
Frate , e lo chiama unico nel fare ritratti: parola che il dott. | by 
Biagi dimenticd di notare; e che dice assai pi d’ogni sua scusa 1 
od elogio. E par che a ragione il Vasari si lagni che quest’egre- 4 
gio pittore non abbia saputo acquistarsi con l’uso pid frequen- ves : 
te dell’ arte quella certa facilita che suole talvolta dar la natu- / 
ra e lo studio a chi si one nel lavorare, e si esercita contix | 
nuamente. | 

Nell’ atto di rettificare gli erroruzzi altrui, il dott. Biagi , 
cosa troppo scusabile , inciampa anch’egli talvolta , come quan- fi 
do alla pag. 8: « convien dire che agiata fosse’ la condizione | 
» della famiglia Luciani, che diede alla luce il nostro Sebastia- 
» no,.se fu assai per tempo nelle amene discipline instituito 
» con tale wna diligenza, mercé della quale riusci non ispregie- | 
» vole poeta, massime nel genere bernesco, e se nella musica ia 
» vocale ed istrumentale in assai fresca eta divenne eccellentis- _ | ie 
9 simo ». I versi che ci restan del Frate si credono dallo stesso : 
A. non suoi: la prosa egli la seriveva scorrettissimo e barbaro ; e Lis 
d’ una scorrezione ben pit essenziale che la scorrezione del San- | 
zio e del Canova. Quanto all’eccellentissimo nella musica, quella | 
lode é un po’ esagerata , come tutte in genere sono parsialile _ } 
lodi profuse a Bastiano , che di parzialita non aveva bisogno. Si i 
gode pit di conoscere nel Vasari quest’ uomo co’suoi difetti mo- 
rali e pittorici, che non qui, dove tanto il carattere quanto la 
gluria dell’ artista é vestita d’ una bellezza ideale che mette in 
diffidenza i lettori. 
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Un’ altra inavvertenza (e questa osservazione noi la dobbia- 
mo a un illustre amico dell’ sean wo é alla p. 30. «Com’é 
» verisimile che il Vasari avvisasse Raffaello delle brighe di Mi- 
» chelangelo e di Sebastiano contro lui, quando il Vasari era 
» tutto creatura e zelantissimo del Buonarroti? Ma c’ édi pid. 
» Come era cid possibile se il Vasari non aveva otto anni quan- 


-» do Raffaello mori nell’ aprile del 1520 ? » 


-Percid, parlando delle rivalita tra il terribile fierentino e il 
dolce Urbinate , nega il Vasari che Sebastiano desse a questo la 


palma , perché , essendo di squisito conosceva 


il valore di ciascuno. 


Altra lieve inesattezza alla p. 31: «se a Giulio Pinel, a G. 
» F., a Luca Penni, a Perino del Vaga, ec. si dovesse rendere cid 
» che apposero di proprio nelle opere dell’ Urbinate, resterebbe 
» di lui poco piu dei cartoni e dei tocchi finali. » Potrebbesi forse 
dire all’ incontro: Se a Raffaello si dovesse rendere tutto cid 
ch’é ne’ lavori pi grandi de’ suoi discepoli, molto resterebbe di _ 
Bello, ma quanto di Genio ? | 

Avrei pia cose a notare e sulle digressioni_ frequenti e non 


necessarie di questo scritto, e sulle omissioni, e sulle osserva- 


zioni non vere, o d’ arte, o di politica , o di morale, e su qual- 
che facezia di non troppo buon gusto; e sullo stile che non ha 
d’ arte abbastanza per farsi scusare il difetto notabilissimo della 
qualita pid necessaria allo stile, la naturalezza: ma noi non dob- 
biamo che lodi e ringraziamenti ad un Giureconsulto si valente, 
che gli ozii suoi consacra all’ amore del Bello , e che in questo 
saggio stesso ci porge qualche notizia forse non inutile all’ arte. 


X. Y. 


Cronologia universale di G. B. Rampoxp1. Milano, Fontana 1828. 

La cronologia, con le sue cifre , non solo rischiara la serie 
de’ fatti, ma ne rende sensibile , ne crea, a dir cosi, l’armonia. 
Fino ad ora la storia si venne considerando alla spicciolata ; e si 
lacerd quasi in brani. Quando al destino di quelle repubbliche o 
monarchie principali che tutti sanno, si trovava legata la sorte degli 
altri stati, allora solo di questi si degnava far cenno; ma sem- 
pre di fuga, e quanto bastasse a illustrare la storia, dell’Egitto, 
della Grecia , di Roma, della Francia, dell’ Inghilterra, de’Papi. 
Il massimo arcano legame che tutti i fatti della terra annoda-— 
va; il disegno che dal serpeggiare di tante fila e si varie, si veniva 
lentamente intrecciando, da pochi fu suspettato, accennato da po- 
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i 
chissimi , da nessuno ancora svolto nella sua magnifica ampiez- 
za. E convien pur cominciare ad accorgersi che dalla storia par~ 
ticolare d’ un popolo si trae di lui quell’ idea che pud_ trarsi 


dalla considerazione d’ un membro solo del corpo indipendente~ 


mente dal resto. Quell’ imperfezione e minutezza che tutti rico- 
noscono nelle storie municipali, se elle non sieno alla nazionale 


‘congiunte , quella medesima si riconoscera forse un giorno nei 


fasti della nazione, se gli annali dell’ una agli annali dell’altre 
intrecciandosi , raffrontandosi, non se ne faccia un gran tutto , 
d’ onde trarre le spiegazioni degli avvenimenti e de’fatti; e sup~ 
plire al silenzio delle memorie , de’ monumenti , delle tradizioni, 
con caute congetture di morale maleate’ e accertare infine quan- 
t?ha d’ imperfetto, d’ indeterminato, e di apparentemente chi- 
merico il sistema del Vico. 

Certo la mente nostra si sente trasportata in un mondo 
d’ idee pia larghe e pit luminose ; e i pit noti fatti dell’ anti- 


ca storia e della moderna ci appajono quasi rinnovellati, quan-_ 


do si ravvicinano insieme ; e per mutuo lume riflesso sembrano 
moltiplicarsi. Poche sono , a dir vero, le antiche memorie a noi 
pervenute da potervi sicuramente fondare simili paragoni; e le 


stesse notizie crunologiche sono si disputate , si incerte, da non | 


visi poter se non rado affidare. Ma la geologia, l’astronomia, |’ar- 


cheologia , vengono a poco a poco spargendo su quelle tenebre 


un lume tanto pid vivo e sicuro , quanto pit il fiume de’secoli 
viensi allontanando dall’ origine sua: né pid pajono terribili gli 
epigrammi dalla coraggiosa leggerezza di Voltaire lanciati contro 


la cronologia della Bibbia , come contro la Seen fanciulle- 


d’ Erodoto. 


Il sig. Rampoldi ha raccolte le varie notizie cronologiche 
dagli autori pit celebri ordinate , non sen:pre perd con la dovuta 
esattezza . Che i Lidii condotti da Tirreno costruisser Fiesole 
(p- 11); che Giove desse il governo delle Gallie e dell’Esperia a 
Plutone , suo fratello , che si tenesse la Grecia, e stabilisse la 
sua dimora sopra it monte Olimpo (p. 15) ; che Giobbe nascesse 
cinqu anni appunto dope Mosé (p. 20) ; che Giano trasportasse in 
Italia il germe della civilizzazione (p. 26) ; son cose troppo fran- 
camente asserite. Non parlandoche della relazione tra la Grecia 
e |’ Italia , l’ A. ci da prima la Grecia gid in istato di fondare 
colonie , e secent’ anni dopo , ci narra che Cerere arrivd in Gre- 
cia ove diede utili istruzioni sull’ agricoltura (p. 26). Venendo a 
tempi pit noti, gli anacronismi e le inesattezze si fanno piu 
gravi . 


T. XXXI. Luglio. | | | 18 


$ 


| 
4 
3 
' 
RE 
= 
i 
> 
d 
7 
1 
li 
i 
le 
i- 
o- 
f 
4 
j 
i 
& 


138 
A cid 8’ aggiunga la strana corruzione de’ nomi, parte per 
_incuria del tipografo, parte perché troppo fedelmente tra- 
dusse i nomi francesi. Onde venne: Erme per Ermete (p. 8) ;_ 
Forba per Forbante, Trittoleme per Trittolemo (p. 26) ; Jon 
per Jone (p. 27) ; Ramse per Ramsete (p. 29), Acaste per Aca- 
sto (p. 39); e tant’ altri. 
K. X. Y. 
Persione nell’ italiana favella delle orazioni di Marco Cr- 
crrone , fatta dall’ avvocato Spirrpron Sicuro , con insieme 
le analisi ragionate e note del traduttore sulle stesse orazioni , 
con discorsi del medesimo riguardanti principalmente gli ordi- 
ni giudiziari della repubblica romana. Vol. L.° Bologna 1828 , 
presso Romano Turchi. | 


La traduzione che annunziamo é opera di un Greco che in- 
tende propor Cicerone a modello dell’ eloquenza giudiciale italia~ 
na. L’ intenzione ci piace, ma non siamo d’ accordo intorno all’ele- 
zione del mezzo. Noi parliamo a de’ giudici giureconsulti, ai quali 
né le amplificazioni rettoriche, né i voli dell’ immaginativa , né le 
perorazioni possono imporre ; perd ci é duopo esser piuttosto giu- 

reconsulti che oratori. Il saper legale, una forte dialettica , la 
_ chiarezza e la facilita nell’ esposizione sono i requisiti di un buon 
avvocato nelle cause civili ; 8’ esso pretendesse fregiarsi di fiori aps 
passiti, tentare 1 luoghi oratori, infastidirebbe i giudici senza 
alcun pro della causa. Le difese criminali aprono invero un qual- 
campo all’ eloquenza , ma ad un eloquenza che nasca dalla 
forte persuasione delle dottrine, e sia per cosi dire |’ espressione 
energica dell’ abbondanza del sapere. Chi sa meglio svolgere i mo- _ 
tivi delle leggi , chi meglio sa far 1’ analisi de’-momenti della mora= ‘ 
‘lita delle azioni, quegli si reputa senza fallo il miglior difensore. 
Queste cose non si imparan gia dalle discipline de’ retori o dall’as- 
sidua lezione de’ buoni oratori , ma dallo studio indefesso ed ani- 
moso di tutte le scienze morali e politiche. Perd quanto pit studi 
si fatti si diffonderanno , tanto pit sara da sperare che escano 
valenti oratori ; ma a.cotesti studi conviene che un generoso sen- 
tire serva di guida, perché il sapere possa mutarsi in alimento 
dell’ eloquenza. Tali ci sembrano essere i principii dell’eloquenza 
giudiciale, tali gli studi fondamentali di chi voglia esser ne’ nostri 
tempi Oratore. Come poi questi debba valersi dell’arte; quali soccor- 
si possan fornire I’ ottime orazioni degli antichi , lasciamo che per- 
gona pili esperta e di miglior gusto fornita cel voglia indicare. Frat- 
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tanto non possiamo toaduariere d’ osservare che il lavoro dell’ av- 
vocato Sicuro ci par sempre lodevole. Lodiamo le note che mettono 
il testo alla portata di tutti; lodiamo la traduzione che ci par 
dettata in buon italiano , senza archaismi, senza studiate inver- 
sioni; che se a taluni paressero andar perdute nella traduzio- 
ne molte hellezze dell’ originale , li preghiamo a voler riflet- 
tere quanto sia malagevole uffizio il tradurre , spezialmente do- 
ve si tratti d’ opere il maggior pregio delle quali sia riposto nel 
magistero dello stile. Riflettano i lettori alla differenza grande fra 
’] periodo di Cicerone ed il periodo italiano , alla somma difficolta 
di sostituire parole italiane efficaci , alla abbondanza de’ sinomini 
di Cicerone , ed in generale considerino di quanto peggior condi- 
zione gia un traduttore di chi detta opera originale. Chiunque 
ponga mente a tutte queste gran difficolta piucché alla critica si 
_‘sentira ’animo disposto alla lode , e per certo trovera nel volume 
gia venuto alla luce ragionevol motivo di sperar migliori quelli 
che per la materia dovranno riescir di maggior interersse del 
primo. | 

Archivio della medicina omiopatica pubblicato da una societa 
di medici tedeschi , e tradotto ‘in italiano dal dott. G. Bar 
rvomini. Lucca Bertini: in fascicolo I. 


di. cui pubblicd le pri- 
me idee dieci anni fa, conta attualmente nom pochi seguaci in 
Germania , e specialmente in Sassonia. Allo spedale militare di 
Vienna , |’ Imperatore , non ostante. Y opposizione del barone di 
Stift suo archiatre, ha fatto istituire una clinica diretta dal dot. 


Marenzeller , nella quale dodici malati:.son curati col metodo 


omiopatico sotto |’ ispezione alternativa di due medic? «membri 
dell’ accademia Giuseppina. A Napoli ove medici di riputazione 
hanno abbracciato questa dottrina propagata’' da Necher:archia- 


tro del Duca di Lucca, si traducond le opere di Hanhemann. Il - 
Re ne ha accettata la dedica, ed: ha incoraggito la traduzione. — 


Fino dal: 1822 una societa) di medici :tedeschi pubbliea periodi- 
camente i felici risultati di quel metodo nell’ Archivio della me- 
dicina omiopatica. Il dott. Belluomini di Lucca intento:a farli 
conoscere ha intrapreso la traduzione di questo giornale, del 
quale ha dato alla luce il primo fascicolo. Nella prefazione che 
il traduttore vi ha fatto, mira a persuadere i vantaggi di quel 
sistema , e inculca di sperimentarlo. Le materie contenute in 
questo fascicolo sono 1.° Considerazioni: sulla: medicina omiopati- 
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ca. 2.° Rimedii specifici, e modo di riconoscere I’ azione loro. 


3.° Uso de’ medicamenti a dosi infinitesime , secondoché la teoria 
omiopatica prescrive. 4.° Uso del platino nella manomania sui- 
cida ; suo antidoto nella pulsatilla. 5° e 6. . Varie cure ottenute 


cul metodo omiopatico. 
Molti pensano che le cure prodigiose , che dicesi essere state 


- ottenutecon questo metodo offrano dei risultati puramente nega- 


tivi, e che si riducano a quelli della semplice medicina espettativa, 
i di cui vantaggi sono incontestabili in un gran numero di malat- 
tie ; ma che il metodo omiopatico esclusivamente espettativo non 
vaglia ove urge una cura decisamente attiva. Comunque siasi, una 
medicina che ha per base l’amministrazione de’ rimedii a dosi in- 


Vv. 
Loneo Sortsra , gli amori pastorali di Darnr e Croxr , tradu- 
zione d’Awnreat Caro. Firenze , Borghi e C. 1828 in 64.° 


Questo bel fiore della lingua non ha perduto nulla a starsi 
nascosto per pit di due secoli. Pubblicato magnificamente dal 
Bodoni nel 1786 per cura del marchese di Bréme, che lo trasse, 
parmi , da una delle biblioteche di Roma, fu poi ristampato pit 
volte (ed una dal Bodoni medesimo) con molta eleganza. Non credo 
perd che dopo la seconda edizione bodoniana , di minor forma- 


to della prima, se ne sia mai fatta altra pit graziosa di que~- 


sta che annuncio y e che si annovera la quarta fra quelle ove 
leggesi il noto frammento tradotto dal cav. Ciampi. Essa é il sag= 
gio d’una piccola raccolta ideata dal Passigli, e a cui potra dar- 
$i promiscuamente il nome di delizie letterarie e di delizie ti~ 
Conversazioni sulla filosofia naturale, nelle quali gli elementi di 
questa scienza sono familiarménte spiegati, ed adattati all’in- 
\telligenza dei giovanetti ; con 24 tavole in rame. Traduzione 
dal?’ inglese sulla quarta edizione di Londra del 1824. Pisa , 


per servire all’ insegnamento delle signorine dell’ I. e R. Conser- 
vatorio di Ripoli in Firenze dall’ istitutore del Conservatorio me- 
desimo. E essa un lavoro di una celebre dama inglese autrice 
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pure di altre opere (1), la quale ha voluto modestamente tacere 


-giungervi una tavola di figure geometriche, ed alcune semplici di- 


il proprio nome ; e fu da lei destinata epecialmente alle signo- 
rine, e forse alle, stesse proprie figlie , ornate d’ ogni civile col- 
tura. E scritta quest’opera in dialoghi familiari con tal chiarezza 
da renderne facilissima 1’ intelligenza anco alla pid tenera eta. 
Lo scopo dell’ autrice non é gid stato quello di dare un completo 
trattato di fisica, ma di esporre le pid comuni ed elementari no- 


gzioni della scienza , indispensabili a qualunque educata persona 


che non voglia parlare a sproposito su certe materie nelle culte 
conyersazioni, 0 mostrar maraviglia e forse anco incredulita sen- 
tendo discorrere di cose delle quali quasi sempre cade in accon- 
cio parlare, e lo ignorar le quali pud essere cagione e occasione 


o di vergogna o almeno di silenzio e di noia. Tali sono special-— 


mente le dottrine che riguardano al moto della terra , alle sta- 
gioni, alla lunghezza dei giorni e delle notti, al caldo dell’*estate, 
alle fasi della luna, al moto e alla distanza dei pianeti dal so- 
le , alle loro respettive grandezze e tq: alle e latitndini e lon- 
gitudini , e simili. 

E siccome nel decorso del libro occorrono alouiit vocaboli 
pertinenti alla geometria, il traduttore é stato d’ avviso di ag- 


chiarazioni delle medesime. 
L’ edizione @ molto elegante , 1’ incisione delle tavole @ di- 


ligentissima, e tale che non perde a fronte della precisione dell’ in- 


cisioni dell’ edizione inglese. 

I] vantaggio che pud ritrarsi da queste interessanti Conver- 
sazioni non si limita ai soli giovanetti d’ ambo i sessi; ma _ si 
estende ancora alle persone gia adulte che non abbiano avuta 
una qualche istruzione di tali materie nell’ educazione 'ricevuta 
in gioventu: cosicché crediamo di doverne raccomandar la lettura 
a tutti coloro, di qualunque stato ed eta, i quali amino di acqui- 
stare le prime e necessarie cognizioni della filosofia 


(1) Le opere di lei, oltre la presente , sono: 1. Conversazioni sullEco~ 


nomia politica , un vol. , quinta edizione di Londra 1825. — 2. Conversa- 
tioni sulla chimica, volami 2, decima edizione di Londra 1825. 
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L’Ivprcaronz Gznovese foglio , avvisi, d’ 


stria e di Ponthenier. 


Non dee recar maraviglia se in questa rivista letteraria an- 
nunziamo un foglio settimanale , che con titolo si modesto si pub- 


blica a Genova; poiché non contiene soltanto articoli di com- 


mercio, d’ industria , ec.; ma per la massima parte tali articoli 
di letteratura da far nascere in noi il ragionevole desiderio, che 
quei compilatori non si limitino ad un sol foglio per settimana , 
ma somministrino una pit copiosa lettura. Nel. qual desiderio av- 
visiamo di aver compagni tutti i lettori che meritamente augu- 


_Tiamo dover essere in gran numero e in Italia e fuori. 


Fra i giudiziosi articoli di letteratura che troviamo nel N.° 14, 
e che ebbiamo sotto gli occhi, ne distingueremo uno sulle Ope- 
rette d’ istruzione e di piacere, scritte da celebri italiani, scelte 
é pubblicate per cura di Bartolommeo Gamba ; Venezia. Da que- 


sta lodevole impresa libraria 1’ Indicatore Genovese prende occa-_ 


sione di raccomandare che il-nobile scopo della letteratura si é 
di “‘ diradare col puro lume della veritaé le tenebre dell’ igno- 
ranza e della barbarie; eccitare un generoso ardimento, e sgom~ 
brare |’ errore che spesso pur troppo ha vita dalle passioni o dai 


‘pregiudizi ; dimostrare ai mortali cid che debbano a loro stessi, 


al loro paese a loro simili ; indirizzarli in fine alla vera virti ,,. 

'Chiude il foglio un frammento originale, di cui si promette 
la continuazione , sotto la rubrica Varieta e che ha per tema i 
piaceri dell’ animo. Allorché Il’ uomo volentieri rivolge sue cure 
a coltivare la mente (dice 1’A. del frammento ) il tempo pid non 
gli é grave , e i tranquilli piaceri , e la pura gioia di che gode 
nel suo segreto, lo fanno pago ,,. Staremo contenti a ripetere 
solo questa sua massima, lo svolgimento della quale ci asten- 
ghiamo di trascrivere per intero per amore di brevita, non po- 
tendo noi darne un’ estratto: stimando opportuno piuttosto il ri- 
portar per saggio di questo foglio I l’ articolo originale seguente , 
intitolato : 

CARLO BOTTA , ROMANTICI. 


“ Trista cosa ha fatta quel giornalista, che nel vol. 37 dell’Ar- 


cadico di Roma , pubblicd un frammento di lettera scritta da Carlo 
Botta, dove una classe intera di letterati é maledetta con parole 
pia gravi, e ingiuriose, che non comporta la dignita di un tanto 
uomo; trista cosa, e tale da destar profondo dolore ne’ petti ita- 
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liani. Troppo sovente tra noi le miserie accademiche, le passion- 
celle private, e i rancori di municipio trasformarono il campo 
dell’ utile controversia in un’ arena da gladiatori; troppo sovente 
le contumelie usurparono il luogo alla onesta critica, perché al 
vedere .omai rinnovate quelle battaglie , non gema ‘l’anima a chi 


sa come fruttassero sempre fiacchezza , e scherno all’ Italia. Ma 


ogni volgo, generalmente parlando, é credulo per natura, inerte 


per abitudine : ogni volgo s’ acqueta senz’ altro esame nella opi- 
nione dei pil, segue tranquillo il solco segnato da chi fu prima, 


-e si sdegna sovente con chi vuol trarlo ad altro pid fecondo ter- 
reno; e perd i Romantici, abbandonando le antiche tracce, e 
tentando comunicare un novello impulso al genio letterario, s’a~ 
spettavano guerra ; hensi guerra di prodi, e quale s’addice a fra~ 
telli , che vanno per vie diverse in cerca d’ un medesimo vero . 
Non I’ ebbero; la pedanteria gridd la crociata; la mediocrita, a 
cui la rovina de’ luoghi comuni., e della mitologia minacciava un 
silenzio eterno, s annoddé intorno a’ vecchi maestri; l’inezia ri- 
se; uomini , che pur non erano volgo , traviati dall’ amor pro- 
prio , scorgendo, che s’ abbandonava la carriera, ov’essi sedeano 
primi , paventarono a turto di vedere sfrondati gli allori, che 
coronavano ad éssi la fronte ; altri (e tra questi poniamo il Bot- 
ta) giudicarono superficialmente , e da pochi lo scopo dei pit, 
e il voto secreto dell’ anima dei Romantici non venne inteso. ,, 


« La lettera di Botta procede in tal guise... Tanto poi mag-— 


giore contentezza ho riceouto dell’ onorato concetto , ch’ ella ha 
fatto di me, ch’io ho in odio peggiormente, che le serpi, la pe- 
ste, che certi ragazzacci, vili schiavi delle idee forestiere, vanno 
via via seminando nella letteratura italiana. Io gli chiamo tra- 
ditort della patria, e veramente sono. Ma cid procede parte da 
superbia , parte da giudizio corrotto ; superbia in serviti di Ca- 
ledonia, e d’Ercinia, giudizio corrotto con impertinenza, e sfac- 
ciataggine. Spero, che... questa infame contaminazione sfumera, 

e che ancora vedremo nel debito onore Virgilio, il Tasso, el Al- 


freri. 55 


“ Traditori dell’ Italia ! — No, traditori dell’Italia sono i ven- 


duti d’ ingegno , e d’ anima alla forza, che impone, o all’ opu-— 


lenza che paga; — son quei, che colle pazze superbie munici- 
pali, e colle eterne contese di lingua, perpetuano tra fratelli le 
divisioni ; — son quei, che immiseriscon I’ Italia colle ineziette 
grammaticali , e le questioncelle erudite, o ne accarezzano il 
sonno sugli allori degli antenati; — son quei, che nel secolo XIX, 
s ostinano a voler costringere le fervide menti italiane nei ceppi 
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della loro infanzia, e combattono, quanto sanno, contro lo slan- 


cio universale dell’ umano intelletto , dannandolo ad una perpe- 
tua immobilité , e a pascersi di fole, straniere alla nazione, alle 
costumanze, ai hisogni; — son quei che scrivono, non per amor 
del vero, ma per invidia , o ambizione, o furor di parte; final- 
mente son quei, che privano la patria del buon cittadino per 
darle in cambio il cattivo scrittore , e I’ inutile. Ma gli uomini, 
che in tutti i loro scritti anelano al perfezionamento de’ loro con- 
cittadini ; che avvampano per quanto di bello, e sublime splende 
su questa terra; che hanno una lagrima per ogni sciagura, che 
affligga la loro patria, un sorriso per ogni gioia , che la rallegri ; 
— gli uomini a’ quali il vero é fine, la natura , ed il cuore son 


mezzi ; che trasportano il genio per vie non corrotte dalla imi- 
tazione , non guaste dalla servilita de’ precetti; che a favole , 


vuote di senso per noi, sostituiscono una credenza, che tragge 
l’ animo a spaziare pei campi dell’infinito; — gli uomini, che s’ag- 
girano religiosi tra le rovine dell’antica grandezza , e dissotterrano 
a conforto , ed esempio dei nipoti ogni reliquia de’tempi trascor= 


si; che sfidano il destino di Prometeo per rapire una scintilla , 


che animi la morta creta; questi uomini non tradiscon la patria ; 
non son vili schiavi delle idee forestiere. Essi vogliono dare all’Ita- 
lia una letteratura originale , nazionale ; una letteratura, che non 
sia un suono di musica fuggitivo , che ti molce |’ orecchio , e tra- 


passa; ma una interprete eloquente degli affetti, delle idee, dei 


bisogni , e del movimento sociale. Ugni secolo modifica potente- 
mente gli nomini, e le cose; ogni secolo imprime una direzione 
particolare all’ umano intelletto; ogni secolo anumenta la massa 
delle cognizioni ; e la letteratura dovra rimanersi inerte , inaltera- 
bile , e priva di vita dove tutto é movimento , e progresso ? — I 
mezzi, co’ quali gli scrittori opravano sugli antichi non possono 
oprare sovr’ uomini essenzialmente diversi d’abitudini, di costumi, 
di civilta. Una letteratura, che presentasse sempre alle varie 
generazioni la stessa sostanza, e la stessa forma , rassomiglierebbe 
a quelle antichissime statue , belle , se vuolsi ; ma prive d’ occhi, 
e di braccia. Del resto @ strano oramai |’ accusare i Romantici 
d’ essere schiavi delle idee forestiere , dei mostri Caledonici , ed 
Ercinici. I veri Romantici non sono né boreali , né scozzesi; sono 
italiani , come Dante, quando fondava una letteratura, a cui non 


-mancava di Romantico, che il nome; ma sanno , che i sommi non 


sono d’.alcun paese ; e che il genio é europeo , e che gli scrittori, 
che lo possedono sono i benefattori della razza, sotto qualunque 
grado di latitudine abbia sortita la scintilla, che li anima. ,, 
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“ Queste poche , e fiacche parole abbiam voluto rispondere 
all’ accusa non meditata , che il Botta scaglid contro una classe | | 
di letterati , da lui forse conosciuti imperfettamente, perché vor- rot 
remmo , che tutte le citta d’ Italia facessero eco al nobile sdegno 
manifestato dall’Antologia di Firenze ( Ved. N.° 90 pag. 147 ) per 
mezzo d’ uno de’ suoi pid valenti collaboratori. L’ accusa era data : | 
da un Botta, e non si potea trascurare. Agli oscuri poi, che si | a 
fanno schermo d’ un nome illustre per saettare chi non li cura , i : ( 
Romantici rispondono col silenzio; col silenzio de’ generosi, che _ i 
oprano mentr’ altri grida , e deride. Il tempo , che divora i pedan- _ ih 
ti, e i loro vituperi, posera la corona dell’ immortalita sulle | a 
teste dei pochi, che non s’arretrano per timore, non piegano alle | 
lusinghe , né sacrificano un fine magnanimo alla seduzione d’un 


Credemmo adunque di dover far onorevole menzione di que- | . | 
sto foglio settimanale, e crediamo il doverne raccomandare la let- 
tura come d’una compilazione che senza taccia d’ adulazione ci | 
sembra che ponga col fatto in onore le menti e gli studi cane ita~ | i. 
liani 


x 


T. XXXI1. Luglio. | 
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BULLETTINO SCIENTIFICO. 
Luglio 1828. 
Naturaul. 
Meteorolo 


Nell’Annuario dell’afizio delle longitudini, che si pubblica a 
Parigi , in fra altre notizie scientifiche si trovano spiegate alcune 
circostanze della congelazione dei fiami , delle qaali non era stata 
riconosciuta la causa, e che si attribaiscono al raggiamento nottarno 
del calorico. | 

Sebbene studiando i fenomeni della congelazione dei fiumi si 
soglia specialmente e quasi unicamente contemplare 1.° |’ intensita 


_ del freddo, 2.° la sua durata, 3.° la maggiore o minore altezza delle 


acque , 4° la loro velocita , pure esaminando i giornali nei quali si 
trovano registrate le diverse altezze delle acque sella Senna , e le 
congelazion: che vi hanno avato luogo , non si pad non riconoscere 
iafluenza d’ altre cause. | 
Nel dicembre i762 la Senna si cuopri interamente di gbiaccio , 
dopo sei giorni di gelo , la temperatura media del quale era di circa 
3euan decimo Réanmur sotto lo zero, e senza che il pit gran freddo 
avesse oltrepassato i gradi 7 e otto decimi sotto zero della scala 
stessa. Al contrario nel 1743 la Senna scorreva liberamente dopo 
otto giorni d’ ana temperatura media di gradi 3 e mezzo sotto zero, 
e sebbene in qaell’ intervallo il pid gran freddo fosse gianto a circa 
gradi g e mezzo sotto zero. L’ altezza delle acque era la stessa nelle 
due circostanze. Dove dungue cercar la causa di quest’ anomalia ? 
Essa pud,per avventura trovarsi in qualche differenza fra le circo- 
stanze atmosferiche del 1762 e quelle del 1748, dovendosi conside- 
rare che il termometro all’ aria aperta non indica sempre esatta- 
mente la temperatura dei corpi solidi o liquidi che si trovano presso 
la superficie del globo. 
| Si trova di fatto che nel 1762 i sei giorni che precederono la 
congelazione totale del flume furono perfettamente seren!, mentre 
nel 1748 il cieloera o nuvoloso o totalmente coperto. Ora se al 
freddo indicato dal termometro nel 1762 si aggiungano alquanti 
gradi di raffreddamento che ba dovato produrre nell’ acqua la se- 


‘parazione del calorico emanato per raggiamento verso il cielo se- 


reno , ne risultera che, nonostante |’ indicazione del termometro , 
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l’ acqua ha dovato provare in quell’ anno, almeno alla superiicie , 
un freddo molto pid intenso che nel 1748 ; con che sparisce ogni 
apparente contradizione. 

Nel 1773 la Senna scorreva libera il 6 febbraio , dopo cinque 
giorni di gelo, la temperatara media del quale fu circa gradi 4 e 
tre quarti sotto zero, e la pit bassa temperatara di circa 8 e mezzo. 
Nel 1776 non comparvero delle masse di ghiaccio ouotanti alla 
superficie dell’ acqua di quel fiume se non 11 19 gennaio, sebbene 
fino dal di g |’ acque tranquille fossero gelate, e la temperatura si 
fosse abbassata fino a 10 e mezzo circa sotto zero. Né potrebbe I’al- 
tezza delle acque servire a spiegare il fenomeno, giacché nel 1776 
essa era di suli piedi4e mezzo, mentre nel i773 saliva a piedi 


8. Ma se si considerino le circostanze atmosferiche , si trova che nel 


1773 i giorni 3 Fe 5, e6 di febbraio furono quasi costantemente 


sereni , laddove al contrario nel 1776 , dal g al 19 wren il cielo: 


non ‘i scoperto che per pochi momenti. 

Il raggiamento notturno é dunque anche in questo caso la sola 
cansa la quale possa servire a spiegare come sia avvenuto che, a 
malgrado d’ un’ assai maggiore altezza d’acqaua, e d’un minor freddo 


dell’atmosfera , la Senna siasi gelata pid facilmente nel 1773 che 
nel 1776. 


Uno dei freddi pit intensi che siano stati yet a Parigi dap- 


poicheé gli osservatori si servono di termometri é quello del 1709. 


Pare in quell’ anno , anche ad una temperatura di gradi 18 e mezzo 


sotto zero, la Senna nel suo mezzo resto costantemente fluida. Sem- 
bra che aotall esempi autorizzino ad attribuire questa singolarita 


( la quale allorché avvenne occasiond tante ipotesi) 1.” all’ abbon- 


danza delle acque , 2.° alla debolezza del raggiamento nottarno per 
essere il cielo coperto. 
Disgraziatamente le molte memorie _pabblicate intorno 


freddo del 1709 non somministrano mezzi per verifigaro questa 
congettura, 


Nello stesso Annuario si trcva dichiarato come avvenga che 


l’acqua di cui il terreno é imbevato si geli ad una minor profondita 
in guelle parti del terreno stesso che sono ricoperte di neve. 

Il freddo neg|’ inverni rigidi penetra il suolo ad una profondita 
tanto minore, quanto pit presto e pit abbondantemente il saolo 
stesso é€ stato ricoperto di neve. Da lungo tempo gli agricoltori han- 


no riconosciato questa virtu preservatrice, a cui debbono spesso 


la conservagione delle semente; ma solo da pochi anni si sono acqai- 
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148 | q 
state le cognizioni necessarie a comprendere il modo di que- } 
st’ azione. | 

Se gli strati_atmosferici restassero invariabilmente allo stesso 
posto , le temperatare terrestri varierebbero in una maniera rego- 
lare da un solstizio al solstizio seguente, meno i piccoli accidents 
che dipendono dalla maggiore o minore serenitd del cielo. Se av- 
viene altrimenti , egli é perché i venti trasportano spesso le masse 
dell’atmosfera dal nord al mezzogiorno e dal mezzogiorno al nord , 

e perché le correnti verticali mescolano li strati estremamente 
freddi delle regioni elevate agli strati generalmente temperati 
che sono presso la saperficie del globo. | 

Se an vento gelido arriva in un luogo determinato , raffredda 
prontamente la superficie di tutti i corpi che tocca, e questo raf- 
freddamento si comunica in un tempo pid o meno breve, in pro- 


porzione della loro facolta condattrice, dai pid esterni ai pidinterni | 
strati di tali corpi. Quando la superficie del globo é nuda, prova 
e3 direttamente gli effetti del vento, e pud risultarne un raffredda-— 
30k mento che s’ insinui alquanto nell’ interno. Al contrario quando essa 

coperta , il raffreddamento immediato si opera sopra la materia 

che la ricaopre, ed trasmesso tanto meno agli strati terrestri, 
quanto é maggiore |’ altezza della copertura,e minoré la saa fa- 
ie. colta conduttrice. Ora ja neve essendo ana delle sostanze meno C 
= condattrici , uno strato di essa anche poco alto bastera ad opporre f 
eB un ostacolo quasi insormontabile al passaggio del freddo atmosferico } 

ne. nel suolo che n! é ricoperto, cioé ,in un linguaggio pid esatto, al- i si 
egresso del calor terrestre che tenderebbe a diffondersi nella fred- 


da atmosfera. Un’ altro atile effetto della neve é quello {d’ im pedire 
nelle notti serene i! raggiamento verso le regioni celesti del calore 


cose ps degli strati saperficiali del suolo , che ne sarebbero raffreddati d’al- 
& 5 cuni gradial di sotto detla temperatura dell’ aria ambiente. Il rag- 
a giamento operandosi alla superficie della neve, la debole facolta 
ee: condattrice di questa fa che il suolo sottoposto ne risenta appena 
l’ effetto. | | 

ee Essendo caduto un fulmine sopra un magazzino di polvere da 
es guerra nella cittadella di Baionna , benché an tal magazzino fosse 
ee armato d’an parafalmini costruito secondo quei principii ché sem- 
brano doverne assicurare |’ efficacia, il ministro della gaerra ha 


trasmesso all’ accademia delle scienze di Parigi un rapporto, in cui 
sono descritte le circostanze di quest’ avvenimento , invitandu qael 
rispettabil corpo di scienziati ad indagarne la causa, e suggerire 
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quelle precauzioni che possano prevenire simili fanesti accidenti. 
Saremo solleciti di far conoscere ai nostri lettori |’ opinione del- 


hg | 


accademia appena giunga a nostra notizia. | 

Fisica @ Chimica. 

I fisici attribuiscono generalmente a Coulomb la determina-— | | | | 
zione della legge che regola le attrazioni e le ripulsioni magnetiche , f 


a distanza,e che é I’ inversa del quadrato della distanza_ stessa ; 
legge che egli scuopri osservando diligentemente le oscillazioni d’un i 
piccolo ago in presenza d’ un cilindro calamitato, e I’ attortiglia- | | 
mento dei fili metallici nel fare agire uno sull‘altro due cilindri 
calamitati in ana posizione rettangolare, coi respettivi poli in fac- 
cia. Queste osservazioni , poco numerose, ma eseguite con molta 
sagacita e con sufficiente precisione, farono fatte da Coulomb nel 


1785 , e lette avanti |’ accademia delle scienze di Parigi versola _ | 
fine di quello stesso anno , sebbene von lent pebblicate che nel — ah 
1788. 

E’ da\ credere che Gobloab | ignorasse , come la maggior parte a 


dei fisici ignorano tuttora , che quattro prima, mediante una 
numerosa serie d’ hridnguiitn esperienze ben diverse da quelle di Tu 


Coulomb, quella stessa legge era stata scoperta a Lisbona da un : 4 
fisico chiamato Giovanni Antonio Dalla Bella. id 
Egli si servi in queste esperienze d’ una calamita d’ ana forza 
singolare, la quale da un imperatore della China era stata donata a | J 
Giovanni V. re di Portogallo. Il suo peso era di libbre 38, once 7 i) 
-e mezzo di Francia , e per mezzo della sua armatura sosteneva un 4 
peso di 202 libbre. | 
L’ autore situava questa calamita in modo che la linea dei oe ihe 

fosse verticale. Al di sopra disponeva un altra piccola calamita, ov- 
vero un pezzo di ferro o d’ acciaio sospeso ad uno dei due bracci : ae 


d’ una bilancia,-ed equilibrato da pesi dei qaali ageravava |’ altro | 
braccio. Questa bilancia, che caricata del | peso di 4 libbre era tut- - 34 
tora sensibile ad an quarto di grano, pendeva dal palco della stan- fi 
za per mezzo di quattro pulegge, due delle quali erano fisse , le | 
altre due mobili, e che servivano ad alzare o abbassare la bilancia. 


per far variare la distanza del corpo sal ae doveva agire la gros- it 
sacalamita. | 
Queste disposizioni , sebbene fossero le pid ordinarie , erano 


opportanamente variate da questo fisico laborioso nelle sue espe- 
rien ze , le qaali furono in un numero non minore di 2464. I risalta- 
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menti notabilmente diversi che egli ottenne in diverse circostanze lo 

_ persuasero che, mentre le azioni magnetiche elementari segaono la 
ragione inversa del quadrato delle distanze , |’ azione reciproca dei 
due poli d’ una calamita sopra i due poli d’ un altra, diviene, in 
proporzione della distanza, pid o meno pertarbatrice del primo e 
principale effetto , cosicché allorquando i due poli sono vicinissimi 
uno all’ altro , la loro azione € poco turbata da quella degli altri 
dae poli, e 1’ indicata legge pud essere osservata; ma col crescere 
della distanza |’ azione perturbatrice dei poli, da cui si faceva astra- 
 gione , diviene in qualche grado comparabile alle azioni che si vo- 
gliono misurare, di modo che an attrazione essendo combattuta in 
parte da una yépalslone , l’ azione da un certo punto in poi decresce 

pia rapidamente di quello che indichi la legge citata. 

Le interessanti ricerche del sig. Dalla Bella si trovano registra- 

te oel tomo primo delle memorie dell’ accademia delle scienze di 
Lisbona, Questo tomo essendo pervenuto ai compilatori dei Bulletti- 
no universale , che sotto la direzione del sig, Barone di Ferassac si 
pubblica a Parigi, hanno dato contezza del lavoro del! dsico por- 
toghese nella sezione delle scienze fisiche ec. giugno 1828, da cui 
abbiamo tratto queste poche notizie. Essi, terminando il . loro arti- 


colo , si compiacciono nel rivendicare a favore del sig. Dalia Bella 
la scoperta della legge che regola le attrazioni ele ripuisionima- =| ¢ 
gnetiche, da lui cercata espressamente,e trovata tre anni prima . 
che Coulomb si occupasse dell’ oggetto stesso, e con mezzi affatto 
diversi. E’ singolare che un giornale abbia dovato proclamare dopo {| # 
quasi un mezzo secolo una scoperta comunicata ad: ana societa dot- : d 
ta , e registrata in ana rarcolta a aitre simili societa. 
Pp 

Finora i fisici si erano limitati a studiare gli effetti elettrici ts ti 
risultano dal fregamento scambievole di queicorpi che sono cattivi re 
conduttoyi dell’elettricita, o dal fregamento di questi stessi corpi_ ta 
coi metalli. Il sig. Becguerel , avendo impreso ad esaminare gli ef- | ts 
fetti del fregamento dei metalli fra loro , ha riconosciato per .mezzo sia 


del galvanometro , che i metalli godono della facolta d’ eccitare il 
fluido elettrico per fregamento, in un grado diverso per ciascuno, e 


secondo |’ ordine seguente , nel quale ciascun metallo é positivo ri- fF aun 
spetto a quelli che lo precedono , e negativo rispetto a quelli che gli ch 
vengono appresso: bismuto, nichel, cobalto, palladio, platino, all 
_piombo , stagno , oro, argento , rame, zivco , ferro, cadmio , anti- nol 

monio. Quest’ ordine , é precisamente quello stesso che é stato os- Ff 
servato in quegli effetti elettrici che si producono in an circuito — co 
d’ 
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chiuso formato di due fili di metallo saldati |’ uno coll’ altro per le e 
estremita loro , allorché si alza la temperatara d’ una delle due sal- | 
dature , restando |’ altra costante. | de 
Siccome il fregamento sprigiona del calore , si potrebbe crede- ‘i 
re che |’ elettricita la quale si svilappa per il fregamento: reciproco I 
di due metalli sia an effetto termvelettrico ; ma il sig. Becquerel ha aa 


provato non esser cos}. In vece di fregar leggermente i due metalli, , 
2 li stringe fortemente ano contro !’ altro , o li percuote ripetatamen- 
: te ; sebbene per queste due azioni si svilappi pid calore che per un ; 
5 leggiero fregamento, pure non si manifestano effetti elettrici. A 
prodar questi é dunqgae necessario imprimere un particolar modo i 
di commozione alle particelle dei corpi nel senso della loro super- i 
ficie , lo che porterebbe a credere che quei fenomeni provengano da 
un moto di vibrazione trasmesso da quelle stesse particelle. 
Per osservare gli effetti elettrici del fregamento dei metualli, il 
sig. Becquerel ha fatto anche uso d'un altro processo imaginato gid 7 
| dal sig. Singer , ma a cui il sig. Becquerel ha apportato delle modi- ' 
iusportanti , senza le quali egli non avrebbe fare le 
osservazioni riferite nella sua memoria, 
Questo processo consiste nel prendere una lastra di metallo e | 
tenerla inclinata nel tempo che visi getta sopra della limatura me- | Bits 
tallica, la quale cade in ana scodelletta di metallo, che comanica 
con an elettroscopio sensibilissimo. La limatara nel suo passaggio 
sulla lastra acquista un elettricita, che é dovata al fregamento, e non | 
ad un azione di contatto. Il sig: Becquerel lo prova in una maniera | ni 
diretta. La limatura d’ un metallo é negativa rispetto ad ana lama & 
dello stesso metallo. La limatura di zinco é positiva coll’ oro, col | 
platino , coll’ argento, col ferro, col bismuto, e col piombo , men- 
tre é negativa collo stagno , coll’ antimonio , e col cadmio. In gene- 
rale i metalli in limatura , allorché cadono sopra ana lastra di me- | 
tallo , hanno tendenza a prendere |’ elettricita negativa ; ma questa a 
valde non impedisce che la limatara d’ un metallo positivo non | 
sia positiva rispetto ai metalli pid negativi. | 


Il sig. Augusto Delarive , dotto fisico ginevrino, ha annanziato 
un fatto d’ uua grande importanza. Egli ha costantemente osservato 
che |’ azione prodotta dagli elementi d’una pila cessa completamente | }) 

_ = allorché si pongono questi elementi, o ne! vaoto, o in an mezzo che | 4 
non eserciti sopra di essi veruna azione chimica. , Li 
Altronde egli ha ripetato con successo |’ esperienze d’ an chimi- 
» inglese, il quale ottiene lo sviluppo dell’ elettricité per mezzo 
d’ ana pila composta unicamente di zinco. Delle due faccie di cia-— 
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152 | 
scuna lastra ana é scabrosa |’ altra levigata. Queste lastre , che po- 
ste a distanza una dall’ altra non hanno comanicazione fra loro se 
non per mezzo dell’ aria ambiente , sviluppano per altro an elettri- 
cita, che pud riconoscersi anche senza |’ aiuto del condensatore. 

Le conseguenze che risuitano da queste due serie d’esperienze, 
relativamente all’idea che convien farsi della causa principale dello 
sviluppo dell’ elettricita nella pila, sono evidenti, e ci sembrano di 
tal natura da modificare le opinioni generalmente invalse fra i datti 
‘intorno ad uno dei fatti pid importanti della fisica. . : 


Negli Annali di ihe e di fisica di Parigi { distribuzione 
di maggio 1828, pag. 111) si treva la narrazione e la spiegazione 
d’ un fatto curioso, in cai si osservano due fenomeni in qualche 
modo contradittorii. 

In quelle manifatture inglesi nelle quali si preparano gli ap- 


purati portatili a gas compresso , si fa uso di cilindri di rame— 


lunghi due o tre piedi, e terminati in emisferi. Questi vasi pos- 
sono essere adattati per una delle loro estremita a dei tubi che 
contengono il gas idrogene carbonato condensatovi sotto una pres- 
sione di circa trenta atmosfere. Dal momento che si apre la co- 
municazione fra il tubo ed il cilindro, il gas passa rapidamente 
da quello in questo, ed in questo passaggio I’ estremita emisfe- 


rica contigaa al tabo si raffredda molto, meatre |’ estremita op- 


posta si riscalda grandemente. 

Le leggi conoseiate del calorico somministrano ana facile e 
chiara spiegazione di qaesto fenomeno. Il gas grandemente con- 
densato per una pressione di 30 atmosfere, passando dal tubo nel 
vaso , prova una grande e subitanea dilatazione. In questo cam- 
biamento acquistando, com’é noto, una molto maggiore capacita 
per il calorico , lo sottrae alle pareti metalliche colle quali vien 
prima in contatto. Ma le prime porzioni di gas , che dilatandosi 
grandemente hanno tolto il calorico a quelle parti del vaso che 
hanno incontrate prima , spinte dalle altre porzioni digas che 
succedono verso |’ altra estremita, e provandovi ana nuova com- 


pressione per cui é diminuita la loro capucita per il calorico, ce- 


dono alle pareti metalliche di qaella parte del vaso qaello che 
avevano assorbito an momento prima dalle pareti di quella parte 


del vaso che é pit vicina all’ ingresso. Cosi il calore d’ ana delle 


estremita del vaso é portato dal gas all’ altra. 


tt sig. Mitscherlich, avendo intrapreso una namerosa serie di 


esperienze sui cory cristallizzati, ne ba raccolti diversi risultamenti 
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curiosi ed interessanti ; alcuni dei quali concernono il rapporto re- 
ciproco fra le forme cristalline , la composizione chimica , ed altre 
proprieta , fra le qaali specialmente la solubilita nell’ acqua. 

Heisinger aveva osservato che il solfato di soda da dei cri- 
stalli senz’acqua allorché questi si formano in ana soluzione calda, 

In seguito é stato riconosciato che molti sali cristallizzano ora con 
-acqua , ora senz’ acqua , secondo la temperatura della loro solu- 
zione , scoperta molto importante per la dottrina sara isomorfismo , 
o dell’ eguaglianza delle forme. 

Il sig. Mitscherlich ha ottenato il solfato ed il uieatien di 
soda senz’acqaa , facendoli cristallizzare ad una temperatura su- 
 periore ai gradi 26 R. da soluzioni concentrate, ed ha fatto per - 
der l’acqua agli stessi dae sali che la contenevano, con esporli in 
una scodelletta o sopra una carta ad una temperatura sufficieate- 


mente elevata, per dissipare a poco a poco |’acqua che contene-— 


vano. Simili cristalli si ottengono pure facendo fondere il sol- 
fato di soda anidro, o senz’ acqua. Questo stesso sale si produce 
nataralmente in Spagna per il calore del sole , ed é quella spe- 
cie mineralogica che é stata trovata dal sig. Casaseca, e des:ritta 
dal sig. Cordier. E’ curioso |’ osservare che l’indicata temperatura 


di circa 26 R. a cai si ottengono i cristalli senz’ acqua, é quella : 


della massima solubilita del soifato di soda, che é meno facil- 
mente solabile ad ana temperatura o pid o meno elevata. 

Anche dei cristalli prismatici di solfato di nichel , esposti per 
alcani giorni al sole in vaso ee » Si Sono convertiti in oltae- 
dri a base quadrata. 

Fra le altre conclusioni che |’ autore deduce dalle sue espe- 
rienze é singolare questa , che le particelle isolate della materia 
nei corpi solidi possono muoversi le une rispetto alle altre, pren- 
dendo una posizione relativa diversa da quella che aveyano grins, . 
senza che il onpe da esse costituito divenga liquido. 


Il sig Gay-Lussac ha trovato che calcinando in vasi chiasi del 
solfato di potassa col carbone, si ottiene un composto che si accende 
spontaneamente al contatto dell’ aria, con molto maggior facilita e 
prontezza che il piroforo anticamente conosciuto , e nella composi- 
zione del quale eutra |’ allume. 


Da che il cloruro di calce é divenato d’ un uso molto esteso ed 
importante , specialiente nell’imbiancamento della pasta destinata 
alla fabbricazione della carta , é stata riconosciuta |’ atilita e la ne- 
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cessita d’ up mezzo capace di fare apprezzare al giusto il grado 
d’ attivita di quel composto chimico. I! clorometro imaginato dal 
suddetto sig. Gay Lussac era fin qai riguardato come ano strumento 
preferibile al Bertollimetro, ed a qualunque altro conosciato. Ma es- 
sendo anch’ esso soggetto a qualcbe inconveniente, e per le altera-. 
zioni alle quali soggiace tal volta il liqaore di prova, cioé la sola- 


zione d’ indaco nell’ acido solforico ; e per |’ azione di quest’ acido » 


che discaccia un poco di cloro , restava il desiderio d' un mezzo pit 
_ sicuro ,0 meno incerto. Questo mezzo.é stato suggerito dal sig. 
 Clement=Desormes, e consiste nel fare uso dello stesso cloroinetro 
uel sig. Gay-Lassac , sostitaendo bensi alla soluzione d’ indaco nel- 


Be acido solforico una soluzione acquosa d’ idroclorato di manganese, - 


Jiguido inalterabile , e perd dotato d’ un azione costante e sempre 
eguale , per cui versato in una soluzione di cloraro di calce , vi pro- 

duce an precipitato di color bruno capo , scuoprendone fino ad an 
- mezzo centesimo, Bisogna allungare la soluzione dell’ idroclorato di 
manganese con ana tal quantita d’acqua, che un volume dato di essa 
decom ponga an.volume eguale del liquor campione del sig. Gay- 


Lussac , nel quale é anita alla calce ana quantita di cloro , che allo 


stato di gas eguaglia il volame del liquido stesso, 


Nelle ricerche della medicina legale & importantissino poter 


ridasre allo stato metallico |’ arsenico contenuto nel solfuro. Uno dei 


processi praticati a quest’ oggetto consiste nell’ introdurre il,solfuro 
in fondo d’ un tubo di vetro, e avanti ad esso an pezzo di filo d’ac- 
ciaio incandescente. Scaldando il solfaro, idi lui vapori depositano 
!’ arsenico allo stato metallico sulle pareti del tabo presso il filo 
d’ acciaio, che ritiene il solfo. Siccome questo precesso non riesce 
sempre, il di lai risultamento dabbio operando sopra piccole 
quantita , il sig. Berzelius ne ha insegnato un altro d' an effetto 
certo e costante. Eccolo. S’ introdoce il solfaro in un tabo di vetro 
aperto del calibro d’ una penna da scrivere , lungo da 4 a 5 pollici, 
e si scalda tenendo il tubo obliquamente sopra Ja fiaccola d’ ana 
lam pada a spirito di vino , cosicché il punto pia caldo sia un poco 
sopra al solfuro , e che il vapore di questo sia obbligato a pas- 
sare per quel punto: |’ operazione deve esser condotta con len- 
tezza , affinché la scomposizione del vaporegsia completa. Si de- 
posita dell’ acido arsenioso nel tubo un poco pit lontano. Allora, 
infaocato il tabo per mezzo della fiamma d’ una lacerna avvivata 
dal soffio d’un cannellino ( chalumeau), si allunga stirandolo nel 
punto infuocato, e spinto l’acido arsenioso nella porzione stirata, 
si fa passare il vapore sopra un piccolo pezzo di carbone ardente, 
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che opers la riduzione del metallo. Il carbone in polvere non é a 
cié adattato, eahees il calore lo disperde. 


Il sig. Rose , in seguito d’an suo lavoro sugl’ ipofosfiti, ha 
fatto conoscere un suo nuovo processo per la preparazione dell’a- 
-cido ipofosforoso puro, che egli combina direttamente alle diverse 
basi per formare quei sali , dei quali soltanto alconi avevano po. 


tato formarsi coi processi indiretti prima praticati. Il processo del 


sig. Dalong, in cui si decompone |’ipofosfito di calce per mezzo 
dell’ acido solforico , non somministrando che-an acido ipofosfo- 
' roso impuro , il sig. Rose gli ha sostituito il seguente, Egli fa 
bollire dell’idrato di barite con del fosforo, e continua |’ opera- 
zione finché i vapori acquosi che si sprigionano dalla mescolanza 


non spandano pia odore agliaceo. Allora feitra il liquido » elo 


scompone per mezzo dell’acido solforico, che impiega in eccesso: 
it solfato di barite si precipita, ed il liquido ritiene ana. mesco- 
lanza d’ acido ipofosforoso e d’ acido solforico, Fa digerire questa 
mescolanza a freddo e per breve tempo con an eccesso d’ ossido 


di piombo; si forma cosi dell’ipofosfito di piombo, che si decom- 


pone facendo passare a traverso del liquido una corrente di gas 
acido idrosolforico , o idrogene solforato. Si separa l’acido dal sol- 
faro di piombo per feltrazione , ed evaporandolo per mezzo del 


calore, si porta al grado di concentrazione necessario per la pre- 
parazione dei diversi | 


Si devono al sig. Gauthier le seguenti notizie intorno ad ana 
materia resinosa contenuta nell’ epidermide della Betula. 


Questa pianta arborea é ricoperta d’ an epidermide alquanto — 
grossa , formata di piu strati soprapposti, specialmente quella di cui 


é ricoperto il tronco, Questi strati o sfoglie di color bianco argen- 
tino si separano facilmente le ane dalle altre ; sono ravide al tat- 
o ; la quale ultima proprieta dipende da una sostanza polverulenta 
che ritengono alla loro superficie e nel loro interno, abbondante e 
visibilissima sullo strato esterno , che non sembra partecipar pit 
alla vita organica vegetabile . Avvicinando all’ epidermide della 
betula un lume acceso, ella prende fuoco con egual prontezza che 


l’essenza di terebintina , acqua di ragia, producendo una hella 
fiamma gialla pid Ssiveke di quella che produrrebbe un egual 


peso di resina di pino , e somministrando una grande quantita di 


carbone tenuissimo , che raccolto mostra tatte le qaal ita del pia bel | 


‘nero di famo preparato colle resine. 
’ La materia polveralenta one si osserva tanto alla superficie 
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delle sfoglie indicate , cbe negl’ interstizii delle loro fibre , allorché 
éin stato di purita, presenta tatti i caratteri d’una resina. E’ bianca- 


giallastra , secca, e per conseguenza fragile , ha un odore che si 


avvicina a quello della resinw di guaiaco, ed ha altre proprieta 
comuni alla sandracca. Da queste osservazioni |’ autore é indotto a 
-credere che |’ epidermide della betula possa interessare i fabbri- 
canti di nero di famo,i quali potranno, specialmente in alcani 
paesi ove si trovano molte betule , procurarsi facilmente ed a basso 
prezzo questa sostunza. Non é necessario per questo abbatter la 
pianta. Si pud distaccare quella materia dal tronco o dai rami 
dell’ albero senza danneggiarlo ; la facilita con cui si separano le 
diverse sfoglie, permette di lasciarne sopra la scorza uno o due 


strati, togliendo quelli che sono soprabbondanti. L’ epidermide — 


della betula contiene quasi la meta del suo peso di resina. 


Tl fenomeno d’ un uomo che ha mostrato di sopportare impu- 
nemente altissime temperature é stato poco credato da alcuni e ri- 
guardato quasi come prodigioso , o almeno come inesplicabile da al- 
tri. I] seguente articolo , estratto dal Globo, ci sembra adattato a 
fissar |’ opinione di questi e di quelli. | 

“ Uno spagnolo , per nome Francesco Martinez , ha sopportato 
»» per alcuni minati in presenza di molti testimoui ana temperatu- 
y) Ta di 1to gradi R ; ed uscendo dal forno in cui si era fatto rin- 
»» chiudere é entrato in unjbagno freddosenza risentirne alcun danno. 

‘ E senza dabbio uno spettacolo curioso per il fisiologo quello 
», d’ un aomo che si espone impunemente ail’ impressione d’ un ca- 
»» lore superiore di 30 gradi a quello dell’ acqua bollente , e capace 
») @’ arrostire in pochi momenti la carne degli animali privi di vita. 


»y Ma quest’ esperienza non ci mostra niente che non sia da lungo — 


y, tempo conosciuto e stabilito nella scienza in an modo incontra- 
», Stabile. 
“ Un celebre fisico inglese (Blagden) si é trattenuto per 8 mi- 
», Dati in ana stanza scaldata a 100 gradi del termometro di Réau- 
» mur, cioé a 20 gradi sopra |’ acqua bollente, L’acqua, anche co- 


y» perta d’uno strato d’olio, bolliva vicino a lui, e la cera si stroggeva; 


», Blagden fece cuocere nella stanza riscaldata a questa temperatura 
») un pezzo di bove ; 13 minuti bastarono per quest’ operazivne, la 
» quale, per veritd, non avrebbe potato riascire se egli non avesse 
», condensato |’ aria ardente sopra la carne per mezzo d’ un sof- 
© La rarita o espansione dell’ aria , la sua poca facolta condut- 
»» trice , finalmente la sua poca capacita per il calorico, servono a 
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») Spiegare come |’ como pud mantenersi in mezzo ad un atmosfera 
cost calda, ed anche sopportarne una piu ardente. Due accade- 
mici francesi della fine dell’ ultimo secolo ( Dahamel e Dutillet) 
», mandati a Larochefoucault nell’ Angoumois per farvi delle ri- 
», cerche relative ad ana malattia dei grani , viddero delle ragazze 
4) di campagna che I’ abitudine rendeva capaci di sopportare per 10 
5, minuti il calore d’ un forno, nel quale si facevano cuocere dei 
,, frutti e della carne. Essi misurarono con diligenza la tempera- 
,, tura di quel forno , e trovarono che era di 112 gradi R. vale a 
,, dire superiore di 32 gradi a quella dell’ acqua bollente. I! forno 
» in cui si é trattenuto lo spagnolo Martinez per an tempo che non 
,, € stato specificato , non era scaldato che a 110 R. e perd due gra- 
», di meno di quello che sopportavano le ragazze di Larochefou- 


,, cault. Si pud vedere il minuto racconto delle esperienze fatte | 


,, dai nominati accademici nel supplemento al Trattato della conn 
,, servazione dei grani di Duhamel, o in un trattato di Datillet sul 
», grado di calore a cui gli uomini e gli animali resistono. 

. © Le sperienze di Martinez , benché curiose in loro stesse, non 
», ci mostrano dunque nalla di nuovo. Si aggiunga che bisognereb. 
», be guardarsi dal tirarne delle conclasioni troppo generali , come 
», alcuni hanno fatto, Molte persone potrebbero provare degli acci- 
», denti gravissimi per una temperatura molto inferiore a quella 
», che hanno sopportata senza inconveniente le ragazze osservate 
», dagli accademici suddetti ed anche Blagden. II celebre Boerhaave 
», racconta che egli non poté restare per un sol minuto nella fab. 
5 brica d’ un raffinatore di zucchero scaldata a 65 R. 

‘¢ Dutillet ha fatto sugli animali dell’ esperienze, le quali pro- 
», vano che pochissimi animali sopportano senza perire il calore a 


., cui certi uomini possono esporsi impanemente. Blagden per altro _ 


», ha veduto una cagna restar con lai nella stanza scaldata a roo R. 

», Del resto I’ esperienze di Dutillet lo hanno condotto a riconoscere 
che gli accidenti prodotti‘dall’aria scaldata eccessivamente risulta- 
>» no meno dalla sua introdazione nell’interno del petto, che dal suo 
», contatto colla pelle. Cosi gli animali dei quali era coperta la 
», pelle resistevano molto meglio all’ aria ardente di quelli che era- 
NO esposti nadi all’ esperienza. 

‘¢ Lo spagnolo Martinez ha fatto dunque benissimo ad invilup- 
ss parsi di grossi vestimenti di lana, ed a cuoprir la sua testa d’ un 
»» gran feltro. La lana trasmettendo difficilmente il calore , eglisi é 
» in tal modo sottratto a cid che la sua esperienza poteva avere di 
», pit incomodo. In generale tutte le frivole particolarita che i gior= 
») bali hanno riferite in oceasione di quest’ esperienza, e la sor- 
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», presa che essi hanno manifestato, mostrano qaanto @ ancora 


», grande fra noi |’ ignoranza di quei fati, la cognizione dei its 
», sembrerebbe dovere essere sparsa universalmente. 


ScIENZE MEDICHE. 


Il sig. Baudeloque ha anpunziato all’ Accademia delle scienze 


di Parigi due scoperte , o due nuovi processi da potersi praticare 
utilmente nell’ ostetricia, Essi sono i seguenti : 


1.° Applicare il galvanismo al feto nel travaglio dei parti la- 
boriosi , per sapere positivamente se il feto é morto 0 vivo. 

2.° In vece d’ eseguire |’ embriotomia, o la dissezione del feto 
nella matrice, comprimere e ridarre mediante un forcipe parti- 


 colare il volame della testa e del corpo del feto, a segno che 


queste parti possano poi traversare facilmente la filiera ossea , co- 
munque piccola o deformata. 


Gli autori pit rispettabili che hanno trattato dei mezszi di 


_richiamare alla vita gli annegati sono tutti concordi nel consigliare 


l’ insufflazione artificiale dell’ aria nei primoni , come uno dei pro- 
cessi piu efficaci. — 

Il sig. Leroy d’Etioles al contrario, dalle sue importanti ri- 
cerche relative é stato condotto a riconoscere che questo processo, 
cosi universalmente vantato e praticato, presenta nella sua appli- 
cazione i piu grandi pericoli. Di fatti egli ha verificato sopra un 
gran numero d’animali , particolarmente sopra i montoni, che ana 
insufflazione an poco forte basta per produrre immediatamente la 
morte. L’autore pensa che i pericoli i quali accompagnano |’ in- 
safflazione sono forse la causa per cui si vedono piu di rado co- 
ronati da felice successo i soccorsi amministrati agli annegati. 

Confermando in una seconda memoria i risultamenti delle sue 
prime ricerche con nuove esperienze, il sig. Leroy d’ Etioles es- 
pone d’aver riconosciuto che certi animali possono molto meglio 
che altri resistere ad ana insufflazione forzata; che per esempio 
é assai pid facile uccidere un montone che un cane della stessa 
complessione. Egli attribuisce questa differenza alla pik grande 
densita del tessuto dei polmoni in quest’ altimo animale. 

L’autore si occupato inoltre di ricerche fisiologiche intorno 
al genere delle lesioni che produce |’ insufflazione, ed alla causa 
immediata della morte che ne risulta quasi istantaneamente. 


Una memoria letta dal sig. Iulia-Fontenelle avanti I’ Accade- 
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mia delle scienze di Parigi, ed intitolata: Ricerche chimiche e 4 
mediche intorno alle combustioni umane spontanee, é singolar- _ 1 
mente degna d’ attenzione. In fatti le osservazioni che vi sonocon- ‘ | 
tenute , oltre ad ispirare per loro stesse molto interesse , offrono — | Hi 
up nuovo esempio d’uno di qaei fenomeni dei quali é stata mo- 14 
dernamente messa in dabbio I’ esistenza, soltanto perché, essendo | 3 4 
-singolarissimi e poco suscettibili di spiegazione evidente , sono | 
anche talmente rari da non poter esser verificati che da un in- | 
sieme di testimonianze, le quali sebbene sufficienti a convincere il 
li spiritinon prevenuti, possono essere rigettate da quelli che lo 
sono, 0 che non si danno la premura o. non usano |’ attenzione che 
é necessaria per pesarne il valore. 
La prima questione che |’autore esamina é questa: Esisto- : 4 
no combustioni umane spontanee? Egli la risolve affermativa- | 
mente. Quindici osservazioni di combustioni umane spontanee , H 
che egli riferisce successivamente , gli permettono non solo di sta- | | 

bilire la realté incontrastabile del ma anche di far cono- 
scere le principali circostanze che accompagnano la sua manifesta- 
zione. Indicando queste circostanze, egli fa osservare: 
© Che le persone morte di combastione spontanea facevano , “ee 
la saan parte , aso smoderato dei liquori alcoolici ; 
2.° Che questa combustione é quasi sempre sonemnin., ma che 

pud essere anche soltanto parziale ; 


4 3.° Che essa é molto pid rara negli uomini che nelle donne, e 
‘che le donne nelle quali sié sviluppata erano quasi tutte in eta | i 
avanzata. Una sola era dell’ eta di soli 17 anni, ed in lat la comba- | ay 
stione non fa che parziale; | 
4.° Che il corpo ed i visceri sono stati costantemente braciati, _ } if 
mentre i piedi, le mani, e Ja sommitd del cranio sono rimasti — 
quasi sempre esenti dalla combustione ; | t 
| 5.° Benché a ridurre in cenere un cadavere per mezzo della ql 
' combustione ordinaria si richieda una grande quantita di legna o Kea 
j d’altro combuastibile, pure nelle combastioni spontanee il corpo Bet 
? - umano é ridotto in cenere, non solo senza il concorso di fuoco estra- ‘i 
‘ neo, ma senza che la combustione si comanichi ad altri oggetti | i 
anche molto combustibili che visi trovino vicini. In una osserva- 
4 zione singolurissima per essersi effettuata contemporaneamente la , i 
' combustione spontanea in dae persone riunite in una stessa stan- ti 
; za, la combustione non si comunicd alla stanza stessa né ai mobili 
che vi erano contenuti ; 
4 _ 6." Non é dimostrato che sia necessaria la presenza d’ un corpo | 
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160 | 
infiammato pet svilappate le combustioni amane spontanee; anzi 
tutto porta a credere il contrario; | be 

7.” L’ acqua, in vece d’ estinguere la fiamma, sembra darle 
maggiore attivita ; ed anche disparsa la fiamma , la combastione in- 
tima continua ad operarsi; 

&.° Le combustioni spontanee sono ayvenute pit frequente- 
mente - inverno che in estate; 


g. Non si é potato ottenere la guarigione di verana combu- 


ma solo d’ ana parziale; 
 Quelli nei quali avviene una combuastione — pro. 
vano un calore interno fortissimo; 

11.° La combustioue si svilappa ad un tratto, e consama il 
— in poche ore; 

-° Le parti del corpo alle quali non si estende la combustio- 
ne allo sfacelo; | 
—-13.° Negl’ individai investiti da combustione spontanea si ma- 
nifesta una degenerazione putrida che 
crena ; 
14.° Il residuo di questa combustione consiste in ceneri presse 
ed in faligine untaosa , che spandono un odor fetido, di cui s’ im- 
pregnano i mobili, e che si fa sentire a gran distanza. 

Premeégsa un esposizione delle due teoriche della combastione, 
fra le quali i dotti sono divisi , cioé quella di Lavoisier, e la pia 
recente del sig. Berzelias, il sig. Ialia-Fontenelle indica le diverse 

spiegazioni che sono state proposte del fenomeno di cui si tratta. 
Alcani credendo vedere una relazione intima fra le combustion 
- spontanee e |’aso smoderato delle sostanze spiritose, verificatosi ne- 

_ gl’ individui che vi soggiacquero , pensano che queste sostanze tro- 
vandosi continuamente a contatto collo stomaco, penetrino a tra- 
verso i tessuti organici, e gl’ imbevano fino a satarazione , cosicché 
basti avvicinarvi an corpo infiammato per oe la comba- 
stione . 

il sig. I. F. rigetta questa spiegazione , 1.0 perehe non € punto 
dimostrata questa pretesa saturazione degli organi nelle persone 
dedite all’ aso delle bevande spiritose ; 2.° perché , anche ammessa 
questa saturazione , non basterebbe a render combustibile il corpo 


* 


umano, giacché in diverse esperienze intraprese espressamente 


egli ha tentato invano di rendere infiammabile della carne di bove 


con tenerla per pid mesi immersa nell’ acquavite , e perfino nell’al-— 


cool e nell’ etere. | 
Diversi medici , contemplato lo svilappo di gas idrogene , che 


prodace bentosto la can- 
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talvolta si effettaa negl’ intestini , hanno credoto potersi svilap- 
pare egualmente anche nelle altre parti del corpo, ed esservi in- 
fiammato, o per l’avvicinamento d’ un corpo acceso , o per |’ azione 
dell’ elettricita. Questa spiegazione , abbracciata dai sigg- Lecat , 
Kopp , e Marc, sappone negl’ individui che soggiacciono a com- 
bustioni spontanee, 1.° uno stato idiolettrico, 2.° lo svilappo del 
gas idrogene , 3.° il suo accumalamento nel tessuto cellulare. Que- 


sta spiegazione sembrerebbe confermata dalla’ seguente osserva- , 


zione del sig. Bailly. Mentre questo medico faceva in presenza 
di pid di venti allievi |’ apertura d’ un cadavere coperto d’ un 
emfisema , il quale era pid considerabile nelle estremita inferiori 
che in qualanque altra parte, osservd che qualunqae yolta vi si 
facevano delle incisioni longitudinali , se ne sprigionava un gas 


che bruciava con fiamma tarchina. Incisn |’? addome, ne usci un 


getto , che produsse ana fiamma alta pid di sei pollici. I gas in- 
testinali , all’ opposto, in vece d’ accrescer la amma, V’ estin- 
guevano. Il sig. I. F. rigetta questa spiegazione come be prece- 
dente, per delle ragioni consimili. Egli ha tentato invano di ren- 
der combustibili delle sottili fette di carne tenendole immerse per 
tre giorni nel gas idrogene percarbonato , nel gas ossido di car- 
bonio , e nel gas ossigene. | 

Esli pensa che le combastioni umane non possono attribuirsi 
ad una combinazione della materia animale coll’ ossigene dell’aria, 


e cid per le seguenti ragioni : 1° perché non si sviluppa ana tem- 


peratura sufficiente ; 2° perché ammettendo questa combustione 
come reale, il residuo dovrebbe essere un carbone , laddove si 
ha in vege della cenere ; 3° perché uno dei prodotti delle com- 
bastioni amane spontanee é una materia untuosa, che non risul- 
ta mai dalla combastione delle sostanze animali ; 4.° perché non 


ne risulta quasi nienie di prodotti ammoniacali , dei quali vi é 


sempre copia in qualunque combustione di sostanze apimali. 
Rigettate cosi le diverse spiegazioni o ipotesi proposte fino- 


ra, il sig. Iulia-Fontenelle conclude che il fenomeno di cui si_ 


tratta é una scomposizione interna , affatto indipendente dall’ influ - 
enza degli agenti esterni. Ecco nei suoi propri termini le di lui con- 
clusioni. 
“* Noi riguardiamo quelle che si chiamano combustioni amane 
»» Spontanee , Don come vere combustioni , ma come reazioni in- 
», time, e spontanee, dovate a dei prodotti nuovi ai quali da ori- 
3) gine ava degenerazione dei muscoli , dei tendini , dei vis~eri , ec. 
», Questi prodotti unendosi presentano li stessi fenomeni che la 
T. XXXII. oY 
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Ccombustione, senza dipendere i in modo alcano dall’inflaenza d’ a- 
», genti esterni, sia che si ammetta |’ effetto delle elettricité oppo- 
+» ste, come piace a Berzelius,o si citi |’infigmmazione dell’ idro- 
>» gene per il suo contatto col cloro, o I’ accensione dell’ arsenice 
», © antimonio che ridotti in polvere traversino ani altimo 
» gas,ec. | | 

& Per altro si potrebbe oppormi che, qualunque sia la causa la 
», quale determina questa combustione, il caiorico sprigionato deve 


essere considerabile , ed in conseguenza incendiare tutti gli og- 
5) getti vicini, Al che io risponderd che tatte le sostanze combusti- 


»» bili non sprigionano un egual quantita di calorico per la comba- 
,, stione. Davy ha dimostrato che una sottil rete metallica, la quale 
», abbia 160 maglie per ogni pollice quadrato, e fatta con un filo 
,, d’ un sessantesimo di pollice di grossezza , si lascia traversare alla 
», temperatura ordinaria dalla fiamma del gas idrogene , ed all’ op- 
., posto non pad essere traversata da quella dell’ alcool , quando 
»» hon sia fortissimamente scaldata. Secondo lo stesso chimico una 
» Tete scaldata a rosso lascia passar la fiamma del gas idrogena 
»» puro, non quella del gas idrogene percarbonato. Dopo cid, é 
yy probabile che i prodotti dovati alla degenerazione del corpo pos- 
», sano esser combuastibilissimi , senza per altro sprigionare tanto 
y» calorico quanto gli altri corp: combastibili cogniti, e senza la- 
»» sciar residuo , come questi due altimi gas; ed in altima analisi, 


yy io penso che, in alcuni soggetti , e specialmente nelle donne, 


>) esista una diatesi particolare , la quale, anita all’ astenia ca- 
» gionata dall’eta, da ana vita poco attiva, e dall’ abuso dei liquori 
»» Spiritosi , pad dar luogo ad una combustione spontanea. Ma io 
,, sono lontano da considerare come causa materiale di questa com- 
»» bastione, o l'alcool, o l’idrogene, o una soprabbondanza di grasso. 
» L’alcool non rappresenta una parte principale in quest’ affezione 
», morbosa se non contribuendo a prodorla, cioé determinando 
», colle cause precitate quella degenerazione di cui ho parlato, la 
», quale da luogo a dei nuovi prodotti cembustibilissimi, la reazione 
», dei quali cagiona la combustione del corpo. _ | 
«© Sarebbe desiderabile che le osservazioni pubblicate fin qui 
»» fossero pid complete. lo mi propongo di raccogliere tutto cid 
», che possa servire ad illaminare an cosi per 
» la medicina legale. | 
- Chi desideri conoscere cid che sia stato pensato e scritto da 
varii dotti sa questo curioso ed importante soggetto , potra vedere , 


fra le altre cose, una lettera del sig. prof. Orioli di Bologna ad un 


suo amico , venuta recentemente in luce , e nella quale il chiaris-— 
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simo autore , dopo aver discereo in genere dell’ importante fenome- 
no della usiniisiatioid , € distintene varie forme, comprese e confuse, 
indubitatamente secondo esso , sotto quella denominazione, propone 
Una sua spiegazione, non tanto delle combustioni amane spontanee , 
quanto ancora dei fuochi lambenti, dei faochi fatai, e simili, at- 


‘tribauendo nella prodazione del primo di tali fenomeni molta infla. 


enza all’ innervazione, sulla quale egli aveva -dissertato in altra 
occasione , ed alla quale accordando egli il potere di modificare 
tutta la chimica animale nello stato di vita , pensa che nel caso con- 
templato sia per essa, e nel concorso di particolari circostanze , 
talmente cangiato lo stato elettrico delle molecole componenti le 


diverse parti del corpo umano, da fare acquistar loro la positivita — 


necessaria percbé ne avvenga |’ unione all’ossigene , o la combastio- 
ne , anche senza i! contatto d’ an corpo acceso, 0 ana previa eleva- 
zione di temperatura. 


SocteTA SCIENTIFICHE. 


Societa medico-fisica fiorentina. 


Seduta ordinaria del 20 aprile 1828, — Dopo le svlite coma- 
nicazioni il sig. dott. Bonct , sapplendo colla lettura all’ assenza 
del sig. prof. Nespoli , trattenne la societa con un sao erudite di- 
scorso sulla necessita di ana medica polizia. E considerando da un 
lato il nostro socio, che a malgrado delle mutazioni introdotte nella 


medica nomenciatura , pure le infermita, che affliggono aman 


genere non sono cresciute , mentre é d’ altro lato cresciuto somma- 
mente il numero di chi esercita la medicina , venne a concladere 
per l’atilita,e per la necessitd di un provvedimento che limitasse 0 ri- 


_ stringesse il numero de’ medici, nel tempo che tatelasse con oppor- 


tane misure non tanto gli interessi di coloro, che del medico possono 
abbisognare , quanto encora il decoro dell’ arte: opinando de! pari 
che un provvedimento comunque vi abbisognasse per guarentire ap- 
presso al popolo la idoneita di quei medici , che balestrati dalla for- 
tana , o spinti da qualsivoglia vedata , vengono a stanziarsi, ed a 
praticare |’ esercizio della medicina in qualsivoglia contrada. 
Successivamente il sig. Tito Puliti nostro socio conservatore , 

fece parte alla societa , dei resultamenti di alcane sue giudiziose 
esperienze intorno al alia di estrarre, con up sa0 nuovo processo , 
la cantaridina dalle contaridi. Considerando egli pertanto, che nel- 
’ operare col metodo del sig. Robiquet , |’ evaporazione al faoco 
dell’estratto alcoolico delle cantaridi induce una perdita non piccola 
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164 3 | 
di cantaridina, e pud esser dannosa a chi opera , del che pati sopra 
sé stesso trista esperienza , risolse di trattare piuttosto la polvere 


delle cantaridi con olio, od aceto, partendo in cid dal fatto noto, 


e dall’ uso comune , che si ha in farmacia di inzuppare la polvere 
delle canterelle con ambedue questi ffuidi, onde averne ana pasta ef 
ficace a svescicare la pelle. A tale effetto infuse nell’ olio scaldato 
alla temperatura dell’ acqua bollente, una’ porzione di cantaridi 
contase ,e filtrato quest’ olio ancor caldo , riconobbe avere esso 
disciolta tutta la parte vescicatoria delle cantaridi , pid l’olio giallo 
che esse contengono. Ottenne poi la separazione della cantaridina 
dall’ olio , lasciandolo in quiete per alcuni giorni , daranti i quali 
vedde separarsi dall’olio stesso una materia bianca riunita in piccoli 
gruppi cristallini, dei quali si vennero a ricuuprire le pareti del 
vaso ,eche egli liberd dall’ olio , prima con una nuova filtrazione, 
poi colla pressione esercitata sui cristalli invilappati conveniente- 
mente fra la carta sugante. Riconobbe poi in essi cristalli tutte le 
proprieta ravvisate dai chimici nella cantaridina , ed alcune anco 
non per anco notate, e dalla facilita con cui l’ammoniaca, aiutata dal. 


. calore , discioglie la cantaridina , e vi si combina in un sapone 


agualmente solubile , inclivd il nostro socio a riguardarla come 
voverabile fra le sostanze gassose. Per an complesso pare d’ esperi- 


- menti giudiziosamente istituiti , ed avvedatamente variati, essendosi 


egli accorto che la tintura di cantaridi preparata, come generalmen- 
te suol farsi nelle farmacie non contiene, né pad sempre contenere 
una dose costante di cantaridina , per ottener questo intento, stimd 
pid opportuno di prepararla, unendo la pura cantaridina a qualche 
goccia d’olio, e sciogliendola poscia nello spirito. Ed infine, essendogli 
sembrato di osservare che nelle cantaridi sia contenuto an olio vola- 
tile non riconosciuto fin qui, ed opinando che tanto quest’ olio, 
quanto la cantaridina possa avere an‘ azione sua propria , ed ener- 
gica sull’ economia animale, propose di adoperare questi dae prin- 
cipii separatamente, onde valatargli nel modo il pia esatto. 

Quindi il sig. dott. Del Greco lesse |’ istoria di una ferita del 
sopracciglio, complicata da lacerazione del nervo sopraorbitaie sini- 
stro da esso arricchita di perspicaci riflessioni, tendenti, a provare 
come i fenomeni da esso lui osservati nell’ iudividuo ferito stieno a 
convalidare |’ opinione di Carlo Bell , il quale é di avviso, che i di- 
versi rami del nervo trigemello servano piattosto alla sensibilita che 


ai moti delle diverse parti della faccia, alle quali si distribuiscono. 


Accadde la ferita , di cui teneva prgposito il nostro socio, in un gio- 


vanetto di 14 anni, e fa prodotta dal calcio di an cavailo che lo 
_ percosse nel sopracciglio sinistro; e fu tosto accompagnata da per- 
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dita di senso in tutta la cute vestiente la regione sinistra della fron- | pet 


te; da dolorosa sensazione a tutta la mandibala si superiore, che in- __ | 
feriore , lango gli alveoli del sinistro lato, e da un sapore amaro | | 


4 


sopraggiuntogli in bocca , subito dopo la ricevata ferita , nonché da 
ano srtato di patina biancastra, di cui se gli copri tosto la lingua, co- 
q manque un’ora prima del fanesto caso non avesse quell’ individuo ) 
4 veran’ appetito, né si querelasse di alcun incomodo atto ad indur 
P sospetto in lui di gastro enterite, o di altro consimil distarbo. Medi- . : | 
cata la ferita colla immediata si cicatrizzd per la mas- 
q sima parte di prima intenzione; e solo rimase nel centro di es- 
sa un punto suppurante , che corrispondeva precisamente al luogo 
| della mangiatura sopraorbitaria, e cosi al punto della recisione del 
7 nrevo ; ove non fu compiuta lacicatrice , che al dodicesimo giorno. 
Z E comangue persistesse |’ insensibilita della cute fino all’ ulti- 
ino termine della cicatrizzazione della piaga, pure sussisterono sem- 
pre nella loro intessita i moti del muscolo otentale sinistro, del 
4 sopracciglio e di tatti gli altri mascoli della faccia, ai quali si distri- 7 
“2 buiscono i ramoscelli del secondo , e terzo ramo del trigemello. 
Finalmente fu fatta lettara di una istoria, inviata alla societa dal 
sig. dot. Agostino Olmi ano dei medici primari dell’ I. e R. Arci- 
spedale di S. M. Nuova, nella’ quali si ragiona di un grosso cal- 
colo biliare del volume , e della figura di un’uovo di gallina, di 
struttara lamellata , ed assai resistente , renduto per secesso da una 4 
donna, che tormentata per lungo tempo da ostinato vomito, cessd di. ai) 
vivere pochi giorni dopo avere emesso questa morbosa concrezione. 
Mostro la sezione del cadavere esser esso disceso dalla cistifellea nel 
tubo intestinale, per una morbosa apertura che la metteva in comu- 
nicazione col duodeno inun punto, ove queste parti avevano con- 
tratta precedente adesione, e |’ analisi chimica istituita dal nostro 
prof. Taddei fece palese, che la concrezione predetta era costituita 
da colosterina. 
Seduta ordinaria del di 11 maggio. — Aperta | adanansa welle 
solite forme, e letto ed approvato il processo verbale della seduta 
antecedente , farono presentate dal segrerario delle corrispondenze t 
le segaenti opere : Sull’ ipopio, memoria del dott. Gierl, tradotta | 
in italiano dal sig. cav. dott. Shonberg nostro socio corrispon-— = 3 f 
dente : An in morbis inflammatoriis conveniat usus aquae glacie a 
frigefaetae , Dissertazione del sig. dott. Celle. 
Dipoi il sig. dot. Del Greco, sapplendo al socio dott. Betti im- } 
pedito fece lettura della prima parte di ana sua interessante memo- 
ria sopra an fango midollare del nevrilema della seconda branca del 
irigemello, che manifestavasi sotto le forme di un polipo nelle narici. | 


og 


ge 
, 
4 
| 
j 
3 


166 


Di questa prima parte perd del lavoro del nostro socio sara , per 
espresso desiderio dell’autore, reso conto allorqaando egli comani- 
chera alla societa il resto dell’ incominciato suo scritto. D. P. B. 


Societa per la Diffusione del metodo di reciproco insegnamento. 


Adunanza del 20 Giugno 1828. — Letto che fa ed appro- 
vato il processo verbale della precedente solenne adunanza, il 
segretario delle corrispondenze esibi il solito trimestrale ragguaglio 
sanitario statogli rimesso dal medico delle scuole sig. dott. An- 
tonio Lupinari. Quindi presento alcuni libri pervenati alla societa 
dopo |’ ultima sua rianione , fra i quali era compreso un rap- 
porto letto dal sig. Baron de’ Garando nella adananza solenne 


_tenata dalla Societa di Parigi nel di 20 aprile decorso. 


Tal rapporto era il decimoquarto nella serie dei congeneri 
documenti pubblicati dalla Societa di Parigi in fine d’ogni anne, 
cuminciando dal primo della sua fondazione. — 

Quella Societa essendo divisa in differenti sezioni , ognana 
delle quali si occupa dell’ economia , della direzione dei metodi, 
dell’ ispezione delle scuole , e della censura dei libri, cosi il rap- 


porto del sig. De Gerando trovasi diviso in tanti distinti articoli_ 


quante sono le suddette sezioni della Societa ; e ogni articolo 
contiene il raggaaglio ae lavori esibiti nel corso dell’ anno dalle 


respettive sezioni. 


La sezione incaricata della direzione dei metedi ha avuto 
laogo di esaminare i resultati di un metodo asserto d’ invenzione 
del sig. Bourousse Laforre per |’ esercizio della lettura ; ma l’in- 
ventore limitandosi ad esibire i resultati ha fatto segreto del suo 
metodo sperando di formarne una sorgente di lucro. Un altro 
inventore di un metodo pit spedito per insegvare a leggere, il sig. 
Bebian, ha francamente mostrati i suoi principii e la loro appli- 
cazione, meritandosi molti elogi per parte dei componenti il co- 
mitato d’ ispezione. Fa menzione 11 sig. De Gerando anche di al- 
tro metodo praticato per |’ istesso genere d’ insegnamento, e im- 
maginato dal sig. Valleio, senza per altro manifestare |’opinione 
della SocietaSsal merito di un tal metodo, che appunto attual- 
mente va esperimentandosi. 

Il soprint. alle scuole della Soc. di Firenze fu incaricato di esa- 
minare in che principalmente consistano le differenze fra i naovi 
metodi di sopra indicati, e gli altri che sono generalmente adot- 
tati fra noi ; e di farne quindi rapporto alla Societa. 

Il comitato di censura dei libri, presso la saddetta Societa 
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parigina , ha indotti alcuni miglioramenti nel giornale pubbiicato 
q dalla Societa : raccomandata una nuova edizione del corso del di- 
a segno lineare del sig. Francoeur assai ampliato dall’autore: un ' 
| istrazione per le scuole degli adalti del sig. Basset; e ana nuova + 
4 geografia elementare del sig. Meissas. | | 
scuole dirette dalla Societa di Parigi nell’ interno di quelle 
q citté pei fanciulli sono 25; vi concorrono 2268 maschi e 1462 fem- | 
4 mine : in tutto 3730 individui. I! numero delle scaole nei dipar- | 
4 timenti diminuito nei decorsi anni é nuovamente aumentato: e con- | 
4 tinaera ad aumentarsi perché da ogni-parte giungono alla Societd 
annangzi di fondazioni di nuove scuole. 
3 Sono state aperte in Parigi tre scuole per i maschi adalti, e 
4 tre per le femmine pure adalte. Le lezioni si fanno di sera e vi 
4 concorrono 248 individui. | 
q Un comitato presieduto dal sig. di Stael si €é formato espres- = © ~ 
i samente per fondar delle scuole che staranno aperte nei giorni | | 
festivi, e nelle quali potranno ricevere istrazione elementare e | 
q quella del catechismo gli individai che non posson dare alcun tem- } 
7 po a tal genere d’ istrazione nei giorni feriali. om i. 
4 Nelle ore destinate al riposo dei manifattori si danno molti 
4 corsi di disegno lineare , che son rigaardati come preparatorii a_ 
a quello di geometria e meccanica applicato alle arti del sig- Da- 
= pin, che si insegna ogni giorno pid estesamente in Francia, e | 
2 fuori . 
corrispondenze della Societa di Parigi numerosissime sem- | 
, e sempre irteressanti, contengono le notizie seguenti : | Wa 
Le scuole dei poveri in Irlanda son giante a 11823: gl’ in- 
a. dividui che vi concorrono a 500 mila: e i libri dispensati dalla 
| Societa in namero di 1,152,194 esemplari. 
| La Societa di Londra ammesse nell’ ultimo anno 132 nuovi | 
a maestri e 68 maestre ; dotd num. 1043 scuole; e incoraggi la fon- : 
a dazione di 222 nuove. Alcuni dei nuovi istitatori come sopra am- ‘i 
a messi son stati spediti in Persia ed in altri paesi dell’Oriente. 
: In Davimarca le scuole erano alla fine del 1827 in num. di 
: 2003; e 368 dovevano aprirsi nel seguente anno, | 
4 Esistono in Svezia 1830 scuole: nelle quali s’ insegna anche © i 
4 il canto e il disegno lineare. 1 
=: Nel regno dei Paesi-Bassi sopra ana popolazione di 6,267,286 | 
individai, si contano 633,859 alunni delle scuole elementari. 
4 oil granduca di Saxe- Weimar ha obbligati per mezzo di legge | 
4 tutti i padri a inviare tutti i figli che banno one 6 anni alle { 
scuole elementari. | 
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Una scuola di reciproco sdajgnacients é stata fondata a Bar- 


cellona ; ¢ di altre sembra che 6i prepari 1’ istitazione nell’ alta 
Catalogna. 


Nell’ isola di Malta ei trovano'due scuole, in ana delle quali 


6i instruiscono 179 fanciulli, nell’ altra 155 ragazze. 


Il presidente Capo d’ Istria ha ordinata la introduzione del | 


sistema di reciproco insegnamento in Grecia. 
A Kalassa in America esiste ana scuola diretta da un istitutore 


-francese. Nel resto dell’America , in Affrica e nell’ Indie il me- 
todo si prdépaga ogni giorno di piu. Solamente Madagascar possiede — 


32 scuole, alle quali sono ammessi 1525 maschi e 453 femmipe. 
_L’ entrata della Societa di Parigi é atamontata nel decorso 
anno a franchi 23056: 95 ; le spese a franchi 20993:80; sicché si 


_ @ verificato un avanzo di franchi 2062 : 95. 


numero dei membri paganti aumentato nell’altimo anno 
di 944 individai. 

Dopo quest’ interessante partecipazione, il soprint. alle scaole 
della Soc. fior. rese conto del loro stato, e poté assicarare la Societa 
che il namero degli alunni é tanto aumentato quanto lo comportano 


i locali destinati ad uso di scuola ; cosicché conveniva in ayvenire — 


astenersi da concedere nuove ammissioni , finché non avessero com- 
pito il corso dell’istrazione alcuni dei fanciulli che frequentano 
attualmente le scaole suddette. Afferméd che i baoni risultati del- 
’adozione del metodo d’ Hamilton per I’ esercizio di lettara vanno 
ogni giorno aumentandosi; e frattanto si fanno maggiori — 
dagli alanni in calligrafia, aritmetica , e disegno lineare. 

Per mostrare che anche la nal deglialanni si fa sempre mi- 
gliore , il soprintendente assicuré la societa, che ad onta dell’ accre- 


sciuto namero degli alanni la disciplina si mantiene rigorosissima , e 


rarissimi sono i casi in cui faccia daopo per conservarla di ricorrere 
alle punizioni. [| fatto seguente narrato nella circostanza di cui si 


tratta dal soprintendente, e accadato nella scuola di S. Chiara, é pur 


esso aaa prova significantissima del buon animo degli alunai che la 
freqaentano. 

Si presento per essere ammesso nei primi di giugno decorso an 
fanciallo appartenente a poverissima famiglia, non avendo di che 
ricuoprir la saa quasi completa nudita. Per questa circostanza il 


maestro ricusava di riceverlo, quando tre dei suo: scuolari, nominati 


G aseppe Fedi , Cesare Castagni, e Luigi Sanesi, accorgendosi del 


motivo per cui quell’ infelice fanciallo avrebbe dovato restar privo— 


dell’ istrazione , presolo con loro, gli somministrarono dei proprii 
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abiti diche vestirlo intieramente, e lo ricondassero quindi alla 


‘cuola , ove progredisce rapidamente ell? istrazione che vi si am- 


ministra. 


Volle fla societa che i maestro della normale inca- 


ricato di manifestare la sua sodisfazione ai tre preoominati alanni e 
alle famiglie alle qaali appartengono. 

Saccessivamente il soprintendente suddetto richiamd  atten- 
zione dei suai colleghi sopra alcani inconvenienti che sembrano far 


giudicare poco opportuno per uso di scaola il locale nel quale si 
trova attualmente la scuola normale , e propose che allo spirare del 


fitto fosse la scuola trasportata i in altro luogo , che egli 
poter indicare. 


La proposizione fu rimessa al Consiglio d’Economia, tie ricevé 
contemporaneamente |’ incarico di farne rapporto con la sollecita- 
dine possibilmente maggiore. 


Presa quindi la parola dal sig. march. Tempi vice-presidente | 


della societa, informo egli i suoi colleghi che la scaola Comunitativa 
di S. Gimignano fa riformata sal nuovo sistema nel mese di novem- 


bre 1827. Quando era essa condotta sull'antico sisterna di istruzione 


individuale vi concorrevano n.” 25 alunni, ora ve ne intervengono 
giornalmente oltre 30, e il numero degli inscritti sal registro é di 


74. Visi osserva ottima disciplina e somma nettezza nei fancialli, — 
sebben quasi tutti appartengano alla classe povera. L’ istrazione 


non é per ora spinta oltre la sesta classe sebbene nell’aritmetica al- 
cani fancialliabbian fatti significantissimi progressi. 

Nel di 13 maggio decorso vi fa fatta la prima distribuzione di 
premii, a cai intervennero i parenti di molti alannie non pochi 
possessor del luogo. Il proposto sig. Tosi, uomo distintissimo e ve- 
nerabile per eta e per dottrina, fece un eloqaente discorso adattato 
alla circostanza, sforzandosi sopra tutto di fare gchegon i vanta ggi 
del nuovo metodo. 

Anche l’istrozioae del lineare vi stata introdotta, 
nella quale promettono di riescire assai bene ane alanni, per 
qaanto di abitadini assai rozze. 


Dichiaro il sig. march. Tempi che |’ ottimo stato di quella 


scuola dovevasi allo zelantissiino maestro di essa sig. Giuseppe 
Delli, e alle premure instancabili dei sigg. Canonico Leonardo 
Pesciolini, Vittorio Vecchi, e lacopo Ceramelli. 

_ La Societa volle che fosse per espressa deliberazione manife- 
stata la sua gratitadine al sig. march. Tempi, che nella qualita di 
gonfaloniere di S. Gimignano ha avuta la parte maggiore alla rifor- 


ma di quella scuola , e nomind poi soci corrispondent: i sigs. Giu- 
T.XXXI. Luglio, 22 
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seppe Deli, ‘Rev. Leonardo Pesciolini , Vittorio Vecchi, lacopo 
Ceramelli. 

Finalmente fa nominato. socio ordinario il sig. Bernardo Mar- 
chesini di Firenze. 


NeEcROLOGIA. 


Giuseppe Avanzini. 4 
Le facolta dell’intelletto e del cuore sono strette da tali vin- 
coli di fratellanza e di reciproca dipendenza fra di loro, ch’ egli 
é quasi impossibile che una di esse imperfetta o inferma langui- 
sca, e che le altre tosto non ne risentan gli effetti. Di fatti, 
noi veggiamo d’ ordinario che quando le scienze e le lettere van- 
no pel mondo disgiunte dalle morali virtudi, indarno esse tenta= 
no di cogliere quello scopo sublime a cui sono o esser debbono 
destinate. Il perché noi provammo gran maraviglia sempre che 
ci avvenimmo in uomini di lettere non vulgari, che offerissero 
in se stessi la colleganza deforme delle turpitudini del volgo con” 
una rara dottrina. E pure sventuratamente (ci é forza di confes- } 
sarlo) una tal colleganza ai giorni nostri non é tanto rara. Per 3 
la qual cosa , quando la morte ci viene a rapire talun di colo- 1 
ro, in cui la scienza e |’ ingegno alle morali virti s’ accoppiava- 
no, ci convien deplorarne doppiamente la perdita. 
Uno di questi, e tra’ primi, nessun dira che non sia stato 
Y ab. Giuseppe Avanzini , professore delle matematiche sublimi 
nella R. I. Universita di Padova , e socio del R. I. instituto ita- 
liano, e della celebre societa italiana de’ Quaranta, etc. etc. nato 
in Gaino nella riviera di Salé ai 13 didicembre 1753, e mancato _ | 
in Padova ai 18 di giugno 1827. Fece i suoi studi nel collegio a 
di Salé, e poi nelle scuole di Brescia, e manifestd fin dalla prima 
sua eta una forte inclinazione per le scienze fisicomatematiche , 
nelle quali poscia ottenne rinomanza meritata, ed avversarii il- 
lustri, benché non generosi , né meritati. In questi suoi primi 
studi egli ebbe una ventura non comune, un maestro della ma- 
tematica di costumi semplici e schietti, e d’ animo disinteres- 
satissimo - Questi fu Domenico Coccoli, del quale egli ragionava 
i sempre con viva gratitudine: né ventura men buona fu quella, . 
che il nostro Avanzini incontré quasi appena promosso al sacerdozio — 
(l’ anno 1777) quando strinse amicizia col co. Carlo Bettoni, in- 
signe fautore delle scienze , filosofo umano , e vero amico degli 
uomini, il quale lo prese in casa a compagno de’ suoi studi d: 
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fisica e meccanica pratica. Della qual fu nobile frutto 
l’ opera intitolata Pensieri sul governo de’ fiumi (Brescia 1782) 


che guadagnossi le laudi de’ pid rinomati idraulici di quel tem- 


po- E chi sa quale altro dono non avrebbe ella fatto alle scien- 
ze , se la morte immatura di quel generoso cavaliere non avesse 
in sul pit bello arrestato il volo anco al giovane Avanzini , na~ 
to di povera benché onesta famiglia. Se non che , l’amicizia dei 
virtuosi e valenti uomini, per breve ch’ ella sia, pud, ben pia 
che altri non pensa , sul nostro avvenire. Cosi quella collegan- 
za illustre , che su le prime mise I’ ali all’ ingegno dell’ Avan- 


zini, gli aperse in un tempo I’ occasione di conoscer sé stesso , @ 


farsi conoscere altrui , e procaccidgli la benevolenza ed il favore 
d’un P. M. Giorgi, e d’ un Cesarotti, e quindi Il’ impiego di 
maestro di matematica e di fisica, prima nel — di Noventa, 
e poi nel regale collegio di S. Marco. 

Le varie vicende d’ Italia , note a ciascheduno, le quali non 


lasciarono fermo nessuno stato di cose , né di persone, tramu- 


tarono or qua or 14 anche il nostro Avanzini, che fu di mano 
in mano professore di geometria ed algebra nella universita di 
Padova (an. 1797), direttore e segretario dell’ accademia di Bre- 


scia (an. 1801), vice-segretario dell’ Istituto italiano che allora 


risiedeva in Bologna, poi socio pensionato di esso (an.1803-1804) ; 


professore di nuovo in Padova della fisica generale e delle mate- 


matiche applicate (an. 1806) e finalmente successore nella stessa 


universita del celebre P. Cossali, che vi occupava la cattedra — 
delle Matematiche sublimi (an. 1816). In questo mezzo, e in- 


fino al termine estremo della sua vita, egli non falli mai agli 
studi suoi, né i suoi studi fallirono a lui, siccome chiaro il pa- 
lesano i non pochi scritti ch’ egli tramanda alla posterita , spe- 
zialmente su la difficile e scabrosa scienza delle acque, nella 
quale ei valse (cosi opinano le persone intelligenti) co’ suoi tro- 
vati a segnar quasi un’ epoca novella. Ma le cose di questo mon- 
do sono costituite e frammischiate in guisa, che non di rado 
l’ uom trova la sua sventura in cid che formava la sua gloria ela 
sua felicita. Ecco che legregio Avanzini nella scienza delle 
acque , ch’ era la sua prediletta ed il suo pit splendido vanto , 


trovd appunto le pid fiere amarezze della sua vita, quando un 
chiarissimo professore scese ad impugnarlo con modi indegni d’un 


leale cultore delle scienze , suscitando un fremito d’ indegnazio- 
ne in ogni animo gentile, né appagando pure gli amici della scien- 


tifica veriti; mentre il nostro Avanzini, generoso anche nel 


giusto suo sdegno, gittd il guanto della disfida, ed invité a bat- 
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1-2 
tersi a singolare tenzone il suo mascherato avversario, appellan- 
dosi al giudizio definitivo delle tre universita del regno d’ Italia ; 
fatto spiacevole , che bastera solo 1’ aver qui toccato. Chi cono= 
sceva amendue i campioni, né vuol tradire la propria coscienza 
per ispirito di parte, sa bene qual fu il Grifone e il Martano di 
quella scandalosa tenzone. 
Se alcuno , che non avesse alee conoscenza del ant Avan= 
zini, Si tne a scorrere’i titoli delle opere di lui, verrebbe 


per avventura nell’ opinione, ch’egli fosse alieno affatto, co- 
m’é pur troppo la pid gran parte degli scienziati italiani, dalle 


belle lettere ; né con cid io intendo d’accusare di barbarie il 
suo stile, mentre invece parmi questo diverso non poco da quel= 
lo, che stoltamente stimarono di dover usare molti de’nostri ma- 
tematici, © fisici, quasi sdegnassero di seguir 1’ esempio degli 


Zanotti, de’ Manfredi , de’ Valisnieri , per tacer de’ piu antichi ; 


intendo bensi di dire, che in que’titoli non iscuopresi alcun in- 


_dizio, per cui l’ uom creda che il loro autore siasi punto curato 


di altri studi che de’fisico-matematici; pure si fatta opinione 
travierebbe molto dal segno. Impereciocché lo scienziato Avanzi- 


ni, non solo aveva salutato, come suolsi, le belle lettere nella 
‘sua prima gioventa , ma egli dava, in tutto il corso della sua 


vita, le ore del suo riposo agli ottimi scrittori delle tre lingue 


latina. italiana e francese, e leggeva con sommo diletto i poeti ita- 


liani , de’ quali egli sapea con forza e con grazia i pit bei versi 
recitare ; anzi noi udimmo pit volte il gran matematico Avanzi- 
ni negli ultimi anni. dellasua vita, e mentre insegnava con tanto 
amore le matematiche sublimi, prediligere le belle lettere a tutte 
le altre discipline , reputandole come le pit convenienti alla na- 


tura dell’ uomo, e le pid atte a consolarlo nelle sue afflizioni, e 


nelle generose imprese a sospingerlo. Egli avrebbe dato opera, 
fornito- qual era d’ ardente imaginazione , e di cuor sensitivo e 


gentile , con non mediocre riuscita all’ eloquenza e alla poesia , 


facendo altrui séntire ed amare il bello ed il vero ad un tempo. 
Se non che, chi ben considera le condizioni di alcuni paesi, e 
lo stato degli udmini e delle cose, annoverera probabilmente fra 
le buone venture dell’ Avanzini altresi l’essersi egli ristretto, o 
il gindizio od il caso o la natura sua che ve I’ inducesse, alle 
pia severe speculazioni. Egli cosi non ebbe a niegare a se stesso 
il pid vivo piacere che uno scrittore possa provare, quello cioé 
di versar sulla carta quanto gli va per la mente, quanto il cuo 
re gli scalda; non ebbe a sudare per dover dir solo a mezzo i 
suoi pit nobili pensamenti, quasi di lor vergognasse ; non ebbe 
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a _pubblicar mutilati o mascherati, o sepellir nell’ oblio , i suoi 
pid alti concepimenti ; la penna non gli tremd fra le mani scri- 


vendo; né gl’ ingiusti stranieri leggendolo attribuiranno ad 


gegno meschino , o ad animo —— > cid che procede dalla pid 
dura necessita. 

E certaménte anima nobile e dell’ avreb- 
be aborrito di fare strumento di adulazione e di servitd I’ arte 
divina della parola , che Dio ci diede appunto per separarci dai 


-bruti, e infino a lui sollevarci. Egli, che sentivasi brillare in 


petto la gioja al racvonto d’ un’ azione magnanima, egli che ca- 
deva in una tristezza profonda come venissegli udita una soper- 
chieria, una vilta, come mai avrebbe egli saputo vestir la ma- 
schera dell’ ipocrisia politica o religiosa per lusingare i potenti e 
deludere il volgo, o farsi novello Aristippo sotto il tratto ed il 


pallio di Diogene ? Né a lui faceva ‘mestieri di procacciarsi per 
tutte le vie una larga fortuna, a lui che |’ antica modestia e 


semplicita faceva presiedere alla sua casa, ed in una piccolissi- 
ma villetta, che il puro neeessario adornava, riponea tutte le 


sue delizie. Cosi noi vedemmo piu volte un Ceésarotti ed un Monti 


accorgersi appena delle suppellettili delle loro stanze, che altro che 
libri non fossero . Strano farnético de’ nostri giorni! I letterati 
correre dietro alla magnificenza , allo splendore, a tutte le squi- 
sitezze del lusso , agli strepiti del gran mondo , ed abborrire la 
solitudine , e forse anche i libri! Quindi quel carattere equivo- 
co, che loro attribuisce taluno , e che procede. da quella sma- 
nia onde sono invasi di usare co’ grandi, tra’quali eglino acqui- 


‘stano una inclinazione ai piaceri dispendiosi e ridicoli, per cui 


poscia son tratti a brigare impieghi, pensioni, e titoli, e ad av- 
vilire il loro animo, ed il loro ingegno a.disperdere. Il buon 


Avanzini era ben lontano dall’ imitare in cid i letterati de’nostri. 


giorni , come era parimenti lontano dall’ imitarli in quell’ altro 
loro mal vezzo di trascurare gli obblighi del proprio ministero , 
che pure esser dovrebbono la prima cura. dell’ onesto uomo. E 
noi non sappiamo ne’ tempi antichi 0 ne’moderni chi ponesse in 
cid pid coscienza. Le parole degli amici avevano gran poter su 


quell’ animo sempre , salvo perd quando eglino il consigliavano 


di risparmiare la sua delicata salute, rallentando il fervore de’ 
suoi studi, ed attendendo con meno assiduita alle lezioni della 
sua cattedra. In vece di dar retta a que’ saggi consigli, egli 
violava le sue convalescenze per tornar presto a’ suoi cari disce- 
poli; anzi accadeva sovente , che giacendo infermo nel letto fa- 


ceasi venire i pit valorosi fra essi, per consolarsi della loro 


4 

v 

~ 

| 

> 

By 

chy 

¥ 
ae 
iat 
4 i 
% 
‘ 
4 
bys 
A 
¥4 
- 
> 
we 
i 
3 
& 
ar 
| 
; 
‘ 
a 


174 

~ompagnia visita , ch’ ¢ esser per una di- 
strazione piacevole , riusciva d’ sisevene in una bella e lunga 
lezione . 

Ora che diremo noi delle altre virtd dell’ egregio 
Avanzini , della sua umanita, della sua indulgenza, della sua 
carita veramente evangelica , e sopra tutto di quell’ardente ami- 
cizia , ch’ era il pid caro alimento dell’ esser suo? Scontento ul- 
timamente degli uomini, e d’ umor melanconico, che pendeva 
ad un’ apparente misantropia, benché fuggisse la conoscenza di 
nuove persone, pur non sapea chiudere il cuore a chi mostra- 
vasi degno di amarlo e di esserne riamato, e la sua amicizia_ 
era attiva, ferma, compiacente, e forse ancora ella fu, se non 
sempre (e chi pud tanto vantare nella sua vita ?) si pi d’ una 
volta felice. E ultimo esempio, se altro non fosse , varrebbe 
ei solo per mille. O Avanzini, o Zendrini, come voi foste un’ani- 
ma in due corpi! Era una consolazione , un conforto alla virtu, 


‘una vera edificazione il vedervi insieme. Voi c’insegnavate quali 


esser dovrebbero i letterati fra loro; voi smentivate ogni giorno 
]’ antico dettato, che il vasaio disama il vasaio. I] vivo aspetto 
della vostra fratellevole unione ci rappacificava col nostro pros- 
simo, ci recava alla stima ed all’ amore degli uomini. [1 nostro 
Avanzini partissi per sempre da noi, e tu, o mio Zendrini, ri- 
manesti solo a piangere sull’ amico tuo. Ma no, che solo a pian- 
gere tu non rimanesti. Rimase ancora un altro, ahi misero! 
ch’ egli amd, che tu amasti; che partecipava del vostro recipro- 
co affetto, benché terzo di valore e di eta, e ch’ egli soleva no- 
mare il suo ultimo amico: un altro, che, dopo tante perdite 
raddoppiate , accumulando duol con duolo , non vede oramai in- 
torno a sé che un deserto , ed una edinba che nel suo seno lo 
chiama. | | MP. 
2 Cav. Francesco Bocci. 


E debito mere onesto cittadino il fregiare di lodila memoria 
di quei trapassati che si studiarono in vita di hen meritare della 
patria e degli uomini, perché cid serva di 
sia loro di eccitamento a preservar nel ben fare. Fa perd di mestieri 
che gli elogi degli estinti non sieno brutti di adulazione, ed esa- 
gerati , come spesso accade , ma giusti e veri; avvegnaché quei 
primi ridondano in biasimo dell’ encomiato. E sarebbe pur da desi- 
derare , che a spavento dei malvagi, e del vizio felice , fossero 
dalla pubblica esecrazione accompagnati alla tomba tutti coloro , 
che nocquero in qualunque modo alla societa di cui fecero parte , 
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e furono ai vitupero alla patria. Boncha ben provveda a questo la ; 
storia, che ne tramanda all’ eta pid remote , sognati a caratteri a 
d’ obbrobrio , ed espressi in omen colori gi’ indegni fatti, ed i 
i nomi. | 
Jo perd non temo punto d’ incorrere nella taccia di adulatore, bE 

né in quella di esagerato, dicendo che il mio compatriotto cava~ | f 
liere Francesco Bocci da Chianciano, mancato ai vivi nei primi : te 
giorni dello scorso giugno, nella qualita di Console generale di 
Toscana in Genova, fu cultissimo del nostro bello idioma, e del- 
’italiana letteratura , ch’ ei professd pubblicamente con plauso , 
pel corso di 10 anni nella Ligure Universita , avendovi a colleghi 
per la greca , e per la latina, il celebre P. Solari, ed il ch. Gagliufh; 
ch’ ebbe candido e leale carattere , e coltivd tutte quelle sociali 
virti , che rendono 1’ uomo amico dell’ uomo ; che fu si gentile 
delle maniere e del tratto nel conversare, da far nascere desiderio 
della sua compagmia in ogni animo culto e ben fatto; che in tutto il 
corso non breve di una vita, ch’ ei condusse al settantesimo sesto 
anno, mise ogni pit vivo impegno nel giovare ai suoi simili; che 
nella condizione di privato , come in quella di pubblico professore, | 
ed in quella di diplomatico , caldissimo com’ era di carita di patria, 
ed’illibata morale, si adopré sempre con tutto lo zelo possibile 
nell’ adempimento de’ suoi doveri; e che infine lascid morendo 
gran desiderio di sé, negli animi di tutti quelli che lo conobbero ; | 
in vita , perfetto cittadino , ed uomo veramente dabbene. | | 
| D. VALERIANI. 


qf 


ERRATA CORRIGE 
AL ¥FASCICOLO PRECEDENTE. 


Pag. 81. Lin. 13. Bopp _leggasi Kopp 
18. Tumim | Turim 
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RecLAMo 816. PROF. Gem. Riccarpi Mopena , 


INTORNO AD UN ARTICOLO INSERITO NELL’ ANTOLOGIA. 
—~ Docuvmenrt. 


Lettera al Direttore dell’ Antologia. 


Stimatissimo Signore 


—~Est interdam ita perspicua veritas , 
ut eam infirmare nulla res possit: 
Cic, pro Quin. 


Percorrendo la Rivista letteraria nel fascicolo dell’Antologia 
ali | | recentemente uscito alla luce n.° 83-84 novembre, e dicembre 1827, 
i. | mié avvenuto a pag. 291 e seguenti d’ arrestarmi all’ annunzio 


ell’ edizione ultimamente eseguita costi in Firenze presso la ti- 
pografia all’ insegna di Dante delle poesie scelte edite ed inedite 

del fu conte Giovanni Paradisi ; e fra i diversi squarci di com- 

: _Posizione, e le relative note ivi riportate, quella all’ Ode XIX , 

- composta per le nozze dei signori Francesco Bagnoli e Vittoria 
Parigi di Reggio, la quale, chiunque possa esserne 1’ autore , 

—s’ accorda perd assai bene nel suo contenuto coi versi cut-si ri- 
ferisce , mi ha grandemente colpito , venendo in essa con ardi- 

_ tezza asseriti fatti, che sono assolutamente , e notoriamente in- 
—-sussistenti ; per modo che mi pare ufficio di uomo onesto lo smen- 
tirli pubblicamente. Veduta quindi prima di tutto la mentovata 
edizione , ne feci un confronto colle cose inserite nell’Antologia, 
—dietro il quale dovetti riconoscere , che sebbene |’ estensore del- 

l’ articolo fosse stato in quanto ai sentimenti fedele nell’ Estrat- 

to, pure lascia in lui traspirare una troppo tenera premura ed 

nna soverchia prontezza a divulgare una censura, che vien fatta 
senza verun fondamento a magistrati del governo Estense, essen- 
dosi poi anche permesso di fare stampare arbitrariamente in ca- 
__rXattere diverso alcune parole , onde maggiormente fermare |’ at- 

_ tenzione dei lettori. Comunque perd la cosa sia, e ritornando 
"4 : alla nota in quistione , |’ oggetto della medesima é di render 
_-palese la circostanza del Bagnoli, che non poté mandare ad ef- 
_ fetto il concertato progetto di fare gli sponsali compiuto il corso 

{ degli studii, e presa la laurea dottorale , giacché « non si sa per 
\\\ ~~» quale equivoeo di chi soprastava in Modena alla pubblica istru- 
9» zione, sorse un lieve e brevissimo tumulto fra gli studenti, 


2 
| 
va! 
4 
ald 
¢ 
: 
‘ 
% 
i 
| 
x 
i 
i 
| 
‘ 
q 
a 
y 
| 
2 
Pt 
| 
iy 
| 
} 


q » il ché indusse il governo a chiudere per sempre I’ universita ; | 
; » e lo sposo per non differire soverchiamente la data promessa 
dovette dunque celebrar le nozze prima d’aver compiuto 
4 » tero studio legale. >» Ora da quel vero tanto pomposamente ce- Nae 
4 lebrato nell’ incominciamento dell’ Ode , alla quale si riferisce la 
4 _mota, per un singolare contrasto |’ A. totalmente si allontana. 
Ed in fatti fu il 6 aprile 1821 il tumulto che qui si accenna, 
il quale se fosse lieve e brevissimo non voglio io discutere: solo 
mi occorre di ricordare , che siccome dalle informazioni prese ri= 
—sultd , che i principali promotori di esso erano stati gli studenti 
della facolta legale, cusi per essi soltanto furono sospese le scuo- 
le per alcuni giorni, mentre senza interruzione continuarono 
quelle delle altre facolta; che coloro fra i suddetti studenti, che 
poterono dimostrare di non avere avuta parte al tumulto, e cosi 
alcuni altri in favore de’ quali militava qualche titolo di riguar- 
do, vennero il primo maggio successivo riammessi alle scuole , 18 
che , sebbene con discipline alquanto piv ristrette continuarono | 
come per lo innanzi, per modo che alla fine dell’ anno scolastico | i 
furono secondo il solito conferite le lauree. Gli altri poi, cui 
non venne fatto di provare in qualche plausibile modo la loro 
| innocenza, perdettero un solo anno di studio, giacché, ben pochi 
eccettuati (*) , nel successive anno scolastico 1821-1822 furono 
‘ ammessi a continuare il loro corso ; ed il Bagnoli, per cui tanto 
—_Lpateticamente s’ interessa 1’A., consegui la sua laurea alla fine di 
3 questo stesso anno. Ora come combina cid coll’ essere stata per 
sempre chiusa |’ universita? I] fatto é, che universita degli 
udii , dall’ epoca della sua restaurazione operata nel 1815 dalla 
munificenza dell’ attuale Sovrano, ha sempre esistito come esi- 
siste anche presentemente, e solo la sua organizzazione, quando 
__mon si voglia, loché non pud supporsi giammai, attaccare l’idea 
| di universita alla materiale riunione delle scuole in un medesi- 7 
5 mo locale, ha subita una modificazione , della quale giudico do- i 
: _-vesse farsene un merito, e darsene anzi somma lode alla sapien- # 
za dell’ ottimo principe , che delle diverse facolta, di cui gia 
componeasi |’ universita, generosamente ha formato altrettanti f 
__$tabilimenti , i quali dipendono , siccome da centro comune, da : 
quello stesso magistrato , che presiede alla pubblica istruzione , | 
e nei quali i giovani a fronte di ben limitata pensione sono com- 


‘| —“(*) Il tratto in corsivo , il quale si trova nell’ originale del sig. Riccardi, 
/ \é@ stato soppresso nél giornale di Lucca. Ved. qui appresso. 
Nota del Direttore dell’ Antologia. 
XXXI. Luglio. 23 
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pletamente istruiti , ed accuratamente invigilati fino al compi- 
mento de’ loro studii; ed altri nuovi stabilimenti ha inoltre in- 
stituiti per l’ insegnamento delle stesse facolta, e di altre anco- 
ra per le quali in passato qui non eravi ammaestramento veru- 
no , e tutto cid onde provvedere al bisogno ed al comodo di ogni 
wollen di persone , e per la maggiore diffusione dei lumi. Mi sem- 
bra dopo cid, che fosse per lo meno inutile la declamazione a 

conforto dei buoni , colla quale |’ A. chiudendo la ripetuta nota 
si propone di mostrare , che |’ istruzione non potra per I’ avve- 
nire impedirsi per qualunque ostacolo. Qui non si tratta d’impedire 
Vistruzione: si tratta anzi tutto il contrario di diffonderla; e le 
misure, e disposizioni, che si prendono dal governo non possono anzi 
che essere ai buoni del massimo conforto , poiché fanno eviden- 
temente conoscere , che solamente -esso la vuole diretta al mag- 
gior vantaggio della societa , proponendosi di formare degli uo- 
mini , i quali unendo la pratica della religione e dei doveri so- 
ciali all’ insegnamento delle scienze , e delle arti riescano mori- 
gerati e veramente utili e fedeli sudditi, e di affidare ad essi in 
seguito ed opportunamente I’ esercizio delle —— civili , e 
delle cariche diverse. : 

In questi pochi versi mi sono eccupato di portare possibil 
mente la luce della verita sopra quell’argomento , che pit forte- 
mente mi scosse nel dare un’ occhiata alle produzioni poetiche di 
un uomo , che se fu distinto in diversi generi , lo fu particolar- 
mente in questo; ma che nello stesso tempo senti le passioni al 
pari di qualunque altro. Quali che si fossero perd le sue opinio- 
ni, ed i suoi principii, avrei desiderato di rinvenire in lui l’esat- 
tezza de’ fatti, alla quale la coscienza di uno scrittore non deve 
mancare giammai: e tale é I’ esattezza, che in questi cenni he 
procurato di richiamare sopra un solo oggetto , mentre so , che 
tanti altri meriterebbero analoghi rilievi. Ma per questo tees 
altrui la cura, mentre per me sard contento se VS., cooperando 
allo stesso scopo onde la verita abbia tutta la pubblicita, che le 
$i compete, vorra accordare un posto nell’ erudito di lei gior- 
nale a questo mio scritto. E confidando di essere favorito , mi 
dich iaro 


Di VS. Pregiatissima | Devot. Serv. 


(firmato) Gzemiw1awo 


fessore di matemaiica pura ed ap- 


plicata nella R. Universita degli 
studii. 


Modena a di 23 marzo 1828. 
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Seconda lettera al Direttore dell’ Antologia. 
Pregiatissimo Signore. 


—Sebbene 1a risposta data verbalmente da VS. a codeste sig. 
Beroaldi riguardo alla nota mia lettera del di 23 marzo p. p. mi 
lasci nell’ incertezza , se ella poi sia per riconoscere opportuno 

_di pubblicarla nell’ Antologia , pure la rettitudine e la -nobilta 
de’ sentimenti di VS. mi lusinga tuttavia di poter essere ne'miei 
desiderii soddisfatto. Siccome perd preme sommamente a me, ed 

a molti altri eziandio , che cid sia eseguito colla maggior solle- 

) citudine possibile , cosi la prego ad aver la bonta di manifestar- 
mi in proposito le precise di lei deliberazioni, onde, qualora 

Ella non pou per ragioni particolari a me ignote compiacer- 
mi, io possa giovarmi d’ altro mezzo per impedire che resti ul- 


teriormente defraudata la verita , che nel caso presente , parmi 


poi anche sostenuta ne’ modi i pit urbani. 
Frattanto, in attenzione di un di lei pregiato riscontro, mi 
confermo con particolare stima 
| Devotiss. Obbl. Servitore 
Gemryravo Riccarpt. 


_ Modena a di 6 aprile 1828. 


Risposta del Direttore dell’ Antologia al sig. prof. 
Geminiano Riccarpi di Modena. 


| Sig. prof. Stimatissimo. 
| | Firenze 8 aprile 1828. 


Per mezzo del sig. Beroaldi ho riceouto successivamente due 
pregiatissime sue: la prima destinata all’ Antologia ; la seconda 
che mi domanda di decidermi colla maggior possibile sollecitu- 
dine riguardo all’ inserzione della medesima nel suddette mio 
giornale. 


miei sentimenti ; ed io la ringrazio di non dubitarne ; ma appun- 
to perché i miei sentimenti sono retti, devo farle la seguente 
dichiarazione. 


Per ottenere il suo intento Ella invoca la rettitudine det 


La sua lettera non pud essere inserita nell’ Antologia che 
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quando sia accompagnata di note e di osservazioni giustificative 
dell’ articolo che fa I’ oggetto del suo reclamo. S’io la stampassi 
“senza queste note ed osservazioni, il pubblico potrebbe interpre- 
tare sinistramente la cosa; ed a cid non voglio espormi. Io non 
_ Stamperd mai cose che non fossero approvate dall’ I. e R. Cen- 
—sura toscana ; ma nessuno potra mai farmi stampare, come di mia 
spontanea volonta , cid che mi paresse contrario alla rettitudi~ 
ne ed all’ indipendensa de’ miei sentimenti: rinunzieret jeer 
__@ fare il giornalista. 
Insistendo VS. percheé la detta sua letsere venga pubblicata 
nell Antologia, io la presenterd all’ approvazione dell’I. e R. 
_Censura toscana, accompagnata di quelle note e osservazioni che 
crederd le pit adattate alla circostanza , e senza le quali, devo 
ripeterglielo , non stamperd né pubblicheré nulla. | 
—Wipenderd dunque da VS. per sapere se le conviene quvite 
modo , e dall’ I. e R. Censura toscana per la necessaria appro- 
vazione. Credo perd di dovere aspettare la sua replica, prima di 
_pottoporre qualunque cosa alla Censura suddetta. 

Ma prima di terminare la presente, ed ora che con tutta schiet- 
_tezza le ho manifestati i miei sentimenti, mi permetta di. farle 
—osservare con altrettanta sincerita , che a senso mio sarebbe un @ 
procedere piit amichevole, e forse pii cauto per parte sua, di 
non provocare una polemica a proposito di un per sempre, sicura-~ 
—mente azzardato (e voglio sperare non fondato), ma che per es- 
ser tale rispetto al futuro , non cambia in nulla il fondo della 
questione ch’ io sarei costretto di considerare. Il per sempre @ 
_-passato inavveduto , 0 & gid dimenticato dal piccol numero dei 
lettori dell’ Antologia. Lo stampare la sua lettera , sarebbe dare 

alla cosa un’ importanza che non ha mai avuto. , 


— Ho onore di rassegnarmi con la pit distinta 
stima . 


Di VS. lus. 
__Dev. Umil. Servitore 
G. P. VievssEvx. 


= Terza lettera al Direttore dell’ Antologia 


» Pregiatissimo Signore. 


Sono veramente tenuto a VS. della schiettezza con cui mi_ 
ha manifestati i di lei sentimenti circa all’inserire nell’Antologia 
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1 
la nota mia lettera, la quale, quantunque stesa con tutta la possi- | 
bile moderazione , sembra perd di non essere riuscita conforme — e 
_al di lei modo di vedere. Ad evitare pertanto qualunque argo- 
a mento di amarezza, ed a smentire in pari tempo la falsita di 
2 fatto messa in piena ‘luce dalla stessa mia lettera, al di cui con- 
_tenuto pud ancora essere di sicuro appoggio lirrefragabile testi- 
a monianza di tutti i miei concittadini, mi é nato il pensiero, che of 
4 la S. V. considerando |’ anzidetto mio scritto come a lei priva- | 
. _tamente diretto, potesse stralciarne quella sola parte , la quale 
) immediatamente si riferisce al fatto ivi narrato, onde farne un 
breve cenno anonimo nel prossimo quaderno dell’ Antologia 
—tettificazione della nota che forma I’ oggetto del mio reclamo. 
Cosi parmi tolta la necessita d’impegnarla in ulteriori note, evi- 
tandosi da ogni parte |’ incontro di qualsiasi benché minimo di- 
_spiacere, e lasciando anche il rimarco del per sempre, che VS. 
mi dice di essere passato inavveduto. Sard ben contento se que- | 
sta mia nuova proposta incontrera la di lei approvazione ; e co- | 
_me non posso che attribuire alla nobilta del di lei animo il , 
contegno che ella si é compiaciuto di usare con me, cosi a que- 
sto stesso carattere aflido pienamente l’esecuzione della mia idea, 
| _gualora perd ella non volesse usarmi laltro riguardo di trasmet- 
termi col solito mezzo di codesto sig. Beroaldi il cenno suddetto, 
prima della sua pubblicazione , onde io, come sul luogo e pit 
_ __-® giorno delle relative circostanze , potessi farvi quelle avverten- 
ze, che per avventura riconoscessi essenziali. 


. Intanto ringraziandola moltissimo della distinta di lei corte- 
4 » le offro , ove pure potesse valere qualche cosa, la mia ser- | 
4 e mi | | | 
Di VS. Riv.* | 
Modena a di 20 aprile 1828. 4 
. Articolo estratto dal Giornale che si pubblica in Lucca , sotto : — 
il titolo di Pracmaxocera Carrouica. — N.° IV, pag. 96 seg. 


Questi sono i principii di naturale diritto , e di morale con i 

quali abbiamo considerato alcuni fogli, che sono stati presentati 

, alla nostra corrispondenza impegnandoci a supplire ai doveri al- 

— trui. Per essere conseguenti alle nostre massime di buon grado | 


* 
7 


182 
ci prestiamo ad ubbidire a quella legge di reciproco presidio . 
senza la quale sbandita , ed oppressa sarebbe ogni virtt , distrutto 
lordine , sciolta la societa. Leggiamo in questi fogli il racconto 
di un fatto esposto da persona sopra ogni eccezione autorevole, 


di cui ne diamo un breve, e genuino estratto. “ Sono alcuni 


mesi, che nell’ Antologia di Firenze fu inserito un articolo con- 
tenente alcune cose non vere. . . . in proposito della nostra (di 
Modena) universita degli studi . . . . Uno dei nostri professori 
scrisse una urbanissima lettera al Direttore , lusingandosi, che 
l’ avrebbe inserita nell’ Antologia. Ma dopo alcune tergiversazioni 
del Direttore, e nuove istanze del Professore , venne la poco ra- 


_gionevole, e gentile risposta, la quale tuttavia lascid luogo ad 


altra discretissima proposta, che poi non é stata secondata meglio 
della prima. ,, E questa breve narrazione accompagnata da esatti, 
ed autentici documenti epistolari, dei quali non crediamo neces- 
saria la mostra. | 

~ Perduta dal Professore di quella Universita della quale egli 
era rappresentante, ogni speranza della invocata riparazione, si 
é fatto ricorso alla Pragmalogia Cattolica , nella di cui religione, 
ed evangelica liberta speriamo , che si possa avere una piena con- 
fidenza. Dando dunque noi facile asilo nel nostro giornale alla 
rigettata lettera del chiaro professore Modanese, non faremo che 
prestare la nostra ubbidienza alle leggi conservatrici dell’ ordine 
sociale conformi sempre alla equita, ed alla giustizia. Se la me- 
desima comparira disadorna delle note giustificative, e dette an- 
cora polemiche , che volevansi apporre dall’ editore del giornale 
fiorentino, cid non sara che un bene ;-giacché da quelle vi era 
ogni motivo da temere lo schiamazzo di quel gracidare di apo- 
ftegmi tanto comodo a quelli, che nella i ingegnosa loquela ripon- 
gono la forza della ragione. | 

( Il Giornalista di Lucca riproduc ce la lettera riportata qui 
sopra a pag. 176).. 


Il non fare, alcun conto dell’ annunzio date: ‘dall’ Antologia | 


della totale perenne soppressione della Universita di Modena sareb- 


be stato un segno di disprezzo ; che perd anzi che condannare di 
pertinacia , o di soverchia irritabilita quelli che hanno domandato 
al sig. Vieusseux un luogo nel suo giornale per un articolo di 
riparazione al corso errore, ravvisiamo ch’ essi al contrario fece- 


ro non poco conto del medesimo. Sia pur vero che Verrore 2 gid 


dimenticato dal piccol numero dei lettori dell’ Antologia , come 
assicura il sig. Direttore nella sua lettera al professore Riccardi 
degli 8 aprile del presente anno. Ma il numero dei pochi lettori 
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diun libro, a nostro giudizin , spesso anzi che diminuire il’ suo 


pregio , ne accresce il valore. L’ Antologia crediamo che sia uno 


di quei libri dei quali parla Cicerone nella persona di C. Lucilio 


rapporto a’ suoi propri scritti. C. Lucilius homo doctus, et perur- 
banus dicere solebat ea quae scriberet neque ab indoctissimis, ne- 
que ab doctissimis legi velle ; quod alteri nihil intelligerent , al- 


teri plus fortasse quam de se , ipse. Siamo ancora ben persuasi , 


che gl’ illustri professori della Universita di Modena rispetteran~ 
no i sentimenti indipendenti del Direttore del giornale antologi- 
co, € non avranno ambizione alcuna di esserne a parte. Non é 
gia la indipendenza, ma la imparzialita quella. che deve francamente 
professare chi trovasi essere il proprietario di un giornale. « Le 
devoir (Legendre, Trait de l’opinion, v. 1, p. 117,) d’ un jour- 
naliste est d’extraire un ouvrage, d’en donner I’ analyse , de 
présenter quelques exemples du style, de n’omettre aucune des 
réflexions qui peuvent prévenir la corruption du gout , ou des 
sciences , et de réserver au public le jugement. I] faudroit, ce 
me semble, en bonne police littéraire qu’ un auteur critiqué 
par un journaliste, fat en droit de faire insérer sa réponse dans 
un des journaux suivants: car il n’y a pas de justice d’attaquer 


un honime qui n’a aucun moyen de se défendre. Et pour éviter 


tout inconvénient, on pourroit prescrire 4 l’auteur critiqué les 
mémes bornes , ou la méme étendue dans ses faits et raisonne- 
ments justificatif qu’ aurait eu la critique ». 

E quale pia eccellente modello potrebbero trovare tutti i 
giornalisti per sempre tenerlo presente come un esemplare degno 
d’imitazione simile a quello che ci presenta il sempre retto, sem- 
pre moderato, sempre urbano e castigato giornale di Ginevra della 
Biblioteca Universale? Quest’ opera periodica fondata sopra un 


suolo libero, ed indipendente , assistita da uomini celebri nella 


letteratura, e nelle scienze , ancora nei tempi pit difficili per la 
politica , e per la guerra europea ha trionfato sopra gli ostaco- 


li, e sopra tutte le passioni, e non é meno ora , come prima , 


sotto tutti i rapporti, un giornale degno del secolo in cui vivia- 

Ora qua! difficolta ebbero mai quei dotti collaboratori, fra 
i quali ricordiamo i nomi cari ancora per amicizia dei due Pictet, 
di Candolle , di Odier , quale opposizione affacciarono essi mai 
alla riparazione di errori, agli schiarimenti, ed alle stesse que- 
rele dei dotti, i quali o per se stessi, o per altri domandavano 
emendazione sia per anteriorita di scoperte, sia per rettificazioni 
di fatti , sia per esposizione di teoriche dottrine? Fu, e sara 
sempre questo giornale degno della confidenza dei veri letterati, 
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e dei dotti. Eppure egli @ quanti altri mai e per costituzione 


civile , per principii , e per sentimenti indipendente; ma egli é 
ancora imparziale ,lo che non devesi confondere con la indi- 


pendenza ; anzi crediamo esser pit essenzialmente necessario, che — 


un giornale di letteratura e di scienze sia imparziale, che indi- 
pendente , sebbene pare difficil cosa a noi il definire qual sia, 
o qual debba essere il carattere di un giornale indipendente . 
Sara forse quello di non avere dei riguardi per i chiari uomini 
quale é quello chiarissimo per dottrina e per virtu dichi presie- 
de alla pubblica istruzione in Modena, e quali sono i membri 
di una Universita dei quali I’ Italia tanto si onora? Sara quello 
di tradurre in decreti di perpetua distruzione le benefiche e sag- 
gie provvisioni di un ottimo Principe, il quale fa vedere come 
$i possa largamente promuovere la istruzione e porre nel tempo 
stesso in sicuro la pubblica , e privata felicita ? Finalmente sa- 
ra forse I’ indipendenza di uno scrittore giornalista riposta nel 
non essere soggetto a censura alcuna? ma in tal caso l’Antolo- 
gia non potra giammai considerarsi indipendente ; poiché il sig. 
Vieusseux scrive al professore Riccardi, che non stampera mai 
cose che non siano approvate dall’I. e R. Censura Toscana. Non 
sapremmo un sol momento dubitare che una Censura diretta da 
principii di religione e di giustizia voglia, 0 avesse pensato d’im- 
pedire , che un giornale da lei dipendente adempisse al dovere 
di correggere un errore , il quale se nella opinione del Direttore 
é sembrato piccolo, tale non é stato considerato dai professori di 
una universita. 

Ma supponiamo che I’ Antologia sia un giornale indipendente 
in qualunque senso si voglia; lo sara egli pid del Constitutionnel, 
di quello des Débats , du Commerce , e di quei mille giornali 
che si pubblicano ogni giorno in Francia? No certamente. Ora 
questi medesimi giornali, che con la loro indipendenza portano 


una sfrenata censura sulla Religione e i suoi ministri, sopra i- 


Magistrati, e sul Governo, che nelle camere de’ Deputati, e dei 
Pari fanno risuonare le tribune di lamenti, e di triste predizio- 
ni sulla futura sorte della Francia; questi medesimi indipendenti 
giornali non si ricusano di riferire gli articoli, che gli vengono tra- 


smessi da quei medesimi, che furono da loro provocati, ed offe- 


si; né pensarono mai, che la censura del governo potesse opporsi 
ad un’ azione di onore, e di giustizia. Due soli esempi bastano 
per molti altri che riportar si potrebbero. Il giornale indipenden- 
te le Courrier Frangais nel num. 15 del presente anno scrisse 
poco vantaggiosamente della elezione fatta dal vescovo di Parigi 
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185 
dell’ Abate Olivier in curato di Saint-Etienne-du-Mont aggiun- 
gendo qualche frase non gradita dall’ Universita. Il degno Pre- 
lato , protestandosi di considerare pid cari della pupilla de’ suoi 
occhi i preti della sua diocesi, scrisse al Direttore di quel foglio 
periodico una lettera di doglianza, pregandolo ad inserirla nel 


numero il pid prossimo del suo giornale, terminando, io potrei cid 


domandarvi come una giustizia ; ma mi limito alla preghiera. 
E si dubitera che il giornale il Constitutionnel, dove , come nel 
suo anfiteatro il Montlosier fa mostra della sua atletica penna , 
sia indipendente ? Ebbene , questi nel n. 13 del passato decem- 
bre ando a dissotterrare un povero giardiniere dal sepolcro per 


a in giudizio contro i buoni sacerdoti missionari del Calva-— 


. La falsita era manifestissima , e cid non ostante non si volle 
ra senza giustificazione, o i protesta una scandalosa 
accusa, la quale offendeva la virti , e la religione di un intiero 
corpo morale. Il cappellano del Cimitero del Calvario Signor 


- Blanc invid una lettera con certificato , che manifestava la ca- 


lunnia contro quella religiosa comunita , al Direttore dell’ indi- 
pendente foglio, e questi non ebbe difficolta di ritrattarsi nel 


n. 10 del suo giornale del decorso gennaro, scrivendo franca 
mente: [1 y a eu une erreur de notre part. L’ imparzialita, l’onore, ' 


e la franca indipendenza di un giornalista non devono conoscere 
le miserie dei piccoli intrighi, e delle passioni, con le quali _— 
mai potra egli acquistare la stima, e la confidenza dei dotti, 
del pubblico ; i quali rispettano sempre quello scrittore, che * 
nella mente, e nel cuore. 

Deo, tibi, reliquis hominibus Jura sua tribuito ; 


iis esto amicus. 


G. G. 


OssERVAZIONI DEL Drrerrore DELL’ ANTOLOGIA. 


La pubblicazione in Firenze delle poesie del conte. 


Giovanni Paradisi (1) diede luogo nell’ Antologia (2) ad 


‘un articolo sottoscritto O, che pare disp'acesse assai al siy. 


prof. G. Riccardi di Modena. Questo valente matematico, 
ch’ io aveva avuto |’ onore di conoscere personalmente e 


(a) Poesie scelte edite ed inedite del C. G. Paradisi. haart 1827 , 
Molini. 


(2) Ved. Antol. Vol. XXVIII, B. pag. 251. | 
XXXI. Luglio. 244 
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di accogliere , anni sono, in Firenze , mi scrisse , in data 
del di 23 marzo una lettera (3) contro l’articolo suddetto, 


pregandomi di farla a pubblica ragione per mezzo dell’An- 
tologia. 


lo non ho mai negato simili soddisfazioni » quando 
le ho credute giuste , necessarie e convenienti ; ma non 


vedendo nel caso presente convenienza veruna , sia per 


me, sia pel pubblico, sia per lo stesso sig. prof. Riccardi 
nell’accogliere la sua domanda (ed ogni lettore imparziale 


che conosca il vero stato delle cose ne restera convinto), 


non risposi subito alla lettera suddetta, limitandomi a spie- 


gazioni verbali date al sig. Beroaldi suo incaricato. Ma 


dopo aver ricevuto una seconda lettera del 6 di aprile (4) 


credetti fosse mio dovere di rispondere per iscritto sen- 
z’ altro indugio (5), e lo feci in modo da sperare che il 


sig. Riccardi non insisterebbe altrimenti , e che la mia 
franca e schietta dichiarazione mi varrebbe di non esser 
pia inquietato a proposito di quest’ affare. — Mi lusingai 
invano ; perocché con una terza lettera de) di 20 apri- 
le (6) il sig. prof. insisté , con termini cosi poco corri- 
spondenti a cid ch’ io avea scritto , ed ai sentimenti da 
me manifestati, che senza accingermi a prendere un’altra 


volta la penna per replicare., mi limitai a dichiarare ver- 
balmente al sig. Beroaldi , ch’ io non poteva cambiar nulla 


alla prima mia determinazione. 
Per qualche tempo non udii pid parlar di nulla; ma 
eccoti tornare il sig. Beroaldi , e questa volta senza let- 


tera del suo committente. Egli era incaricato soltanto di 


domandarmi a nome del sig. Riccardi la ritrocessione delle 


lettere scrittemi. Io risposi che lettere a me dirette eran 


diventate mia proprieta , e che certamente non uscirebbero 


dalle mie mani ; ma che d’ altronde poteva il sig, Ric- 


cardi esser sicuro ch’io von avrei fatto verun uso di quelle 
lettere , purché dal canto suo mi lasciasse tranguillo. 


(3) Ved. qui sopra, pag. 176. 
(4) Ved. qui sopra , pags 158. 
(5) Ved. qui sopra , pag. 17g. 
(6) Ved. qui sopra , pag. 181. 
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Dopo tutto cid doveva credere , e credei in fatti che 
‘il sig. Riccardi meglio consigliato avesse rinunziato al suo 
proponimento. M’ingannai di gran lunga. Quella lettera, 
ch’ io credei conveniente per tutti non fare di pubblica 
ragione , la trovo ora inserita in un giornale di Lucca (7), 
-accompagnata di osservazioni firmate G. G., e dettate 


collo spirito e collo scopo medesimo che aveva animato — 


e si era prefisso il sig. Riccardi . Era mio dovere ripro- 
durle , e mi trovo obbligato mio malgrado a difender- 


mi colle medesime armi colle quali mi vedo attaccato , — 


ed a dare a queste miserie una pubblicita che avrei vo- 
luto evitare . Ma breve sara la mia difesa , imperocchée, 
bastera per illuminare e persuadere un pubblico inteili- 
gente , oltre la riproduzione di cid che si trova nel gior- 
nale di Lucca, e della mia corrispondenza , alcune ri- 
flessioni suggeritemi dalla lettura della lettera che il sig. 
Riccardi destinava all’ Antologia , trascurando ben volen- 
tieri tutte quelle altre cotbiderasicni alle quali potrebbe 
dar Juogo il factum del sig. G. G. che i miei Jettori sa- 
pranno apprezzare. 


La lettera del sig. prof. Riccardi non pud fare a me- 
no di destare in noi sentimenti dolorosi. La prudenza, 
forse , ci comandava Ja semplice inserzione nell’Antologia 
di questo singolare reclamo ; ma |’ autore non si limita a 
pretendere di emendare un fatto, egli si fa lecito d’ in- 
terpretare i nostri sentimenti, e le disposizioni con cui 
abbiamo annunziato nel nostro articolo le poesie dell’egre- 
gio conte Paradisi; ché nostri consideriamo tutti gli articoli 
dell’Antologia , non sottoscritti da’ loro autori respettivi. 
— vilta il tacere. 

. Quando il sig. Riccardi ci provera che la parola 
canaade pud applicarsi ad un numero di collegii sparsi 


su varii punti , e ad una distanza tale, che chi frequen-_ 


(9) Pragmalogia Cattolica, N.° 4 (Ved. qui sopra, p2g. 182), Difficilmente 
comprendiamo il motivo per cui il professore di Modena, anziche far jcom- 
parire il suo reclamo nel giornale che si pubblica in quella citta, abbia cre- 
dato dover ricorrere a quello di Lucca. 
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ta una delle facolta non possa frequentarne un’ altra ; 
noi , allora , riconosceremo esserci ingannati , e che dal 
fatto riportato dall’ annotatore delle poesie del conte 
Paradisi , ed al quale alludeva il poeta medesimo , non 
se ne poteva dedurre la cessazione degli studi universita- 
. Ma se, come |’ abbiamo sempre creduto , non si pud 


| slits Universita , secondo il linguaggio generale , che 


solo quell’ istituto dove s’ insegna pabbMeaniente e con- 
temporaneamente , e nel meddaime luogo, IV universalita 
delle scienze morali, fisiche , e matematiche ; quell’ isti- 
tuto dove un alunno che chbis voglia d’ istruirsi , pud, 

distribuendo bene il suo tempo , intervenire nell’ istessa 


giornata a lezioni di pid facolta, noi persisteremo a credere 


che fu abolita |’ Universita di Modena dal giorno che le 
varie facolta che la oqmpenirent furono ripartite su’ vari 
punti del paese. 

II. Riguardo alle circostangze che diedero luogo al no- 
bile sdegno poetico del conte’ Paradisi, noi ci siamo limi- 
tati a citare un asserzione, o la conseguenza di una opi- 
nione dedotta da un fatto, gia stampato e pubblicato in 
Italia , ed intorno al maggior grado di esattezza della 
quale era cosa né facile né evidente a poter decidere, at- 
teso il vario concetto che se n ebbe in Italia ; e dalla 
lettera del sig. Riccardi non pare che ci venga rim pro- 
verato di aver detto pid del libro medesimo. 

Ill. Ma al sig. Riccardi dispiacciono i sentimenti che 
emergono dall’insieme delle, poesie dell’ill. reggiano, dalle. 
note appostevi , e dal nostro.articolo ; e particolarmente 
gli dispiace che coll’avere stampato due parole in corsivo 
(un per sempre , che volentieri riconosciamo essere stato 
azzardato), noi abbiamo resa pit evidente per tutti la nostra 
adesione a quei sentimenti....... E noi, anziché volercene 
scusare 0 volerli nascondere, ci facciamo gloria di professarli, 
Noi vorremmo vedere ovunque ampliate le vie della pub- 
blica istruzione ; noi vorremmo veder le nostre universita 
tutte riprendere il grado che avevano una volta, noi le vor- 
remmo vedere un’altra volta gareggiare fra loro , e strap- 
parsi a vicenda alunni e professori; noi vorremmo vedere 
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il professorato sempre pit onorato , enciclopedico e forte 
l’insegnamento ; noi vorremmo in questa, ed in qualun- 
que altra via di miglioramento sociale , quel che vogliono 
tutti gli amici dell’ umanita ; ma vorremmo insieme che 
l’ ingenuo desiderio del bene , e la franchezza nel mani- 
festarlo non diventasse un titolo d’ accusa. 

Nell’ atto di dichiarare questi nostri sentimenti pro- 
testiamo , che questa sara l’ultima volta che prenderemo 
Ja penna per rispondere a simili provocazioni: e che forti 
della nostra coscienza noi proseguiremo con coraggio in una 


_intrapresa consacrata alla difesa della verita, ed alla diffu- 


sione delle sane dottrine che dalla culta Europa sono ac- 
colte e protette, 
3 G. P. Vieussevx. 
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BULLETTINO BIBLIOGRAFICO 


Annesso all’ Antologia (*).— 


Luglio 1828. 


-TOSCANA. 


Conversazioni sulla filosofia natu- 
rale , nelle quali gli elementi di que- 
sta scienza sono famigliarmente spie- 
, ed adattati all’ intelligenza dei 
giovanetti , con tavole in rame. Tra- 
duzione dall’ inglese , sulla quarta ed. 
di Loodra del 1824. Pisa, 1828, 
presso Ranieri Prospert. Un vyol- in 
1a.° di pag. 338 , prezzo paoli 10, 


Vitra vi Naporeone Buonaparte 
imperatore dei fiancesi , preceduta da 
uo quadro prelimimare della rivoluzio- 
ne francese da Sik Wanter Scott, 
traduzioue italiana. Firenze, 1828, 


L. Ciardetti , 8° Tomi X. e XI. 


Gatrerta Omertca, raccolta dei 
monumenoti antichi , esibita dal cav. 
Francesco IxGHiRAMi, per Servire allo 
studio dell’ [liade e dell’ Odissea. Fix 
renze, 1828, poligrafia fiesolana. 
Dispensa 17 di un tugho di testo e 5 
tavole. Per le copie comun) franchi 2, 
Per le copie distinte franchi 3. 


La CoLTivazione dell’Anice di Arne- 
Laurissgo P. A, presentata al vir- 
tuusissinii signori accademici georgofili 
della citta di Firenze. Edizione secon- 
da ; precede una notizia della vita e 
degli scritti dell’ autore. Firenze , 


1828, tip, di L. Peszati. 8.° di p. 92. 


Raccouta completa delle commedie 
di Canto Gotpont. Firenze, 1828 , 


Passigli, Borghi ec.{Volume Vil- — 


Le commedie tuite e le memorie di 
quest’ autore verraono riunite ip soli 
volumi -32., Prezzo d’ ogni volume in 
rusticO con ritratto e vignetta 1. 2, 54 


italiane. Pubblicato il terso, senza 


ritratto 1. 4 italianes 


Cottezione dei progetti d’ Archi- 
tettura premiati nei grandi concorsi 
trieonali , dall’I. e R. accademia di 
belle arti a Firenze , pubblicata per 
cura degli architetti Lzopotpo Pasgui, 
Cammitto Laps, Pietro Passer. Fi- 
renze , 1828, presso gli editor. Fa- 


scicolo [1° di 3 tavole, ed ua foglio di 
testo. 


Memories storiche d’illustri scrittori, 
e uomini insigni di Lunigtana in 
otto libri disposte secondo V ordine 
presente dei diversi distretti della me- 
desima per I’ abate Emanuetie Gerimt 
di Fivizzano, Per i torchi di Luigt 
Frediani io Massa di Carrara. Vo- 
lumi If in 8.° al prezzo di |. 10 per 
gli associati. 


Commepie di Axserro Nota, edi- 
zione undccima , accresciuta e corretta 
dall’ autore. Firenze , 1827, nella 
stamp. Granducaie. Vol, 2.° Contie- 
ne. |-Ammalato per immaginazione; 
il Nuovo ricco; la WVedova in soli- 
tudiie. 


Lonco Sor:sta , amori di Dafai e 
Cloe , traduzione di Awnnipat Cano ; 


Firenze , 1828 presso Borghi ec. yor © 


lumetto in 64° di p, 213. (elegantissi- 
mia edizione), 


Dalla tipografia di Giuseppe Gal- 
letti in Firenze , @ uscito alla pubbli- 
ca luce il quarto yol. della Storia 
antica e romana di Carto ROuuin con 
Je annotazioni , e schiarimenti del siz. 
Letronyne per la prima volta tradotte: 
il detto tipografo previene i sigg. 25s0- 


(*) I giudizi letterari , dati anticipatamente sulle opere annunziate nel 
presente bullettino , non devono attribuirsi ai redattori dell’ Antologia. Essi 
vengono somministrati da’sigg. librai e editori delle opere stesse, e non bisogna 
confonderli con gli articoli che si trovano sparsi nell’ Antologia medesima, sia- 
no come estrattt o analisi , siano come annunzi di opere. 
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ciati , e quelli che desiderassero asso- 
ciarsi alla detta opera, che con |. 
eR, Benigno Rescritto del 20 giugno 
1828. S. A. I. e R. si @ degnata ac- 
cordare la proroga di altri anni 4 di 
privativa, a quella gia concessa al 
Petrignani per anni 6 come fu accen- 
nato nel manifesto pubblicato nel 22 
novembre 1829. 1] medesimo si lusin- 
ga che tale incoraggiamento per parte 
del Governo , come pure la cortese ac- 
coglienza fatta fino ad ora dal pub 
blico alla di lui edizione, non manche- 
ranno d'accrescere il numero dei so- 
scrittori alla medesima, i quali si de- 
gnino di onorarlo della loro firma. 

Tutti quei signori poi che hanno 
favorito di asctiversi 
protettori di quest’ opera, e che per 
qualche imprevi-ta circostanza non 
avessero ancota ricevuto i volumi pub- 
licati , sono pregati rivolgersi diretta- 
mente all’ editore, il quale si fara un 
dovere di farglieli capitare fino alle 
loro respettive abitazioni. 


DizionaRio cov pendiato universale 
della lingua italiana , di Carto Ant. 
Vanzon. Livorno , 1828, tip. di Gio 
Sardi 
BUF.) 

Romanzi storici di Watrer Scott. 
Firenze , 1828, tip. Coen ec. VIl.ma 
distribuzione. Waverley, o sia la 
Scozia sessant’anni addietro, T.1V. 


Vita pit Napotgons Buonaparte 
imperatore de’ francesi, preceduta da 
un quadro preliminare della rivolazio- 


ne francese , da Sin Watter Scott, 


plima versione italiana , dall’ inglese ; 
da V, Peccuiou. Firenze , 1829 , 
Coen ec. Tomo XIV. 


—Osservaziont sull’Italia, rigwardanti 
principalmenie Je belle arti. Opere 
postume di Giovanni Bec trasportate 
dalla lingua inglese ne:l’ italiana , cou 
note del traduttore. Siena, 1828, 


Pandolfo Rossi. di p. XVIII 365. 


Istor1a di un operazione di Ga- 
strouomia, eseguita in caso di volvulo 
da Feroinanpo Perrarcni. Firenze , 
1828 , LZ. Pezzati. 8° di p. 24. 


portatile del viaggiatore. 
Firenze, 1828 , Passigli, Borghi ec. 
fascicolo I. 


Avviso degli editori. 


Ognun che vi-ggia , brama d’ aver | 


nel numero dei | 


figho. Distribyzione XI (BOR- 


Igt 
seco la compagnia de’ buoni libri ; ma 
speSso won trova Come accordare la 


-moltitudine di essi colla facilita del 


trasporto. 

La nostra societa tipografica si 
propone di offrirne il modo col mezzo 
della biblioteca portatile del viaggia- 
tore Pubblichera frattanto in un sol 
volume , La Divina Commedia, le 
Rime del Petrarca , l Orlando Fu- 
rioso , e la Gerusalemme Liberata ; 
we mancheranno al Dante e al Pe- 
trarca le nuove annotazioni, di che | 
n’ e stato cortese un uomo gia celebre 
per opere d’ingegno. La forma, la 
carta cilindrata col metodo di Francia, 
e i caratteri di esso volume, saranno 
consimili al manifesto. 
_ Un frontespizio arricchito d’ una 
bella vignetta , e il respettivo ritratto 
adornera le prime pagine di ciascun 
autore: ed ogni possibile diligenza 
verra impiegata, perché I’ edizione 
riesca nitida, e corretta. Tutto il 
volume sara distribuito in dodici fa- 
scicoli consecutivi , al prezzo qui sotto 
notato per quei signori che ne pren- 
deranno I associazione prima ch’ ella 
sia chiusa colla pubblicazione del sacro 
Poema. Dopo quest’ epoca, il prezzo 
dell’ intero vol. sara inalterabilmente 
di trenta franchi. 

Prezzo di: ciaschedun fascicolo. Fio- 
rentine lire 2, 8, 4. — Nuove di Pie-— 
moste lire 2. — Franchi 2. — Au- 
striache lire 2, 30. — Bajocchi roma- 
ni 39 e mezzo. | 


Lettera al Direttor dell’ Antologia, 
Firenze 31 luglio 1828. 


Sono in dovere di annunziargli , 
che il restante mio dizionario compen- 
diato , in lingua ebraica , latina, gre- 
ca, caldajca, ed italiana, e tanto 
necessario per i miei correligionarii , 
non ne resta progredita lz pubblica- 
zioné per mancanza di assocrali ; ma 
perO mi sono fatto un pregio, di 
consegnare il restante del)’ opera ma- 
noscritta , a questa celebre Biblioteca 
Laurenziana ; Santuario delle belle let- 
tere e de’ manvoscritti. Parmi perd ; 
che senza dizionarii , non 61 poss; ap- 
prendere le lingue , e nop so percheé, 
i sig. Israeliti livornes:, non ne hab- 
bino comprato neppure una copia, mal- 
grado di aver cola inviati 50 manife- 
festi. Pazienza ! Gradird che questo 


sevitto resti pubblicato nel suo 


giornale antologico, Cop perfetta stima 
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la riverisco, mii sOscrivyo costante- 
mente 


Suo devot. Servo. 
Dayip LuzzaTTi. 


STATO LOMBARDO VENETO. 


Bianca Cappetto, Cenni_ storico- 
critici di Emanueve Cicocya veneziano, 
Venezia , 1828 , tip. Picotti.. 12° di 
p- 48 con tavole io rame. 


Deute inscrizioni veneziane , rac- 
colte ed illustrate da Anx- 
Tonio Cicocna di Venezia, Venezia , 
1828, fascicolo V1 contenente !e chie- 
se di S. Zaccaria e di S,Giovanni in 
olio ; con tavole in rame, Prezzo 1. 3, 
45 austriache. 


Opere varie italiane e francesi di 

Ensio Quinice Visconti. Milano, 1828, 

resso la societa tipografica dei classici 
italiani, fascicoli 4 e 5. 


PIU CHE LO SPiRiTO CUORE , opera 
dell’ abate Gio. Barista Vertua di 
Soresina, coll’anali-i sul capitolo XIIU, 
JSondamento della certezza dell’ opera 
dell’ ab. De Mewnais , indifferen- 
za in materia di religione. Treviglio , 
1825, G B. Messaggi. Volumi 2 in 
8.° (Iu Milano presso A. F. Stella; 
in Lodi, presso G. B. Orecsi, prezzo 
4 austviache, 


Nuovo dizionario gengrafico porta- 


tile. Venezia , 1828, G. B. Missia- — 


glia, fascicoli 7 e 8 (ME RE:) 


Notizie sulla Giraffa, e descrizione 
di quella giupta a Venezia nel mese 
di aprile dell’ anno 1828, con tavole 
in rame. Venezia , 1828, Missiaglia, 


4.’ di pag. 15. 


BiocraFrta universale antica e mo- 


derna, ec. Venezia, 1828, G. B.. 


Missiagiia in 8,° Volume XLILI (PA- 
PH). | 


Istoria della letteratura greca pro- 
fana , dalla sua origine sino alla presa 
di Costantinopoli fatua dai turchi con 
ua compendio istorico del traspo: tamento 


della letteratura greca in occidente: ope- 
ra di F. Scnorut recata iu italiano per 
la prima volta cou aggiunte ed osserva- 
zioni critiche , da Emitio Tiratpo Cer- 
FALENY. Venezia , 1829-28, da Giu. 
Antonelli editove: ion 8° Volami Il 
parte 4, hil. 1, 2e IV 
sieme pagine 


STATI SARDI. 


Viacei0 in Savoja , ossia descrizio- 
oe degii stati oltramontani di S M. 
il redi Sardegna ; per Davin Berto- 
Lotti. Jorino , 1824, Giuseppe Fa- 
vale. Volumi Il in 8° p. XVie 3a4-e 
90... \ 


Iscrizione metrica vercellese illustra- 
ta dal professore Costanzo Gazzera , 
socio e segretario aggiuuto della reale 
accademia delle scienze. Jorino, 1828 , 
Stamperia reale 4.° di p. 28 con due 
tavole, 


STATI PONTIFICI. 


Orere complete di Francesco Mitt- 
zia, riguardanti le belle arti. Bologua, 
1829 , Cardinal: e Frulli. 8.° Tomo 
Vil pag. 506 con tay. Xil in rame. 


VocaBoLario de’nomi propri so:tan- 
tivi, tanto d’ uomini che di femmine 
compilato da Craunio Exmanno Fesra- 
RI ; seguito da aitro vocabolario degli 
adiettiyi propri, compilato da Luici 
Muzzi , accademico della Crusca. 


logna 1828 , St. Masi , 90 seconda 


ed ultima ; prezzo paoli 
REGNO DELLE DUE SICILIE. 


Aucune egloghe latine recate in 
verso sciolto da Benepetto Sav. TeR20, 
regio prebendato della metropolitana 
chiesa di Monreale. Pulermo, 1828, 
presso Dato, p. 45. 


Breve storia della febbre epidemica 
compatsa in Palermo nel mese di gen- 
naio 3828, scritta da Vito , 
dott. medico , ec. Palermo, 1828 , tp. 
Baldanza , 8.°p. 34. 
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OSSERVAZIONI 


METEOROLOGICHE 


TTE NELL’ OSSERVATORIO XIMENIANO 


| DELLE SCUOLE PIE DI FIRENZE 


Alto sopra il livello del mare piedi a05. 


LUGLIO 1828. 


Ora = BB Stato del cielo 
7 mat. |28. 0,6 ‘20,5 | 18,0 | ‘Scir. Bel ser. Ventic. 
1}mezzog.|28. 0,0 |21,2 23,0 Po. Li.' Ser. con nuv. Ventic.: 
it sera {25. 0,3 |22,2 |19,5 93 -|Lib. | Sereno Calina | 
gmat. (28. 0,0 |21,0 19,0 | 92 | Tram. | Se. con n, all’oriz. Ventic. 
2 mezzog. 27. 11,6 |22,0 |24,5 | 59 | Tr’ M.|Nuvoloso Ventic. 
27+ 22,6 20,6 S2 Greco |Sereno Venti. 
7 mat. |28. 0,8 |22,5. 20,5 | 80 Scir. |Bel ser. Ventic.:j 
3} mezzog. |28. 0,5 |22,7 |25,0} 53 Tr. Gr.'Sereno Vento 
sera [28. 123,5 121,59 | 58 Scir, sereno Calma 
7 mat. |28. 1,4 |20,5 |19,0| 69 Os. Se.;Bel ser. Ventic. 
4} mezzog. |28. 0,9 |22,7 |25,0 | 52 |Maest. ‘Sereno Ventic, 
tr sera |28. 1,2 (23,8 |21,0 | 75 Tram. |Bel ser. Calma alma | 
gmat. |28. 1,1 22,5 21,0 | go Ostro ,Ser. con nebbie 
mezzog. |28. 0,7 (23,2 125,8| 61 Tr. M.'Ser. con nav. Ventic.: 
| sera 1,9 24,4 |21,2 88 M. Sereno Calma 
7mat. 28. 1,0 {22.8 124,0 go Tr. M.'Sereno Calma | 
6 mezzog. 28. 0,6 |23,8 |25,8 | 60 Tr. M. Serevo Ventic.: 
_| tt sera |28. 0,8 [24,8 |21,8 | 72 Os. Sc. Sereno Ventic.'} 
7mat. 08 22,97 20,5 “Bo Scir. ‘Bel ser. Calima 
7| mezzog. |28. 0,3 [23,7 [25,8 | 58 Po. Li.'Sereno Vento | 
sera“|28._0,6 |24,5 {21,8 | 68 | __|Ostro [Bel ser. Calina 
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© Ora re 12 3 Stato del cielo 
mat. |28. 0,9 |23,8 |20,2 |. 75° Scir. |Sereno Calma 
mezzog.|28. 0,3 |24,1 |25,9| 61 |  |Po. M.!Sereno Ventic, 
1t sera |28. 0,3 |25,3 [23,5 | 70 | Po. Li-| Bel ser. Calma 
7 mat. (27. 11,8 |23,7 |a2,0 | 74 ‘Tram, |Ser. con neb. Calina 
mezzog. 27. 11,8 (24,5 {26,2 65 | | Po. Li./Ser. con nuv. — Vento 
tt sera 1,0 |24,8 | 82 ‘Ostro |Sereno Vento 
7 mat. 28. 1,2 |23,4 74. Lib. |Nav. rotti Vento | 
10} mezzog./28. 1,1 (23,5 (23,8 | 59 ‘Po Li.| Nav, rotti Vento 
irsera |28. 2,3 |23,5 (20,5 81 | |Po, Li./Bel ser. Ventic., 
7 mat. /28. 2,1 |21,8 |20,0 | 89 ‘Scir. |Ser. conn, all’oriz.Calma 
11] mezzog.,28. 2,0 |22,7 |23,0! 66 |Maest. ‘Sereno Ventic 
| ti sera |28. 1,5 |23,0 |20,0) 88 Li. Bel ser. 
gmat. |[28. 0,8 |22,6 [18,0 | 95 Lev. [Ser.conneb. Ventic| 
12] mezzog.|27. 11,6 {22,7 |23,3 | 55 Li.|Sereno ragn, 2 
It sera 10,0 {23,5 |21,0} 80 | |Nuvolo Vento 
7 mat. |27. 9,9 |23,1 20,8 73 0,01 Lib. Ser, nuv. Vento | 
t3 mezzog. |27. 10,8 |22,5 |21,8] 62 ‘Nuvoloso Vento forte 
| | sera |27. 12,4 |23,0 (18,8} 85 | Sereno Ventic 
| | 7 mat. |27. 11,5 |22,3 [18,6| 38 Lib. Ser. nav. Calma 
mezzog.|2". 11,7 |22,0 |22,6| 64 | * |Lib. |Ser. nav. Vento 2 
| 11,6 |23,0 | 19,0] Sr | Os, Li:|Nuvolo Calma 
7 mat. |27. 11,0 |21,7 |19,1 | 82 | 0,02 Lib, |Ser. connuv. — Vento 
15} mezzog.|27. 10,8 |21,7 |21,3 | 66 Lib, |Ser. ragn. Vento 
It sera |27, 10,7 |21,3 [17,9 78 | {Sereno Ventic. 
7 mat. [a7. 10,5 j21,3 |18,3 77] {Ostro |Ser. ragn. Ventic- 
16] mezzog./27. 10,3 |at,r (21,4 | 64 Lib. |Ser.connuv. Vento 
1 sera |27. 11,0 |20,3 16,0 | 85 Lib. (Sereno Ventic, 
| 7 mat. jaz. 11,9 |20,5 | 30 | |Scir. |Sereno 
17| mezzog. 28. 0,0 |20,6 |21,7 55 | |Maest. 'Sereno— Venticm9 
_ | sera 128. 0,1 21,4 | 16, | Gr. Le.:Sereno 
7 mat. 0,3 [19,4 [t7,3 | 73 [Sereno 
18) mezzog.|28. 0,3 |20,3 |a1,9 | 59 Tr. M.|Sereno Vento 
__| 11 sera ,28. 0,4 |21,7 [19,9] go Lib, /{Ser. con neb, Ventic. 
7 mat. |28. 0,4 |21,4 |19,0| go | Lib. Ser. ragn, ~Calina 
19) mezzog.|27. 11,4 |21,8 [24,7 | 61 Tr. Gr. Ser. nuv. Calma 
sera |27. 11,2 |22,0 |a1,0' 70 Navolo Calma 
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Ora = Stato del cielo 
| 
y mat. 10,9 =e 20,3} 66 Lib, {Nav. neb,  Ventic.! 
20|mezzoy. |27. 10,4 [23,0 |24,8 | 65 Lib. {Nuvolo Vento 
17 sera 27. 10,6 23,3 |20,9 | go Po. M.|Nav. ser. Vento 
| 7 meat a7. 11,3 |22,3 'a1,9 | 85 ILib. ser. Ventic 
ai'mezzog. |27. 91,7 |93,3 | 53 Lib. |Ser. ragn. Vento forte 
tr sera |27. 11,9 {23,6 {21,0 | 64 Greca |Sereno Ventic 
| 7 mat. (28. 0,0 |22,2 !21,2 | 30 Gr. Le.| Nav. ser. Ventic: 
22)mezzog. |28, 0,1 (22,7 |22,7 | 70 Lib. {Ser. nuv. Vento | 
| | sera 0,0 |23,0 {21,0 | 80 Lib. |Nuv. ser. Ventic. 
7 mat. |23 0,0 |22,5 19,0 go |Lev. Ser. nuv. Ventic | 
a3|mezzog. |27. 11,9 22,5 |23,0 | Lib. (Ser. con. nuv, Vento 
11 sera 0,1 ‘22,8 ‘23,2 | 87 Sereno Ventic 
mat. |23. 0,5 |22,3 |t9,5 | 86 Tr. M.| Sereno Calma 
24/mezzog. |28. 0,6 |22,5 |22,0| Lib, |Nuvolo Veuntic. 
| | rr sera j28. 0,3 (23,5 |19,9 | 81 |Ostro |Ser, ragn. Ventic. 
| | 7 mat. |28. 0,3 |22,0 89 Scir. |Sereno Ventic. 
23, mezzog. |28. 0,4 |22,2 24,0 | 60 Lib. Ventic! 
| | sera (28. 0,0 {23,2 |21,0| 94 | (Os. Li.'Ser. con neb. Ventic. 
| 7 mat. ja7. 15,9 |23,0 j19,1 | 95 |Lev. |Ser.conneb. Ventic.!s 
26;mezzog. |27. 11,8 |23,3 |25,0 | 4g Po, Li.| Sereno Ventic. 
| | tt sera ja7. 11,9 [24,0 20,9! 61 | Se. Le./Sereno Ventic.: 
7 mat. |27. 11,9 23,5 18,0 rT Lev. |Sereno Veatie: 
mezzog. |27. 11,4 |24,0 25,4] 61 Lib. |Ser. ragn. Vento 
sera 10,8 24,5 21,5 93 Li.|Ser. ragn. Calma 
| 7 mat. ‘1297 10,7 |24,3 |20,4 | 83 Po. M,}Ser; con ouv. Ventic. 
mezzog. 10,5 |24,0 {24,5 | 69 —|Po. Nuvoloso Vento 
sera 27. 10,4 |23,9 [20,0 | 797 Lib, |Sereno Ventic 
| 7 mat. 10,1 [23,2 117,5) 75 Lev. |Nuv. ser. Ventic|: 
Mezz0g. | 27. 10,0 |23,3 |22,4 | 65 Lev. |{Nav. ser. Vento 
Sera |27. 10,9. 23,0 }18,4 | 84 | |Ser. nov. Ventic. 
mat. 27. 11,0 Scir, Ser. ragn, Calma 
mezzog. |37. 11,0 Lib. Sereno ragn. Vento ji 
sera |27. 11,5 Lib. | Ser. Ventic.:, 
7 mat. 128. 0,0 Scir. |Sereno Calima 
mezzog. 0,3 Lib. /|Ser. nay, Calma 
ti sera (28. 0,4 Scir. [Sereno Ventic 


= Termo. > 
a 
ic 
da 
a 
0 
0 
‘ 
| 
13) 


. 
+ 
i 
- 
4 
é 
j 
i 
} 
>? 
‘ 


‘ > 
+ 
- 
2 
iv 
ont 
és 
ad 
e 
« 
“+ 
- 


7 
J 
¥ 
| 
t 
| 
| 
+ 
if 
rt 
4h? 
| 
tt 
at 
4 
| a 
| 
a 
ty 
d 


